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คำนำ 
 

ผูจัดทำขอกราบขอบพระคุณสาขาวิชาภาษาตางประเทศ สำนักวิชาเทคโนโลยีสังคม 

มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีสุรนารี ที่ไดมอบหมายใหผูเรียบเรียง–รวบรวมรับผิดชอบรายวิชา 233545 การ

ทดสอบ การประเมินผล และการวัดผลการเรียนภาษา ทั้งยังเล็งเห็นความสำคัญของการจัดทำเอกสาร

ประกอบการเรียนการสอน เพ่ือจัดระบบองคความรู เอกสารประมวลสาระรายวิชาที่จัดทำขึ้นนี้นับเปนการ

ผลักดันความกาวหนาทางวิชาการสำหรับผูวิจัยอยางเปนรูปธรรม  

ผูจัดทำขอขอบคุณหนังสือการวัดผลทางภาษาของ Brown & Abeywickrama (2010) ที่

ผูจัดทำใชเปนแกนหลักในการรวบรวมนำเนื้อหามาเรียบเรียงใหเปนเอกสารประมวลฯ ท่ีมีความกระชับมาก

ขึ้น นอกจากนี้ ผูจัดทำขอขอบคุณ Brown (2016) ที่ผูจัดทำใชเปนเนื้อหาหลักในบทที่ 6 

ทั้งนี้เอกสารประมวลฯ ไดจัดทำขึ้นมาในฉบับสองภาษา (bilingual) ดวยเหตุผลสอง

ประการ ประการแรกคือ หลักสูตรมหาบัณฑิตของสาขาวิชาภาษาตางประเทศมีนักศึกษาตางชาติเขามา

ศึกษาทุกป หากเอกสารประมวลฯ จัดทำในรูปแบบภาษาไทยแตเพียงอยางเดียวก็อาจจะไมเปนประโยชน

มากนักสำหรับนักศึกษากลุ มนี ้ จ ึงเห็นควรวา เนื ้อหาหลักและแบบฝกหัดทายบทควรจะตองเปน

ภาษาอังกฤษ เหตุผลประการที่สองสำหรับการจัดทำเอกสารประมวลฯ เปนฉบับสองภาษา ก็เพื่อผูสนใจ

ชาวไทยโดยทั่วไป เอกสารประมวลฯ มีรูปแบบการเผยแพรผานคลังปญญาของมทส. ที่มีเปาหมายเพื่อให

ขอมูลในฐานะคลังความรูของแผนดิน การสืบคนผานอินเตอรเน็ตก็จะสามารถนำผูสนใจชาวไทยมาสูตัว

เอกสารประมวลฯ ได การออกแบบใหมีภาษาไทยดวยจึงนาจะเปนประโยชนตอผูสนใจเหลานั้น 

ผูวิจัยขอขอบคุณบุคลากรและเจาหนาที่ที่เกี ่ยวของทุกทาน ที่ชวยอำนวยความสะดวก

เพ่ือใหการเผยแพรเอกสารประมวลฯ ผานคลังปญญามทส.สำเร็จลุลวงไปได  

และผูว ิจัยขอขอบคุณทุกๆ คนในครอบครัว A strong family support just makes it 

even better! 
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คำอธิบายรายวิชา (Course Description) 
 

หลักการ แนวคิด ทฤษฎีของการวัดและประเมินผล ประเภทของแบบทดสอบ การ

ออกแบบและการสรางแบบทดสอบภาษา การวิเคราะหขอสอบเปนรายขอ การวัดผลแบบทางเลือก 

แนวโนมและประเด็นที่เก่ียวของกับการทดสอบ 

Principles and theories in testing, assessment and evaluation; types of tests; 

language test design and construction; item analysis; alternative assessment; trends and 

issues in language testing 
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วัตถุประสงครายวิชา (Course Objectives) 
 

1. นักศึกษามีความรูความเขาใจในแนวคิดและทฤษฎีของการวัดและประเมินผลทางการเรียนการสอน

ภาษาอังกฤษ 

2. นักศึกษาสามารถวิเคราะหและวิพากษขอสอบ การวัดผล และประเด็นที่เกี่ยวของกับการทดสอบดาน

ภาษาอยางมีระบบ 

3. นักศึกษาสามารถสรางแบบทดสอบภาษาโดยใชกรอบแนวคิด หลักการ และทฤษฎีของการวัดและ

ประเมินผลได 

 

1. The students understand the principles and theories in testing and assessing the 

achievements in language learning. 

2. The students can analyze and systematically develop a critique of tests, assessments, 

and issues relating to language testing. 

3. The students can construct a language test using the principles and theories in language 

testing and assessment. 
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ผลการเรียนรูระดับรายวิชา (Course Learning Outcomes) 
 

1. สามารถสรางแบบสอบที่มีความยากงาย และความเที่ยงเหมาะสม 

2. มคีวามรูความเขาใจแนวคิดพ้ืนฐานเรื่องการทดสอบ และการวัดผลทางภาษา 

3. สามารถใชภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงคเชิงวิชาการและวิชาชีพไดดี 

4. แสดงความเขาใจทฤษฎีที่สำคัญและงานวิจัยที่เกี่ยวกับการทดสอบและการประเมินผลภาษาอังกฤษได 

5. ประยุกตความรูเพ่ือใชพัฒนาเครื่องมือวัดและแบบทดสอบภาษาอังกฤษที่มีประสิทธิภาพได 

6. บูรณาการความรูท่ีศึกษาเพ่ือออกแบบแบบสอบทางภาษาได 

7. วิเคราะหเนื้อหาของโจทยขอสอบและดานที่วัด ตลอดจนคำนวณสถิติขอสอบและแบบสอบได 

8. ระบุและสังเคราะหประเด็นวิจัยรวมสมัยไดจากวรรณกรรมงานวิชาการดานการทดสอบทางภาษา 

9. บูรณาการความรูท่ีศึกษาเพ่ือศึกษาวิจัยดานการทดสอบทางภาษาได 

10. สืบคนแบบสอบมาตรฐานท่ีมีในปจจุบันและขอมูลที่เก่ียวของได 

11. ดำเนินการเก็บขอมูลการตอบสนองตอขอสอบที่พัฒนาขึ้นไดดวยตนเอง 

12. คำนวณคาสถิติขอสอบและแบบสอบเพื่อตอบโจทยวิจัยได 

13. นำเสนอบทวิพากษบทความและการศึกษาคนควาผานสื่อดิจิตัลได 

 

1. Generate a test that is of an appropriate difficulty level and is reliable. 

2. Demonstrate knowledge and understanding in basic concepts of language testing and 

assessment. 

3. Demonstrate a good command of the English language for academic and professional 

purposes. 

4. Demonstrate understanding of key theories and research related to English language 

testing, assessment, and evaluation. 

5. Apply the acquired knowledge to develop effective English assessment tools. 
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6. Integrate the knowledge acquired for language test design. 

7. Analyze test-task content and the construct competence measured by the test created, 

and calculate test and item statistics. 

8. Identify and synthesize contemporary issues for language-testing research from the 

literature. 

9. Integrate the knowledge acquired for research on language testing and assessment. 

10. Search for a modern standardized test and its details. 

11. Administer a test engineered and collect its item responses responsibly. 

12. Perform test and item analyses for research purposes. 

13. Present an evaluative discussion of the articles read and information searched for with 

a digital aid. 
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แผนการสอน (12-Week Term Plan) 
 

สัปดาห

ที่ 

(Week) 

หัวขอ/รายละเอียด (Content) 

ผลการเรียนรู

ระดับรายวิชาท่ี 

(CLO 

Number) 

แนวทางการสอนและการ

เรียนรู 

(Teaching and 

Learning Approaches) 

กิจกรรมการประเมิน 

(Assessment Activities) 

1 
บทนำรายวิชา 

Course introduction 
2, 4 

บรรยาย lecture, 

อภิปรายกลุมยอย small-

group discussion 

ประเมินภาพรวม holistic 

observation, มอบหมาย

หัวขอใหนำเสนอในช้ันเรยีน 

working on a selected 

topic for presentation 

2 
หลักการของการวัดและประเมินผล 

Principles of measurement and 

evaluation 

2, 3, 4 

บรรยาย lecture, 

อภิปรายกลุมยอย small-

group discussion 

ประเมินภาพรวม holistic 

observation 

 

3 

แนวคิด ทฤษฎีของการวัดและประเมินผลทาง

ภาษา 

Basic concepts in language testing and 

assessment 

2, 3, 4, 5, 8, 

13 

บรรยาย lecture, การ

เรียนรู โดยใชปญหา 

problem-based 

teaching 

นำเสนอในชั้นเรียน in-class 

oral presentation, วิพากษ

งานเก่ียวกับความตรง 

(validity) critiquing validity 

studies 

4 
วัตถุประสงคและวิธีทดสอบของการวัดและ

ประเมินผล 

Assessment purposes and approaches 

3, 4, 5, 10 

บรรยาย lecture, การ

เรียนรู โดยใชปญหา 

problem-based 

teaching 

มอบหมายงานสำรวจ

แบบทดสอบมาตรฐาน 

surveying a standardized 

test 

5 
ชนิดของแบบทดสอบและแบบทดสอบมาตรฐาน 

Test types and standardized tests 
3, 10, 13 

บรรยาย lecture, 

อภิปรายกลุมยอย small-

group discussion, การ

เรียนรู โดยใชปญหา

problem-based 

teaching 

นำเสนอแบบทดสอบมาตรฐาน 

presenting the 

standardized test,  

มอบหมายงานเขียนพิมพเขียว

แบบสอบ 

drafting a test blueprint 

6 
การออกแบบและการสรางแบบทดสอบ 

Designing and writing tests 
3, 5, 6, 7 

บรรยาย lecture, การ

เรียนรู โดยใชปญหา 

problem-based 

teaching, การนำเสนอใน

ช้ันเรียน oral 

presentation, การเรยีนรู

แบบคนพบ discovery 

teaching 

นำเสนอพิมพเขียนแบบสอบ 

presenting the test 

blueprint 
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7 
สอบกลางภาค 

Midterm examination 
2, 3, 4 

สอบขอเขียน Written 

exams: Essay 

ประเมินความครบถวนและ

ความเหมาะสมของเน้ือหาที่

ตอบคำถามในการสอบ 

evaluating completeness 

and appropriateness of 

the answers 

8 
การวัดทักษะทางภาษาทั้งส่ี 

Assessing four language skills 
1, 3 การบรรยาย lecture,  

มอบหมายงานเขียนขอสอบ

ฉบับตนแบบ 

writing a pilot test 

9 
เทคนิคและขั้นตอนการทดสอบ 

Testing techniques and procedures 
4, 6 

การเรียนรูจากโจทยปญหา 

problem-based 

teaching, การอภิปราย

กลุม small-group 

discussion 

นำเสนอและวพิากษขอสอบ

ฉบับตนแบบ 

presenting and critiquing 

the pilot test, มอบหมาย

งานเก็บขอมูลดวยแบบสอบที่

พัฒนาขึ้น collecting item 

responses with the 

developed test 

10 
การประเมินผลการเรียนรูแบบทางเลือก  

Alternative Assessments 
1, 3, 6 

การบรรยาย lecture 

การอภิปรายกลุมจาก

ตัวอยางผลการประเมิน

แบบทดสอบ Group 

discussion based on 

real examples 

ประเมินจากการอภิปรายและ

วิพากษ evaluating 

discussion and critiques  

11 

การวิเคราะหแบบทดสอบ  

Item Analysis 

สถิติดานการวัดและประเมินผล  

Test Statistics 

7, 8, 12 

การวิเคราะหผลการ

ประเมินแบบทดสอบ 

hands-on calculation 

มอบหมายงานสังเคราะห

หัวขอในวรรณกรรม 

synthesizing insights on a 

topic 

12 

แนวโนมการวัดและประเมินผลทางภาษาอังกฤษ 

Current trends and issues in language 

testing 

การนำเสนอโครงงานการพัฒนาและประเมิน

แบบทดสอบภาษาอังกฤษ 

Presenting a test development project 

3, 6, 8, 9, 11, 

12, 13 

การอภิปรายกลุม 

การนำเสนอปากเปลา 

Group discussion  

Oral presentation 

ประเมินการนำเสนอปากเปลา 

evaluating oral 

presentation 
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การประเมินผลการเรียนรู (Assessment Activities) 

 

กิจกรรมการประเมิน (เชน การเขียน

รายงาน โครงงาน การสอบยอย การ

สอบกลางภาค การสอบปลายภาค) 

(Assessment Activity) 

ผลการ

เรียนรู 

(CLO) 

วิธีการประเมินผล 

(Assessment Method) 

สัดสวนของการประเมินผล 

(Assessment Proportion) 

ผลการเรียนรู 

(Outcome) 

กิจกรรมการ

ประเมิน 

(Activity) 

การมีสวนรวม กิจกรรม และงานที่

มอบหมายทั่วไป 

Overall class participation and 

responsibility 

2, 3, 4 สังเกตพฤติกรรม 

Observing behaviors in class 

5% 5% 

การนำเสนอบทความ 

Presenting an academic paper 

or chapter 

2, 3, 

13 

ประเมินความเขาใจขณะนำเสนอและประเมิน

การตั้งคำถามตอการนำเสนอ 

Evaluating understanding displayed in 

the presentation, and the questions 

posed 

10% 10% 

การนำเสนอขอสอบมาตรฐานจากการ

สำรวจ 

Presenting a standardized test 

from a survey 

3, 10, 

13 

ประเมินความสมบูรณของรายละเอียดขอสอบ 

และการใชความรูที่เรียนวิเคราะหแบบสอบ

มาตรฐานและองคประกอบที่ไดจากการสำรวจ 

Evaluating completeness of the details 

about the test obtained from the 

survey 

10% 10% 

การนำเสนอพิมพเขียวขอสอบตนแบบ 

Presenting a test blueprint 

3, 5, 6 ประเมินการนำเสนอในชั้นเรียน 

ประเมินการทำโครงงาน 

Evaluating oral presentation in class and 

the quality of the test blueprint 

5% 5% 

การอภิปรายประเด็นรวมสมยั 

Discussing contemporary issues 

in language testing and 

assessment 

8, 9, 

10 

ประเมินการอภิปราย 

Evaluating the discussion and active 

participation 

10% 10% 

การนำเสนอปากเปลา: โครงงาน

พัฒนาแบบสอบ 

Presentation: Test development 

project 

3, 6, 8, 

9, 11, 

12, 13 

ประเมินการนำเสนอปากเปลา และรายงาน

โครงงานพัฒนาแบบสอบ 

Evaluating an oral presentation and its 

report 

40% 40% 

การสอบกลางภาค 

Midterm Examination 

2, 3, 4 ประเมินคำตอบขอสอบอัตนัย 20% 20% 
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กิจกรรมการประเมิน (เชน การเขียน

รายงาน โครงงาน การสอบยอย การ

สอบกลางภาค การสอบปลายภาค) 

(Assessment Activity) 

ผลการ

เรียนรู 

(CLO) 

วิธีการประเมินผล 

(Assessment Method) 

สัดสวนของการประเมินผล 

(Assessment Proportion) 

ผลการเรียนรู 

(Outcome) 

กิจกรรมการ

ประเมิน 

(Activity) 

Assessing answers to open-ended 

questions 

รวม (Total) 100% 100% 

 

นักศึกษาสามารถตรวจสอบผลคะแนนของงานที ่มอบหมายภายใน 2 สัปดาหหลังการสงงาน 

ตรวจสอบคะแนนหลังการสอบยอยหลังการสอบแตละคร้ัง และตรวจสอบคะแนนเก็บรวมกับอาจารยผูสอน

กอนการสงงานที่ไดรับมอบหมายชิ้นงานสุดทาย  

Students can get feedback about their assignments and check the scores of their 

assignments within two weeks after submission.   Their formative scores will be posted for 

checking before the submission of the final assignment.  
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การประเมินและปรับปรุงรายวิชา (Course Evaluation and Improvement) 

 

1. การประเมินประสิทธิผลของรายวิชา ไดดำเนินการโดยใหนักศึกษาประเมินทุกภาคการศึกษาผาน

ระบบการประเมินการสอนผานอินเทอรเน็ต และใหคณะกรรมการในระดับสาขาวิชา และระดับ

สำนักวิชา ตรวจสอบผลการประเมินการเรียนรูของนักศึกษา 

2. กระบวนการปรับปรุงรายวิชา ไดดำเนินการปรับปรุงทุกภาคการศึกษาตามผลการประเมินของ

นักศึกษา และปรับปรุงทุก 5 ป ตามขอเสนอแนะของผูมีสวนไดสวนเสียของหลักสูตร 

 

นักศึกษาสามารถอุทธรณ หรือรองเรียนผลการประเมินไดท่ี email: complaintist@sut.ac.th 

 

1. Evaluation Strategies on course effectiveness by students 

Students evaluate the course through the university’s online evaluation system. 
2. Course review and improvement plan  

The course is reviewed every trimester in light of the results of evaluation from the 
students and improved every 5 years according to the feedback and suggestions of 
the program’s stakeholders. 

 

Students can appeal and complain about unsatisfactory matters by sending an e-mail message 

to: complaintist@sut.ac.th 
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บทที่ 1 แนวคดิของการวัดและประเมินผลทางภาษา  

Chapter 1 Concepts in Language Testing and Assessment 

 

ในเอกสารประมวลสาระรายวิชานี้ จะนำเสนอเนื้อหาเกี่ยวกับแนวคิดและหลักการของ

การวัดและประเมินผล ประเภทของแบบทดสอบ การออกแบบและการสรางแบบทดสอบทางภาษา การ

วิเคราะหขอสอบเปนรายฉบับและรายขอ การประเมินผลทางเลือก ตลอดจนแนวโนมและประเด็นที่

เกี่ยวของกับการทดสอบ  ในบทนี้จะกลาวถึงแนวคิดของการวัดและประเมินผล โดยเฉพาะที่เกี่ยวของกับ

การทดสอบทางภาษา เนื้อหาในบทนี้ประกอบดวย 

1.1 ความแตกตางระหวางการทดสอบ การวัด และการประเมินคา 

1.2 ความสมเหตุสมผลของการตีความความหมายคะแนน 

1.3 ความสำคัญของการทดสอบทางภาษา 

1.4 Exercise (แบบฝกหัดทายบท) 

In this course document, contents will be presented as to concepts and 

principles of language testing and assessment, types of test, designs and construction of 

language tests, test and item analyses, alternative assessment, and trends as well as issues 

in language testing and assessment. In this chapter, some basic concepts in language testing 

and assessment will be covered. The organization of this chapter is as follows: 

1.1 Distinctions among testing, measurement, and evaluation 

1.2 Construct validity 

1.3 Importance of language testing 

1.4 Exercise 
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1.1 ความแตกตางระหวางการทดสอบ การวัด และการประเมินคา (Distinctions among 

Testing, Measurement, and Evaluation) 

คำวา การทดสอบ การวัดและการประเมินคา มักใชในความหมายที่ใกลเคียงกัน และใช

อยูในบริบทที่ไมตางกันมากนัก เชน เราจัดการทดสอบเพื่อวัดและประเมินสมิทธิภาพภาษาอังกฤษของ

ผูเรียน เปนตน ทั้งนี้คำวา การทดสอบ (testing) มักหมายถึง การนำแบบสอบมาใชวัดหรือเก็บขอมูล แบบ

สอบโดยปกติหมายถึงมาตรวัดทางจิตวิทยาหรือทางการศึกษา ที่ออกแบบมาเพื่อดึงเอาพฤติกรรมการ

แสดงออกออกมา เชน การเลือกคำตอบจากตัวเลือกที่มีให เพื่อใหสามารถอนุมานเกี่ยวกับลักษณะบาง

ประการในบุคคลหนึ่งๆ ได เชน การมีสมิทธิภาพ (proficiency) ภาษาอังกฤษสูงหรือต่ำ เปนตน 

The terms testing, measurement, and evaluation have close meanings. They 

are also often used in contexts that are similar. For example, we may administer a test, in 

order to measure and evaluate the students’ English proficiency. The term testing usually 

refers to when a psychological or educational test is used for eliciting some behaviors (such 

as selecting a choice) from an individual. The aim is to draw an inference about certain 

characteristics of that individual (e.g., having high or low proficiency in English). 

 

คำวา การวัด (measurement) หมายถึง กระบวนการที่ทำใหลักษณะที่เก็บไดจากตัว

บุคคลที่วัดไดสังเกตไดกลายมาเปนจำนวนท่ีนับได เชนการวัดสวนสูง การชั่งน้ำหนัก การใหตอบขอสอบ 

เปนตน ลักษณะที่เก็บไดจากตัวบุคคล และที่วัดไดสังเกตไดนี้ เปนไดทั้งคุณลักษณะภายในที่เกี่ยวของกับ

สติปญญาและความรู เชน ความถนัด (aptitude) เชาวปญญา (intelligence) ทัศนคติ (attitude) เปนตน 

หรืออาจจะเปนความสามารถที่เกี่ยวของกับสติปญญาและความรู เชน ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ 

เปนตน จุดที่นาสังเกตในประเด็นนี้คือ คุณลักษณะหรือความสามารถเหลานี้เปนคนละสิ่งกับตัวบุคคลที่เรา

ไปเก็บขอมูลที่วัดไดสังเกตไดมา โดยทั่วไปเราจึงมิไดวัดตัวบุคคล หากแตเราวัดคุณลักษณะบางประการของ

ตัวบุคคล 

The term measurement normally refers to the process in which we quantify 

certain characteristics from individuals, e.g., height, weight, answers in a test. The 

characteristics could be mental attributes such as aptitude, intelligence, and attitude, or 

mental abilities such as ability to speak English. What is important is that these attributes 
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and abilities are not the same as the individuals who have the attributes and abilities. We 

are thus measuring the attributes or abilities, not the individuals themselves. 

 

คำวา การประเมินผลหรือการประเมินคา (evaluation) มีรากศัพทมาจากคำวา คุณคา 

(value) การประเมินคาจึงเปนการตัดสินใจเกี่ยวกับคุณคาของสิ่งใดสิ่งหนึ่ง มักเกี่ยวของกับความสามารถ

ของผูตัดสินใจ และคุณภาพของขอมูลที่ใชเพื่อตัดสินใจ ตัวอยางเชน หากเราตัดสินใจบนพื้นฐานของขอมูล

ที่เปนขาวลือ ก็อาจกลาวไดวา ขอมูลที่ใชในการตัดสินใจมีคุณภาพต่ำ คำวาการประเมินคา ในภาษาไทยมี

ความใกลเคียงกับคำวา การวัดและประเมินผล (assessment) และมักจะใชทดแทนกันไดในหลาย

สถานการณ อยางไรก็ดี จุดเนนของคำวา การประเมินคาอยูที่การตัดสินคาหรือการตัดสินใจใหไดผลลัพธ

อยางหนึ่งอยางใดออกมา เชน ตัวเลข หรือเกรดที่เปนตัวอักษร สวนการวัดและประเมินผล จุดเนนจะยังคง

อยูที่การที่ตองมีการวัด เพื่อความสะดวกในเอกสารประมวลฯ นี้ จะใชคำวา การประเมิน การประเมินคา

และการวัดและประเมินผลทดแทนกันได 

The next term is evaluation. The root of evaluation is the word value. The 

term evaluation thus entails a decision regarding the value of something. The term is often 

involved with the ability of the person who makes a decision, and the quality of the 

information used for decision making. For example, if we evaluate the students’ 

performance based on some rumor, then it might be said that the quality of the information 

we use for evaluation is low. In Thai, the word evaluation is close to the notion assessment 

in terms of meaning and may be used interchangeably in certain contexts. However, the 

key semantic component of the word evaluation is in the judgment and decision that is 

made and may result in such outcomes as scores and letter grades. By contrast, the key 

semantic component of the word assessment is in the measurement of something—a 

quantification of something before making any decision. For convenience, the terms 

evaluation and assessment will be used interchangeably when the contexts allow. 
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ร ูปที ่ 1.1 ความสัมพันธระหวางการวัด แบบสอบ และการประเมินคา (relationship among 

measurement, tests, and evaluation) (Minh 2015) 

 

ในรูปที่ 1.1 แสดงความสัมพันธระหวางการวัด การทดสอบ และการประเมินคา พื้นที่

หมายเลข 1 หมายถึงการประเมิน โดยที่ไมมีแบบสอบและเครื่องมือที่ใชวัดอยางเปนกิจจะลักษณะ (no 

measures) ตัวอยางเชน บทบรรยายเชิงคุณภาพถึงการแสดงออกของผูเรียน (qualitative descriptions 

of student performance) พื ้นที ่หมายเลข 2 หมายถึง การใชเครื ่องมือวัดที ่ไมใชแบบสอบเพื ่อการ

ประเมิน ตัวอยางเชน การที่ครูผูสอนทำการจัดอันดับผูเรียน (ranking) เพื่อที่จะตัดเกรดผลการเรียน พื้นที่

หมายเลข 3 หมายถึง การใชแบบทดสอบเพื่อการประเมิน เชน การใชแบบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนรู 

(achievement test) เพ่ือดูความกาวหนาของผูเรียน พ้ืนที่หมายเลข 4 หมายถึง การใชแบบสอบที่ไมไดทำ

เพื่อการประเมิน เชน การใชแบบวัดสมิทธิภาพ (proficiency test) ในฐานะเครื่องมือเกณฑ (criterion 

measure) ของการศึกษาวิจัย และพ้ืนท่ีหมายเลข 5 หมายถึง การใชเครื่องมือวัดท่ีไมใชแบบสอบและไมได

ใชเพ่ือการประเมนิ ตัวอยางเชน การกำหนดรหัสรายวิชาสำหรับวิชาตางๆ ในโรงเรียน เปนตน  

In Figure 1.1, a relationship among measurement, tests, and evaluation is 

displayed. The no. 1 area represents an evaluation without any test and measures. 

Examples include qualitative descriptions of student performance. The no. 2 area in the 

figure represents the use of a non-test measure for evaluation. Examples include teachers’ 
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ranking of the students used for assigning grades. The no. 3 area represents the use of a 

test for the purpose of evaluation. Examples include use of an achievement test to 

determine students’ progress. The no. 4 area represents the use of a test, not for evaluation. 

Examples include use of a proficiency test as a criterion measure for research purposes. The 

no. 5 area represents use of a non-test measure, not for evaluation. Examples include when 

a program administrator assigns code numbers to the subjects in a school. 

 

1.2 ความสมเหตุสมผลของการตีความความหมายคะแนน (Construct Validity) 

หนึ่งในทฤษฎีที่ใชกันอยางแพรหลายในแวดวงการทดสอบและการประเมินผลทางภาษา

ไดแก โมเดลดานความตรง (validity model) ของ Messick (1989) สาเหตุเพราะทฤษฎีนี้นับเปนหนึ่งใน

ทฤษฎีเกี่ยวกับความตรงที่สมบูรณครอบคลุมมากที่สุดเทาที่มีอยูในปจจุบัน (Bachman 2000; Brown 

2000; Kane 2006; McNamara 2006; Fulcher & Davidson 2007; Moss 2007; Rigney et al. 2008; 

Kane 2012) ทฤษฎีนี้วาดวยการพิจารณาความสมเหตุสมผลแบบองครวมของความเหมาะสมและความ

เพียงพอของหลักฐานเชิงประจักษและเหตุผลเชิงทฤษฎี ที่สามารถรองรับการตีความและการใชผลคะแนน 

หรือขอมูลอื่นๆ จากการวัดและการทดสอบได (construct validity) ดังแสดงในรูปที่ 1.2 (หนา 6) ทฤษฎีนี้

แบงเปนดาน (1) ความหมายของคะแนน (construct) (2) ความเก่ียวของและประโยชนใชสอย (relevance 

and utility) (3) คุณคาแฝง (value implications) และ (4) ผลกระทบทางสังคม (social consequences) 

โดยมีความหมายคะแนนเปนแกนกลางของการพิจารณาความสมเหตุสมผลในทุกๆ ดาน (progressive 

matrix with the construct being central in all validity investigations) ต ัวอย างเช น หากเราจะ

พิจารณาคุณคาแฝงของขอสอบฉบับหนี ่ง (หมายเลข 3 คุณคาแฝง) เราจำตองทราบและพิจารณา

ความหมายของคะแนนจากขอสอบฉบับนั ้นกอน เชนวาคะแนนที่ผู เรียนไดจากขอสอบฉบับนี้บงชี ้ถึง

ความสามารถดานใด (หมายเลข 1 ความหมายคะแนน) จากนั้นจึงจะพิจารณาไดวา ความสามารถดานนั้นๆ 

ที่วัดในขอสอบมีความเกี่ยวของกับหลักสูตรที่ใชอยูหรือไม และอยางไร (หมายเลข 2 ความเกี่ยวของและ

ประโยชนใชสอย) กอนท่ีเราจะพิจารณาถึงคุณคาแฝงของขอสอบน้ันได เปนตน 

One of the theoretical models that are used widely in the field of language 

testing and assessment is the validity model by Messick (1989). A reason for its wide use 

lies in the comprehensiveness of the model (Bachman 2000; Brown 2000; Kane 2006; 

McNamara 2006; Fulcher & Davidson 2007; Moss 2007; Rigney et al. 2008; Kane 2012). In the 

model, validity is concerned with an evaluative judgment of the appropriateness and 
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adequacy with which empirical data and theoretical rationales could support inferences 

and use of test scores and other modes of assessment. This is called construct validity. 

Illustrated in Figure 1.2, Messick’s model covers (1) the construct aspect, also known as the 

aspect of score meaning, (2) relevance and utility, (3) value implications, and (4) social 

consequences. In Messick’s model, which is a progressive matrix, the construct is 

indispensable, making it central to all other validity efforts. For example, we want to 

consider the value implications of a test (no. 3, value implications in Figure 1.2). We would 

want to know first what the test measures, especially what aspect of human competence 

a score from the test would represent (no. 1, construct validity). Then we would need to 

know if and in what way the aspect of competence assessed in the test is related to the 

curriculum or program in question (no. 2, relevance and utility). Only then can we consider 

the value implications of the test meaningfully. 

 

 

รูปที่ 1.2 โมเดลดานความตรงของ Messick (1989: 20, adapted) (Messick’s (1989, adapted) 

model of construct validity) 

 

รูปที่ 1.2 แสดงใหเห็นวา โมเดลทฤษฎีของ Messick (1989) ครอบคลุมทั ้งการตีความ

ความหมายคะแนนและการนำคะแนนไปใช  (test-score interpretation and use) ความตรงหรือ 

validity ในคำนิยามของ Messick (1989: 13) คือ การพิจารณาตัดสินความสมเหตุสมผลแบบองครวมของ

การตีความ การแปลความหมาย ตลอดจนการใชผลการวัดและการทดสอบรูปแบบตางๆ กลาวไดวา ความ

ตรงของความหมายคะแนนเกิดขึ้น เมื่อความหมายที่สรางขึ้นมาจากคะแนนหรือจากคาในมาตรวัดใดๆ 

สามารถสะทอนทักษะ ความสามารถ หรือองคประกอบทางสติปญญาหนึ ่งๆ ของมนุษย (human 
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competence – สามัตถิยะ) ไดอยางสมเหตุสมผลนั่นเอง ทั้งนี้ จุดเนนที่ Messick กลาวไวเกี่ยวกับความ

สมเหตุสมผลคือ เมื่อหลักฐานและทฤษฎีมีความเหมาะสมและความเพียงพอเปนจุดสำคัญ 

Figure 1.2 shows that the theoretical model by Messick (1989) covers both 

test-score interpretation and test-score use. That is, validity in Messick’s (1989: 13) definition 

entails an evaluative, holistic judgment of interpretation and use of the test scores, and 

outcomes of other forms of assessment. It could be said that validity emerges when the 

score meaning constructed could reflect the skills, abilities, or other aspects of human 

competence aptly. A key point in Messick’s rationality is when the empirical evidence and 

theoretical rationales are suitable and sufficient. 

 

สิ่งที่วัดไดสังเกตไดในการวัดผลหรือการทดสอบแตละครั้ง เชน การที่ตัวเลือกตัวหนึ่ง 

(option) ถูกเลือกมาจาก 4 ตัวเลือกในขอสอบปรนัยขอหนึ่งๆ นำมาผานการแปลความหมายเปนการตอบ

ผิดหรือตอบถูก ดวยการใหคาเปนคะแนน 0 คือตอบผิด หรือ 1 คือตอบถูก (0 or 1 in a dichotomous 

test item) เป  นต  น  ตาม โม เดลของ  Messick (1989: 30) คำตอบแต  ละข  อค ื อการปรากฏรู ป 

(manifestation) ของการที่ดานใดดานหนึ่งหรือหลายดานรวมกันของสามัตถิยะของมนุษยมีปฏิสัมพันธกับ

ช ิ ้นงาน (competence interacting with a test task)  เก ิดเป นพฤติกรรมท ี ่ว ัดได ส ังเกตไดหน ึ ่งๆ 

สามัตถิยะเหลานี้มีอยูจริง ไมวาการวัดจะเกิดขึ้นหรือไมก็ตาม หลักคิดนี้จัดอยูในแนวปรัชญาเรียลลิสต 

(realism) (Fulcher 2014) สวนการวัดหรือการทดสอบโดยทั่วไปเปนไปตามแนวปรัชญาคอนสตรัคทิวิสต 

(constructivism) (Messick 1989: 30) เพราะนอกจากโดยทั่วไปจะหมายถึงการที่ผูเรียนสรางการเรียนรู

ดวยตนเองไดแลว ยังหมายรวมไปถึงการสรางบทตีความของสิ่งที่วัดไดและของทฤษฎีที่รองรับการตีความ

นั้นๆ อยางเปนระบบและสมเหตุสมผล 

What is measured in each assessment—for example, when one option is 

selected out of four choices in a selected-response, multiple-choice question—and then is 

scored in the form of a right or wrong answer, e.g., 0 or 1 in a dichotomous test item, is 

meaningful for validity investigation. According to Messick (1989), test and item responses 

are manifestations of a particular aspect of competence in interaction of the test tasks. The 

result of the interaction is the behavior that is measurable or observable, for example, 

selecting a choice, saying something in an interview etc. Whether or not there is the 

assessment, the competence exists. This concept is in accordance with realism (Fulcher 
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2014). By contrast, the act of measurement or testing is usually in accordance with 

constructivism (Messick 1989: 30). This is so because, apart from referring to when the 

learners construct their own learning, constructivism in this context is when we build up or 

‘construct’ a validity argument—the argument that has to systematically and meaningfully 

deal with (a) the interpretation of what it is that is being measured and (b) the theoretical 

rationale behind the interpretation. 

 

1.3 ความสำคัญของการทดสอบทางภาษา (Importance of Language Testing) 

Heaton (1988: 5) ไดกลาวไววา การทดสอบและการสอนมีความเกี่ยวพันกันอยางแนบ

แนน ถึงขนาดที่วา เปนไปไมไดเลยที่จะทำงานในดานหนึ่งโดยที่ไมตองเกี่ยวของกับอีกดานหนึ่งอยูเนืองๆ 

จากขอความนี้อาจพออนุมานไดวา การทดสอบมีความเกี่ยวของกับการสอนอยางลึกซึ้ง หากจะแยกแยะวา

การทดสอบแบบใดที่ดีแบบใดที่ไมดี ก็คงจะไมผิดนักหากจะลองมองยอนไปที่การสอนวาแบบใดที่ดีและ

แบบใดที่ไมดี ตัวอยางเชน แนวโนมการสอนภาษาอังกฤษในปจจุบันนิยมเนนที่การสื่อสาร แบบทดสอบที่

มุ งเนนแตเรื ่องไวยากรณ การแปล หรือการแตงประโยคใหเปนตามขอความที ่ตองการโดยไมสนใจ

สถานการณการสื่อสาร ก็อาจถูกมองไดวา ไมสะทอนการสอนภาษาอังกฤษที่เนนการสื่อสาร และอาจจะ

มิใชแบบทดสอบที่ดีที่ยึดโยงกับการสอนมากนัก เปนตน 

“Testing and teaching are [so] closely interrelated that it is impossible to 

work in either field without being constantly concerned with the other” (Heaton 1988 : 5). 

From the statement, we may make an interpretation that testing is deeply related to 

teaching, to the extent that we may evaluate a test based on whether it is reflective of the 

teaching. For example, at present communicative trends is popular in language teaching. 

Tests that focus only on grammar, translation, and language manipulation without any 

element to do with communication may be said to be inappropriate tests. The tests may 

be accused of being not reflective of communicative English and out of teaching contexts. 

 

ในมุมมองของการเรียนการสอน (Brown & Abeywickrama 2010) แบบสอบที่ดีอาจ

กลาวโดยทั่วไปไดวา ควร  

1) ชวยระบุเนื้อหาที่ยากสำหรับชั้นเรียน หรือสำหรับผูเรียนรายคน  
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2) ทำใหครูสามารถเพิ ่มประสิทธิผลในการสอน ดวยการปรับการเรียนการสอนให

เหมาะสม 

3) ใหโอกาสผูเรียนไดแสดงความสามารถในการทำชิ้นงานใหสำเร็จลุลวงได 

From the perspective of teaching (Brown & Abeywickrama 2010), a good test 

should  

1) help to locate the precise areas of difficulty encountered by the class or 

by an individual student;  

2) enable the teachers to increase their effectiveness by making adjustments 

in their teaching; 

3) provide the students with an opportunity to show their ability to perform 

a certain task. 

 

ทั้งนี้ ดานที่ควรไดรับการทดสอบอาจแบงออกไดเปน 3 กลุมใหญๆ ไดแก 

1) ทักษะทั้ง 4 ดานที่ใชในการสื่อสาร ไดแก การฟง การพูด การอาน และการเขียน 

2) ดานทางภาษาที่เรียน เชน ไวยากรณและการใชภาษา คำศัพท และดานระบบเสียงใน

ภาษา (phonology)  

3) องคประกอบของภาษา เชน คำนาม คำกริยา คำคุณศัพท เปนตน 

The areas worth testing may be categorized into three groups, which are: 

1) the four skills for communication, namely listening, speaking, reading, and 

writing; 

2) the areas of the language learned, such as grammar and language usage, 

vocabulary, and phonology; 

3) the language elements, such as nouns, verbs, and adjectives. 
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ในการวัดผล เปนหนาที่ของผูสรางขอสอบ ที่จะประเมินวาทักษะใดที่จะมีความสำคัญมาก

เพียงใดในแตละชวงพัฒนาการของผูเรียน แลวจึงสรางเครื่องมือที่แมนยำและเหมาะสมที่จะวัดความสำเร็จ

ของผูเรียนที่ไดเรียนรูและพัฒนาทักษะเหลานั้นขึ้นมา อยางเชนกรณีที่ตองการวัดดานทางภาษาที่เรียนแยก

ออกมา ก็อาจจะมีขอพิจารณาไดดังนี้ 

- ดานไวยากรณและการใชภาษา อาจวัดความสามารถผูเรียนวาจะสามารถแยกแยะ

โครงสรางไวยากรณที่เหมาะสม และการแตงประโยคหรือโครงสรางไดตามที่ตองการ

เพ่ือการสื่อสารที่ถูกตองหรือไม 

- ดานคำศัพท อาจวัดความรูผูเรียนวารูความหมายของคำ รูปแบบที่ใชกันเปนปกติของ

คำ (patterns) และคำปรากฏรวม (collocations) หรือไม หรืออาจวัดความรูคำศัพท

พรอมใช (active vocabulary) และคำศัพทรูจัก (passive vocabulary) เปนตน 

- ดานระบบเสียงในภาษา อาจวัดทักษะยอยได 3 ดาน เชน (ก) ความสามารถในการ

แยกแยะและออกเสียงคูเทียบเสียงที่สำคัญ เชน shore //และ chore // 

เปนตน (ข) ความสามารถในการแยกแยะและใชรูปแบบปกติของการเนนเส ียง 

(stress patterns) และ (ค) ความสามารถในการฟงและออกเสียงถอยคำสูงต่ำใน

ประโยคได (rise and fall patterns)  

In assessment, it is the teacher’s or test writer’s task to assess the relative 

importance of the skills at the various levels and to devise an accurate means of measuring 

the student's success in developing these skills. For example, in the case of the language 

areas learned, testing the following could be for consideration: 

- grammar and language usage: the students’ ability to recognize 

appropriate grammatical forms and to manipulate structures; 

- vocabulary: the students' knowledge of the meaning of words, and the 

patterns and collocations in which they occur, or the knowledge of active 

and passive vocabulary; 

- phonology: the students’ ability to recognize and pronounce the 

significant sound contrasts, e.g., shore // and chore //, ability to 

recognize and use the stress patterns, and ability to listen to and produce 

the rising and falling intonation patterns. 
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อยางไรก็ดี ครูผู สอนหรือผู เขียนขอสอบควรมุงเนนไปที ่ชนิดขอสอบ (item type) ที่

เกี่ยวของกับความสามารถในการใชภาษาเพื่อการสื่อสารในชีวิตจริงเปนหลักดวย โดยเฉพาะอยางยิ่งการ

สื่อสารดวยการฟงพูด โดยรูปแบบที่วัดความสามารถในทักษะทั้ง 4 ดานอาจใชชนิดขอสอบ เชน 

- ดานการฟง ควรเปนรูปแบบเพื่อวัดความเขาใจ เชน ฟงขอความ ฟงบทสนทนา ฟง

การบรรยาย (lectures)  

- ดานการพูด มักมาในรูปแบบการสัมภาษณ การเลนบทบาทสมมุติ การใหบรรยายรูป 

หรือการแกปญหา ท่ีมักตองทำเปนงานคูหรืองานกลุม 

- ดานการอานเพื่อความเขาใจ ขอคำถามมักทดสอบความสามารถของผูเรียนในการทำ

ความเขาใจใจความสำคัญ และสามารถดึงขอมูลสำคัญออกมาจากเรื่องที่อานได 

- ดานการเขียน มักมาในรูปแบบของการเขียนคำสั่งใหปฏิบัติตาม การเขียนจดหมาย 

การเขียนรายงาน การเขียนขอความ การเขียนบันทึก หรือการเขียนเลาเหตุการณที่

เกิดข้ึนในอดีต 

However, for communicative English class, the teachers or the test writers 

should focus on the item types that are related to language use for real-life communication, 

especially for oral communication. The forms of these item types may be as follows: 

- listening: the item types should be for comprehension, e.g., listening to 

short utterances, dialogs, or talks and lectures; 

- speaking: the item types should be in the form of an interview, a role-

play, a picture description, or a problem-solving task that usually requires 

pair work or group work; 

- reading: the item types should be questions for the students to get the 

gist of a text, and to extract key information out of a reading;  

- writing: the item types should be in the form of instructions, letters, 

reports, messages, memos, and accounts of past events, 
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1.4 Exercise 
 

1. Which does NOT involve evaluation? 

A. assignment of code numbers to school subjects 

B. qualitative description of student performance  

C. ranking of students for grading 

D. use of an achievement test for student progress 

 

2. Which aspect is NOT in Messick’s (1989) validity model? 

A. communication 

B. construct 

C. utility 

D. value implications 

 

3. Which statement is true? 

A. Only adequacy of evidence and theoretical rationales is enough for validity 

evaluation. 

B. Score meaning underpins all validity investigations. 

C. Suitability of test utility is the foundation of validity. 

D. We can explore social consequences of a test without construct validity. 
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4. Which choice is directly related to English for communication? 

A. adjectives 

B. collocations 

C. grammar 

D. lectures 

 

5. Which of the following test tasks may NOT be found focused on in a communicative 

English class? 

A. choosing correct grammatical forms 

B. listening to a dialog 

C. performing a picture description 

D.  writing an email 

 

 

 

 

  

Answer key: 1. A. 2. A. 3. B. 4. D. 5. A. 
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บทที่ 2 หลักการของการทดสอบและการวัดผลทางภาษา  

Chapter 2 Basic Principles in Language Testing and Assessment 

 

ในบทที่ 1 ไดกลาวถึงแนวคิดของการทดสอบและการวัดผลทางภาษา เนนไปที่ความ

แตกตางระหวางการทดสอบ การวัด และการประเมิน ทฤษฎีหลักดานความตรง และความสำคัญของการ

ทดสอบทางภาษา ในบทนี้จะไดกลาวถึงหลักการของการทดสอบและการวัดผลทางภาษา โดยมีลำดับการ

นำเสนอไดแก 

2.1 ความสามารถใชงานไดจริง 

2.2 ความเท่ียง 

2.3 ความตรง 

2.4 ความสมจริง/การเปนตามสภาพจริง 

2.5 อิทธิพลยอนกลับ 

2.6 Exercise (แบบฝกหัดทายบท) 

  In Chapter 1, principles in language testing and assessment have been dealt 

with. The emphasis is on the distinctions of key terms, a validity theoretical model, and the 

importance of language testing. In this chapter, basic concepts in language testing and 

assessment will be dealt with. The organization of the chapter is as follows: 

2.1 Practicality 

2.2 Reliability 

2.3 Validity 

2.4 Authenticity 

2.5 Washback effect 

2.6 Exercise 
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2.1 ความสามารถใชงานไดจริง (Practicality) 

ความสามารถใชงานไดจริงคือ การที่แบบสอบหรือการวัดผลอื่นใดสามารถจัดทำ จัดการ

เก็บขอมูล จัดสอบ ไดอยางสำเร็จลุลวง (Brown & Abeywickrama 2010) ความสามารถใชงานไดจริงยัง

หมายรวมไปถึงการใหคะแนนคำตอบที่ไดมาจากเครื่องมือวัดดวย เชน แบบสอบอาจจะใชเก็บขอมูลมาได

เปนอยางดี แตขอมูลจากผูสอบมีจำนวนมาก ไมสามารถตรวจใหคะแนนไดทันตามกำหนดเวลา ก็อาจกลาว

ไดวาการจัดสอบน้ันบกพรองในดานการใชงานไดจริงอยูนั่นเอง จึงอาจสรุปไดวา การใชงานไดจริงหมายรวม

ไปถึง คาใชจาย ระยะเวลาที่ใชในการสรางแบบสอบขึ้นมาและนำมาใช ความยากงายในการตีความและการ

รายงานผล แบบสอบที่ใชงานไดจริงจึงควร 

1) อยูในขอจำกัดเชิงงบประมาณ 

2) สามารถทำสำเร็จลุลวงไดโดยผูสอบ ภายในกรอบระยะเวลาที่เหมาะสม 

3) มีคำสั่ง/คำแนะนำชัดเจนในการนำมาใช 

4) ใชทรัพยากรบุคคลที่มีอยูอยางเหมาะสม 

5) ไมใชทรัพยากรการจัดสอบเกินกวาที่มี 

6) พิจารณาทั้งเวลาและความทุมเทที่เก่ียวของ ท้ังในการออกแบบและการใหคะแนน 

Practicality is when a test or other forms of assessment can be made and 

administered successfully (Brown & Abeywickrama 2010). Practicality also entails when 

scores are obtained from the measures. For example, a test may be used well for collecting 

item responses, but it has a lot of parts that need to be scored manually. The scoring, 

therefore, cannot be completed within the time limit, and so the test may be considered 

impractical when it comes to scoring. It may thus be said that practicality normally covers 

the aspects of the budget, time, and efforts in making, administration, scoring, interpretation, 

and reporting of the results. A practical test thus: 

1) does not exceed the budget limits; 

2) can be completed by the test takers with the time limit; 

3) has clear directions for the test organizer to administer; 

4) uses human resources appropriately; 
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5) stays within the limit of material resources; 

6) deals with both time and effort appropriately for design and scoring. 

 

ตัวอยางตอไปนี้เปนสถานการณที่แสดงใหเห็นถึงความไมสามารถใชงานไดจริงในดาน

ตางๆ เชน แบบสอบวัดสมิทธิภาพฉบับหนึ่ง ผูสอบตองใชเวลาถึง 5 ชั่วโมงในการทำใหแลวเสร็จ ก็อาจจัดได

วาเปนแบบสอบที่ไมเหมาะใชงานจริง เหตุเพราะใชเวลามากเกินไปในการที่จะบรรลุวัตถุประสงค อีกหนึ่ง

ตัวอยางเชน แบบสอบอีกฉบับหนึ่งตองใชผูคุมสอบตัวตอตัวตอผูสอบแตละคน ก็จัดวาไมเหมาะสมที่จะ

นำมาใชงานจริง หากมีผูสอบหลายรอยคน แตมีผูคุมสอบเพียงไมกี่คน อีกหนึ่งตัวอยางเชน แบบสอบฉบับ

หนึ่งใชเวลาไมกี่นาทีผูสอบก็ทำเสร็จเรียบรอย แตผูตรวจขอสอบกลับตองใชเวลาหลายชั่วโมงในการตรวจ

คำตอบของผูสอบแตละคน ก็ไมจัดวาเหมาะกับบริบทหองเรียนภาษาโดยทั่วไป อีกหนึ่งตัวอยาง แบบสอบ

ฉบับหนึ่งสามารถตรวจโดยใชคอมพิวเตอรเทานั้น แตหากการสอบเกิดขึ้นหางออกไปจากคอมพิวเตอรที่ใกล

ที่สุดที่จะใชตรวจไดหลายพันกิโลเมตร แบบสอบเชนนี้ก็อาจจัดไดวาไมเหมาะแกการใชงานจริงเชนกัน 

The following examples are situations that exemplify impracticality in various 

aspects of testing and administration. The first example is when a proficiency test is 

administered and it has to take the test takers up to five hours to complete. The test may 

be considered impractical because the test takes too much time to achieve its goal of 

proficiency testing. Another example is when a test needs one proctor for each test taker. 

The test may be considered impractical if there are several hundreds of test takers, but 

there are only a handful of proctors. Another example is when a test takes the test takers 

minutes to complete, but it takes the teachers several hours to mark the answers of each 

test taker. The test, thus, is considered impractical for most classroom settings. The last 

example is when there is a test that has to be marked by a specific computer only. But the 

examination takes place hundreds of kilometers away from the nearest computer. Such a 

test is also considered impractical for real use. 
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2.2 ความเที่ยง (Reliability) 

แบบสอบที่มีความเที ่ยงคือ แบบสอบที่มีความคงเสนคงวาและเชื่อถือได (Brown & 

Abeywickrama 2010) ถาเราใหผูสอบคนเดียวกันทำขอสอบฉบับเดิมสองรอบ ผลสอบจากขอสอบก็จะมี

ความใกลเคยีงกัน แบบสอบท่ีมีความเท่ียงจึงควร 

1) มีความคงเสนคงวาในเรื่องสภาพการณ ระหวางการจัดสอบต้ังแตสองครั้งหรือมากกวา 

2) มีแนวทางปฏิบัติชัดเจนในเรื่องการตรวจใหคะแนน หรือการประเมินผล 

3) มีเกณฑการใหคะแนนที่ชัดเจน 

4) มเีกณฑการใหคะแนนเหมาะสมสำหรับใหผูตรวจใหคะแนนหรือผูประเมินใช 

5) มีตัวขอสอบหรือชิ้นงานที่ไมกำกวมสำหรับผูสอบ 

A reliable test is a test that has consistency and dependability in their 

administration and scoring (Brown & Abeywickrama 2010). If we let a test taker do a test 

twice, the results from the two administrations should be similar. A reliable test thus: 

1) is consistent across two or more administrations; 

2) has a clear guideline for how to score or evaluate; 

3) has a clear rubric; 

4) has a rubric that is suitable for a scorer to use;  

5) has clear items or test tasks, which are unambiguous to the test takers. 

 

ทั้งนี้ การพิจารณาความเที่ยงอาจแบงออกไดเปน 4 ดานที่มีผลตอความเที่ยง ไดแก ดาน

ผูสอบ ดานผูตรวจใหคะแนน ดานการจัดสอบ และดานขอสอบ ดังนี้ 

  The factors that could affect reliability may be divided into four areas, 

namely the test takers, the scorers or raters, the test administration, and the test itself. 

 

ดานผูสอบ 
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ปจจัยดานผู สอบที ่มีผลตอความเที ่ยงอยางเชน ความเจ็บปวยที่เกิดขึ้นชั่วคราว ความ

เหนื ่อยลาของผูสอบ ความประหมาวิตกกังวล หรือปจจัยทางดานรางกายดานจิตใจอื่นๆ ที่มีผลทำให

คะแนนที่วัดไดสังเกตไดแปรปรวนและคลาดเคลื่อนหางออกจากคะแนนที่แทจริง (true score) คะแนนที่

แทจริงคือคะแนนที่สะทอนความสามารถหรือสามัตถิยะที่กำลังวัดผานเครื่องมือวัดไดอยางเที่ยงตรง ปจจัย

ที่สงผลตอความเที่ยงนี้รวมไปถึงความฉลาดในการทำขอสอบ (test-wiseness) และกลวิธีการทำขอสอบ

ดวย (test-taking strategies) 

Test-taker Reliability 

Test-taker factors that can have an impact on the test reliability include 

temporary illness, the test-takers’ fatigue, nervousness, or other physical or mental issues. 

These issues could affect the measurement of the true score and cause the observed score 

to sway further off the true score. The true score is the score that is a function of the true 

ability or competence that is being assessed in a test. Test-taker factors also encompass 

test-wiseness and test-taking strategies that the test takers use while doing the test.  

 

ดานผูตรวจขอสอบ 

ปจจัยดานผูตรวจขอสอบหรือผูประเมินผล ท่ีมผีลตอความเท่ียง มกัเกิดจากความผิดพลาด

ของมนุษย (human error) ความเปนอัตนัย (subjectivity) หรืออคติ (bias) ที่เขามามีอิทธิพลในขั้นตอน

ของการตรวจใหคะแนน ปจจัยดานผูตรวจขอสอบแบงออกไดเปนสองมิติ ไดแก ความเที ่ยงระหวางผู

ประเมิน (inter-rater reliability) และความเที่ยงภายในของผูประเมิน (intra-rater reliability) 

Rater Reliability 

Rater factors that can have an impact on the test reliability include human 

error, subjectivity, and bias. These issues could affect the scoring. Rater factors can be 

divided into two dimensions: inter-rater reliability and intra-rater reliability.  

 

ความเที่ยงระหวางผูประเมิน เกิดขึ้นเมื่อผูประเมินตั้งแตสองคนขึ้นไปตรวจใหคะแนนมี

ความคงเสนคงวาสอดคลองกัน ความไมสอดคลองกันมักเกิดขึ้นเมื่อมีการไมตรวจใหคะแนนตามเกณฑ การ
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ขาดประสบการณ การขาดความตั้งใจ หรือแมแตอคติ ในการคำนวณความเที่ยงระหวางผูประเมิน นิยมใช

สถิติแคปปา ซึ่งวิธีคำนวณสามารถดูรายละเอียดไดท่ีวิดีโอลิงก:  

https://www.youtube.com/watch?v=DfNo32nL_fo 

Inter-rater reliability is when two or more raters grade assignments 

consistently. Lack of inter-rater reliability normally occurs because of failure to adhere to 

the scoring criteria, inexperience, inattention, or even bias. In calculating inter-rater 

reliability, Cohen’s kappa is often used. The following link shows how to calculate a kappa:  

https://www.youtube.com/watch?v=DfNo32nL_fo 

 

ความเที่ยงภายในผูประเมิน มักเปนสถานการณที่เกี่ยวของกับผูสอนในชั ้นเรียนทั่วไป 

ความยอหยอนเกี่ยวกับความเที่ยงภายในผูประเมินอาจเกิดไดจากเกณฑการใหคะแนนที่ไมชัดเจน ความ

เหนื่อยลา อคติเก่ียวกับผูเรียนที่ดีและผูเรียนที่ไมดี หรือแมแตความสะเพราเลินเลอ 

Intra-rater reliability is deeply associated with classroom teachers. Violation 

of this type of reliability could occur because of unclear scoring criteria, fatigue, bias against 

or in favor of bad and good students, or even carelessness. 

 

ดานการจัดสอบ 

ปจจัยดานการจัดสอบ ที่มีผลตอความเที่ยง เชน สถานที่สอบ คุณภาพของสำเนาขอสอบ 

แสงสวางในหองสอบ อุณหภูมิ หรือแมแตสภาพของโตะหรือเกาอี้ที่ใชในการสอบ ตัวอยางเชน หากจัดสอบ

การฟงเพื่อความเขาใจ แตหองสอบอยูติดถนนใหญที่มีเสียงดัง ก็อาจมีผลทำใหผูสอบทำขอสอบการฟง

คลาดเคลื่อนไปจากความสามารถที่แทจริงได 

Test Administration Reliability 

Test administration reliability is when the conditions allow a consistent and 

reliable collection of test and item responses. The conditions include the venues, 

photocopying quality of the examination papers, the lights and temperatures of the 

examination rooms, or even the desks and chairs. An example is when a listening 

comprehension test is administered in the examination room that is next to a crowded 
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street. Noises from the street could affect reliability of the collection of test and item 

responses that would otherwise reflect the students’ true ability. 

 

ดานขอสอบ 

ปจจัยดานขอสอบที่มีผลตอความเที ่ยง ตัวอยางเชน ลักษณะของตัวขอสอบเองอาจ

กอใหเกิดความคลาดเคลื่อนของการวัด (measurement error) ขอสอบแบบเลือกตอบตองออกแบบอยาง

ระมัดระวัง เชน ขอสอบตองมีคาความยากพอเหมาะและกระจายตัวอยางเหมาะสม ตัวลวงตองออกแบบไว

ดี เพ่ือใหขอสอบมีคาความคลาดเคลื่อนของการวัดต่ำ สวนในบริบทหองเรียน ความไมเที่ยงของแบบสอบ

อาจเกิดขึ้นไดจากหลายสาเหตุ ซึ่งรวมไปถึงอคติของผูประเมิน ดังที่ไดกลาวไวขางตน นอกจากนี้ ขอสอบ

อัตนัยที่มีคำถามปลายเปด เชน การเขียนเรียงความ ที่ตองใชดุลพินิจของครูผูสอนในการระบุวาคำตอบใด

ถูก คำตอบใดผิด ขอสอบอัตนัยเชนนี้ ก็อาจมีความคลาดเคลื่อนของการวัด ในทางกลับกัน ขอสอบปรนัยที่

มีคำเฉลยคำตอบอยูแลวตายตัว ก็อาจเพ่ิมความเที่ยงได 

Test Reliability 

Test factors can also have an impact on reliability. The characteristics of the 

very test may cause measurement error, and so multiple-choice tests, as an example, have 

to be carefully designed. The difficulty level of the examination has to be appropriate and 

distributed evenly. The distractors have to be carefully chosen too, so that the 

measurement error would be minimal. In the classroom contexts, test unreliability may be 

caused by several factors, including rater bias as discussed earlier. Moreover, open-ended, 

constructed-response tests such as essay writing, which are called subjective tests and have 

to rely on the teachers’ judgment, would experience measurement error. By contrast, 

selected-response tests, which are called objective tests, could increase test reliability.  

 

นอกจากนี้ ความเที่ยงของขอสอบยังถูกบั่นทอนดวยขอสอบที่เขียนขึ้นมาอยางแยๆ เชน 

ขอสอบที่โจทยมีความกำกวม หรือขอสอบที่มีคำตอบที่ถูกตองมากกวาหนึ่งคำตอบ นอกจากนี้ ขอสอบที่มี

จำนวนขอมากเกินไป ก็มักจะทำใหผูเรียนรูสึกลาเมื่อทำขอสอบไปถึงขอหลังๆ และอาจจะเรงๆ ตอบขอสอบ

ไปอยางผิดๆ ถูกๆ และประเด็นสุดทายก็คือ ขอสอบที่มีการจับเวลาก็อาจไมเหมาะกับผูสอบที่ไมชอบหรือไม
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ถนัดกับการเรงทำขอสอบแขงกับเวลา การทำขอสอบของผูเรียนกลุมนี้จึงอาจเพิ่มความคลาดเคลื่อนของ

การวัด  

In addition, test reliability can be affected by poorly written test items, e.g., 

those with ambiguous task content, those with more than one correct answer. Moreover, 

an unusually long test may make the test takers tired and fatigued by the time they reach 

later items. They may guess blindly, accordingly. Another example is when the tests are 

timed, and some test takers do not perform well in such a situation. Their doing of the tests 

would just create more measurement error.  

 

2.3 ความตรง (Validity) 

ในบทที่ 1 (หนา 5) ไดพูดถึงโมเดลดานความตรงของ Messick (1989) ในฐานะโมเดลทาง

ทฤษฎีที่ครอบคลุมทุกมิติของหลักการวัดและประเมินผลทางภาษา ในบทนี้จะกลาวถึงแนวคิดเรื่องความ

ตรงเม่ือนำมาสูภาคปฏิบัติ โดยเฉพาะในบริบทหองเรียน 

In Chapter 1 (page 5 )  a validity model by Messick (1989) is discussed as a 

theoretical model that covers all aspects of test-score interpretation and use in the 

principles of language testing and assessment. In this chapter, practical issues of validity, 

especially those related to classroom settings, will be dealt with.  

 

ความตรง (validity) ในคำนิยามทั่วไป มักแปลกันวา เมื่อแบบสอบวัดสิ่งที่ตองการวัด ถือ

วาแบบสอบมีความตรง อยางไรก็ดี ในทางวิชาการ ความตรงหมายถึงขอบเขตที่การตีความผลของการวัดมี

ความเหมาะสม มีความหมายและมีประโยชนสำหรับวัตถุประสงคในการวัดผล จึงอาจสรุปลักษณะความ

ตรงไดดังตอไปนี ้(Brown & Abeywickrama 2010) วา แบบสอบที่มีความตรงควร 

1) วัดสิ่งท่ีเสนอวาวัด 

2) ไมวัดตัวแปรที่ไมเก่ียวของ 

3) ยึดโยงอยูบนหลักฐานเชิงประจักษ เชน การแสดงออกของผูเรียน ใหมากที่สุดเทาที่จะ

ทำได 

4) ใชวัดการแสดงออกที่สุมตัวอยางจากเครื่องมือเกณฑ (the test’s criterion measure) 
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5) ใหขอมูลที่มีประโยชนและมีความหมายเกี่ยวกับความสามารถของผูสอบ 

6) มีหลักการและเหตุผลทางทฤษฎี หรือขอโตแยงทางทฤษฎีรองรับ 

A general definition of validity usually deals with when a test can measure 

what it is purported to measure. But in academic terms, validity refers to the extent in which 

the inferences based on assessment results are appropriate, meaningful, and useful for the 

purposes of assessment. We may thus conclude the characteristics of a valid test (Brown & 

Abeywickrama 2010), in that it: 

1) measures what it is supposed to measure 

2) does not measure irrelevant variables 

3) relies on empirical evidence, as much as possible, e.g., student’s 

performance 

4) involves performance that is sampled through the test’s criterion measure 

5) offers useful and meaningful information about the test taker’s ability 

6) is supported by an argument or a theoretical rationale 

 

ความตรงของแบบสอบเปนเรื่องเกี่ยวกับระดับ (degree) วามากหรือนอย มิใชเรื่องวามี

หรือไมมี (not all or none) ตัวอยางการพิจารณาความตรงของแบบสอบ อยางเชน หากเปนแบบสอบที่

บอกวาวัดความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ และครูผูสอนก็ใหผูเรียนเขียนคำภาษาอังกฤษใหมากท่ีสุด

เทาที่จะเขียนไดภายใน 15 นาที จากนั้นก็นับจำนวนคำวาเขียนไดทั้งหมดก่ีคำเพื่อคิดเปนคะแนน แบบสอบ

เชนนี้งายที่จะจัดสอบ จัดวามีความสามารถในการใชงานไดจริงสูง (highly practical) และการใหคะแนนก็

มีความเที่ยงสูงดวย (highly reliable scoring) แตอยางไรก็ดี แบบสอบเชนนี้จะไมจัดเปนขอสอบที่วัด

ความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษที่มีความตรงสูง เหตุเพราะวาไมมีการวัดดานการเขียนเพ่ือสื่อสารให

รูเรื่อง (lack of comprehensibility) ไมไดวัดความสามารถในการเรียงรอยถอยคำเปนขอความใหเห็น 

(lack of rhetorical discourse elements) หร ือแม แต การจ ัด เร ี ยงความค ิดก ็ ไม  ไดว ัด  (lack of 

organization of ideas) 

Validity is a matter of degree, not a matter of all or none. An example for 

conceptualizing validity is a test for writing ability. The teacher asks the students to write as 
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many words in English as possible in 15 minutes. Then the number of words is counted for 

the scoring. This kind of test is easy to administer, deemed to be highly practical. Given that 

the scoring is very straightforward, the test is highly reliable, too. However, such a test like 

this will not be considered a valid test for writing ability. The reasons are that it has no 

assessment of writing for comprehensible communication, no assessment of rhetorical 

discouse elements, and no assessment of organization of ideas. 

 

ในการหาหลักฐานมารองรับการตีความเกี ่ยวกับความตรง เราอาจดูขอบเขตที ่การ

แสดงออกในการสอบวาสอดคลองกับการแสดงออกในรายวิชาหรือบทเรียนที่กำลังทำการทดสอบอยู ในบาง

กรณีเราอาจพิจารณาดูวา แบบสอบระบุไดดีเพียงใดวาผูเรียนไดบรรลุถึงเปาประสงค อีกรูปแบบของ

หลักฐานที่นิยมใชกันทั่วไปคือคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธระหวางมาตรวัดที่ไมเกี่ยวของกับแบบสอบที่เรา

กำลังทดสอบกับตัวแบบสอบ อีกหนึ่งรูปแบบของหลักฐานเกี่ยวกับความตรงไดแกผลกระทบของแบบสอบ 

ตอไปนี้คอืหลักฐานเก่ียวกับความตรง 4 ประเภท 

In searching for evidence for validity inquiries, we may investigate the extent 

to which the test performance agrees with the performance in the course or the unit that 

is being tested. In some other cases, we may investigate how well a test determines that 

the students have attained the course objectives. Another form of evidence that is widely 

used is statistical correlation with an independent measure. Another form of validity 

evidence is from test consequences. The following are four types of validity evidence. 

 

หลักฐานเกี่ยวกับเนื้อหา 

ถาเนื้อหาในแบบสอบดึงมาจากเนื้อหาที่เราจะทำการสรุปเก่ียวกับผูเรียน และถาแบบสอบ

ก็ใหผูเรียนแสดงพฤติกรรมเดียวกันกับที่ผูเรียนแสดงเกี่ยวกับเนื้อหานั้น จัดวาแบบสอบนั้นมีความตรงเชิง

เนื้อหา (content-related validity) หลักฐานเกี่ยวกับความตรงเชิงเนื้อหาโดยปกติสามารถสังเกตไดไมยาก 

หากเราสามารถนิยามผลสัมฤทธิ์ที่เรามองหาไดชัด ตัวอยางเชน หากเราตองการวัดความสามารถผูเรียนใน

การพูดภาษาอังกฤษในบริบทการสนทนาทั่วไป แตเราใหผู เรียนตอบคำถามแบบเลือกตอบในขอสอบ

ขอเขียน (paper-and-pencil questions) เกี่ยวกับไวยากรณ ขอสอบเชนนี้ก็อาจไมมีความตรงเชิงเนื้อหา

มากนัก แตหากเราจัดสอบใหผูเรียนไดพูดอะไรออกมาในสถานการณจริงๆ ขอสอบเชนนี้ก็จัดวามีความตรง
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เชิงเนื้อหามากกวา อีกกรณีหนึ่งก็เชน หากเรามีวัตถุประสงคการเรียนรูอยู 10 ประการ แตหากขอสอบ

ครอบคลุมแคเพียงสองวัตถุประสงคการเรียนรู ความตรงเชิงเนื้อหาก็อาจจัดวาไมดี 

Content-related evidence 

If the content in an exam paper is selected from the subject matter that we 

wish to draw conclusions about, the test has content-related validity. If a test requires the 

students to perform the same behavior that they have done when studying a particular 

content, then the test can be claimed to have content-related validity. Normally, content-

related evidence of validity is not difficult to take notice of, if we could clearly define the 

achievement that we are looking for. For example, we want to assess the students’ ability 

to speak English in general contexts, but we make the students answer paper-and-pencil 

questions about English grammar. Such a test may not have much content validity. 

However, if we administer a test where they actually speak English, then the test would 

have higher content-related validity. Another situation is when we have 10 learning 

objectives, but the examination paper covers only two objectives. In such a case, the 

content validity suffers.  

 

อีกมุมมองสำหรับการทำความเขาใจความตรงเชิงเนื้อหาคือ การพิจารณาความแตกตาง

ระหวางการทดสอบโดยตรงกับการทดสอบโดยออม การทดสอบโดยตรงคือการใหผู สอบแสดงออก 

(perform) หรือทำชิ้นงานหนึ่งๆ ที่เปนเปาหมายจริงๆ สวนการทดสอบโดยออม การทำชิ้นงานอาจจะมี

ความเกี่ยวของกับโดเมนเปาหมายเพียงบางสวน ตัวอยางเชน เราตองการทดสอบการเนนเสียงพยางค 

(syllable stress) และในการทดสอบ เราก็ใหผู สอบทำเครื่องหมายพยางคเนนเสียงในกระดาษที่มีคำ

ภาษาอังกฤษอยู นับเปนการทดสอบการออกเสียงพยางคทางออม กรณีเชนนี้ หากเราตองการทดสอบ

โดยตรง เราก็จำตองใหผูเรียนออกเสียงคำที่เปนเปาหมายออกมาจริงๆ ดังนั้น หัวใจสำคัญในการสรางความ

ตรงเชิงเนื้อหาสำหรับการวัดผลในชั้นเรียนก็คือการวัดการแสดงออกโดยตรงนั่นเอง 

Another way of comprehending content validity is to consider a difference 

between direct testing and indirect testing. Direct testing is to make the test takers actually 

do the target task. Indirect testing is to involve the test takers in doing a task that is related 

only in some way to the target task. For example, we want to test the oral production of 
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syllable stress. In direct testing, we would ask the test takers to actually pronounce the 

words and take notice of the syllables that are stressed. In indirect testing, the test takers 

may mark stressed syllables of given words on a sheet of paper. Accordingly, the rule of 

thumb for content validity is the direct assessment of the performance intended for test-

score interpretation and use. 

 

หลักฐานเครื่องมือเกณฑ 

นอกเหนือจากหลักฐานเกี่ยวกับเนื้อหา อีกรูปแบบของหลักฐานที่ใชสนับสนุนความตรง

ไดแกหลักฐานเกี่ยวกับเครื่องมือเกณฑ หลักฐานเครื่องมือเกณฑหมายถึงการที่คะแนนหรือผลลัพธที่ไดจาก

การวัดในแบบสอบอันหนึ่ง มีความสอดคลองกับคะแนนหรือผลลัพธที่ไดจากอีกเครื่องมือหนึ่ง (criterion 

measure) ตัวอยางเชน ผูเรียนทำแบบสอบที่ออกแบบมาเพื่อวัดการเรียนรูไวยากรณหัวขอหนึ่งไดคะแนน

สูง คะแนนจากแบบสอบนี้จะไดรับการสนับสนุนจากการสังเกตเห็นพฤติกรรมการใชไวยากรณหัวขอนี้ใน

ภายหลัง หรืออาจจะเปนแบบสอบอื่นในหัวขอไวยากรณหัวขอเดียวกัน พฤติกรรมที่สังเกตเห็นและผลการ

แสดงออกในแบบสอบอ่ืนจัดเปนเครื่องมือเกณฑ 

Criterion-related evidence  

In addition to content-related validity evidence, another form of evidence 

that can be used in support of validity is criterion-related evidence. Criterion-related validity 

evidence is when the scores or results of one assessment agrees with the scores or results 

of another measure (criterion measure). For example, the students do a test on one 

grammar point. The scores of this test would gain criterion-related evidence from an 

observed behavior of the grammar point in real use, or the scores from another test on the 

same grammar point. The observed behavior and performance in another test are 

considered to be criterion measures. 

 

หลักฐานเครื่องมือเกณฑมักแบงออกไดเปนสองประเภท ประเภทแรกคือความตรงตาม

สภาพ (concurrent validity) และความตรงพยากรณ (predictive validity) ความตรงตามสภาพหมายถึง

การทีผ่ลจากแบบสอบฉบับหนึ่งสอดคลองกับผลจากอีกเครื่องมือหนึ่งในเวลาเดียวกัน ตัวอยางเชน คะแนน

ขอสอบปลายภาควิชาภาษาอังกฤษมีความสอดคลองกับสมิทธิภาพจริงของผูเรียน เปนตน สวนความตรง
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พยากรณคือการที ่ผลจากแบบสอบฉบับหนึ ่งสามารถคาดทำนายผลในอีกเครื่องมือหนึ่งในอนาคต เชน 

ขอสอบวัดระดับ (placement test) สามารถทำนายแนวโนมที่ผูเรียนจะประสบความสำเร็จในการเรียน

รายวิชาที่เหมาะสมกับระดับของตน เปนตน 

Criterion-related evidence can be categorized into two types: concurrent 

validity and predictive validity. Concurrent validity is when the results of a test are 

supported by another concurrent measure. For example, the results of a final English 

examination might accord with the students’ English proficiency. Predictive validity is when 

the results of a test can predict the results of another measure that is in the future. For 

example, a placement test may be able to predict the likelihood of the students’ success 

in the levels that they have been assigned to. 

 

หลักฐานเชิงความหมายคะแนน 

หลักฐานประเภทที่สามที่สามารถสนับสนุนความตรงไดแกหลักฐานเชิงความหมายคะแนน (construct 

validity) ความหมายคะแนนคือทฤษฎี ขอสมมุติฐาน หรือโมเดลใดๆ ที่พยายามอธิบายปรากฏการณที่

สามารถสังเกตเห็นได ความหมายคะแนนอาจจะถูกวัดโดยตรงหรืออาจจะไมถูกวัดโดยตรงก็ได การพิสูจน

ทราบบอยครั้งจึงตองใชขอมูลเชิงอนุมาน (inferential data) ตัวอยางความหมายคะแนนเชน สมิทธิภาพ 

(proficiency) สามัตถิยะในการสื่อสาร (communicative competence) ความคลองแคลว (fluency) 

จัดเปนความหมายคะแนนในทางภาษาศาสตร จะสังเกตไดวา แทบทุกประเด็นในการเรียนการสอนภาษา

ลวนมีความหมายคะแนนเขามาเกี่ยวของ (ดูหัวขอที่ 1.2 หนา 5 ประกอบ) ตัวอยางเชนหากเราตองการ

วัดผลความคลองแคลวดานการพูดภาษาอังกฤษ แบบสอบควรจะตองวัดหลากหลายองคประกอบของความ

คลองแคลว เชน ความเร็ว จังหวะจะโคน การหยุดพักเปนชวงๆ การพูดโดยไมลังเล และองคประกอบอ่ืน

ภายใตความหมายคะแนนวาดวยเรื่องความคลองแคลวในการพูด เปนตน แบบสอบตางๆ จึงเปนเหมือนคำ

นิยามความหมายเชิงปฏิบัติการ เพราะเปนตัวตอประกอบกันข้ึนมาเปนความหมายคะแนน 

Construct-related evidence  

The third type of evidence that can support validity is construct-related 

evidence. A construct is any theory, hypothesis, or model which attempts to explain the 

phenomena that can be observed. The construct may or may not be directly observed, 

and so verifying it often involves inferential data. Examples of linguistic constructs include 
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proficiency, communicative competence, and fluency. It is worth highlighting that virtually 

every issue in language teaching and learning involves score meaning or a construct ( see 

also section 1.2, page 5 ) . For example, we wish to assess fluency in English speaking. The 

test should thus incorporate various components of fluency, e.g., speed, rhythm, juncture, 

lack of hesitation, other elements for oral fluency. Accordingly, the tests are like operational 

definitions because they are components for a construct.  

 

ในบริบทหองเรียนทั่วไป การวิจัยตรวจสอบความตรงตอความหมายคะแนนอาจดูเปนเรื่อง

ยาก แตกระนั้นก็ตาม การวิจัยแบบไมเปนทางการเปนสิ่งที่ควรทำและสามารถกระทำไดสำหรับแบบสอบใน

บริบทหองเรียน เชน สมมุติวาเราสรางแบบทดสอบยอย (quiz) สำหรับการเขียนคำศัพท แบบทดสอบ

ครอบคลุมเนื้อหาของบทเรียนที่ผูเรียนเพ่ิงเรียนไปไมนาน โดยใหผูเรียนเขียนคำนิยามของคำศัพทใหถูกตอง 

คำศัพทที่เราเลือกมาทำแบบทดสอบอาจจะสุมเลือกตัวแทนคำศัพทในบทเรียนไดอยางเพียงพอ แตหาก

วัตถุประสงคการเรียนรูดานคำศัพทของบทนั้นเปนเรื่องการใชคำศัพทเพื่อการสื่อสาร แนนอนวาการเขียน

คำนิยามคำศัพทก็ไมเหมาะสมกับความหมายคะแนนที่ตองมีการใชภาษาเพ่ือการสื่อสาร 

In classroom settings, construct validation research may seem difficult to do. 

However, an informal construct validation is worth doing and should be done in classroom 

settings. For example, we construct a quiz for written vocabulary. The content of the quiz 

is from the unit that the students have just studied. The students are required to write the 

definitions of the vocabulary in the quiz. The vocabulary that is chosen for the quiz may 

have been sampled adequately for the unit. But if the learning objective for lexical use of 

the unit is communicative vocabulary use, then the writing of vocabulary definition clearly 

does not fit the construct of communicative vocabulary use. 

 

ในการทดสอบมาตรฐาน ความตรงตอความหมายคะแนนเปนประเด็นสำคัญสำหรับการ

ศึกษาวิจัย ขอจำกัดประการหนึ่งก็คือการที่ไมสามารถทดสอบเนื้อหาทั้งหมดสำหรับสาขาวิชาใดสาขาวิชา

หนึ ่งหรือสำหรับทักษะใดทักษะหนึ่งไดทั ้งหมด ทั ้งนี ้เพราะการทดสอบมาตรฐานตองยึดเหตุผลดาน

ความสามารถในการใชงานไดจริงสาเหตุเพราะงบประมาณจำกัด และการเลือกโดเมนภาษามาใชสอบก็

เลือกไดเพียงจำนวนเล็กนอยเทานั้น ตัวอยางเชน ขอสอบมาตรฐานขนาดใหญจำนวนมากในสมัยกอนมักไม
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มีการสอบการแสดงออกทางการพูด (oral production) ทั้งๆ ที่การแสดงออกทางการพูดเปนดานที่สำคัญ

ของความสามารถทางภาษา ขอสอบเหลานี้มักใชงานวิจัยคาสหสัมพันธ (correlation) เพื่อแสดงวาการ

แสดงออกทางการพูดมีความสัมพันธเช ิงบวกกับทักษะดานอื ่นๆ ที ่ว ัดในขอสอบ ในปจจุบัน ดวย

ความกาวหนาของการพัฒนาเกณฑการประเมินสำหรับการแสดงออกทางการพูด และซอฟตแวรที่ตรวจการ

พูดไดโดยอัตโนมัติ ขอสอบมาตรฐานที่วัดสมิทธิภาพทางภาษาทั่วไป จึงมีชิ้นงานการแสดงออกทางการพูด

ดวย 

In standardized testing, construct validity is an important issue for research. 

One of the limitations is that standardized tests cannot comprise all the content of a 

particular field of study. Nor can they assess all aspects of a skill. A reason is that 

standardized tests have to be practical due to financial limitations. Only a limited number 

of language domains could be sampled in the testing. For example, a number of 

standardized tests in the past had no examination part for oral production. This was despite 

the fact that oral production is an important part of language ability. These examinations 

were usually justified by correlation research, showing that oral production had positive 

relationships with other skills measured in the examinations. Nowadays, given the 

advancement in developing scoring rubrics for oral production, and automated software for 

speech recognition, standardized tests for general English proficiency have tasks for oral 

production.  

 

หลักฐานผลกระทบ 

นอกเหนือไปจากหลักฐานเกี่ยวกับเนื้อหา หลักฐานเครื่องมือเกณฑ และหลักฐานเชิง

ความหมายคะแนนแลว หลักฐานที่สามารถใชสนับสนุนความตรงไดอีกประเภทหนึ่งคือหลักฐานผลกระทบ 

(consequential validity evidence) หลักฐานผลกระทบหมายถึง ผลกระทบของขอสอบทุกรูปแบบ ซึ่ง

รวมไปถึงขอพิจารณาเรื่องความแมนยำในการวัดดวยเกณฑที่ตองการ ผลกระทบของขอสอบตอการเตรียม

ตัวของผูสอบ หรือแมแตผลกระทบทางสังคม ทั้งที่เจตนาและที ่ไมไดเจตนาของการตีความและการใช

คะแนน 
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Consequential evidence  

Thus far, content-related evidence, criterion-related evidence and construct-

related evidence have been discussed. Another type of evidence that can be used for 

supporting validation of test scores is consequential evidence. Consequential validity entails 

all types of consequence of a test, e.g., considerations about the accuracy of the intended 

criteria, test preparation of the test takers, and intended and unintended social 

consequences of test-score interpretation and use.  

 

คำศัพทที่ใชกันบอยในการพูดถึงหลักฐานผลกระทบคือคำวา impact หรือก็คือผลกระทบ 

ผลกระทบอาจเกิดไดทั้งกอนและหลังการสอบ Bachman & Palmer (1996: 30) แบงผลกระทบออกเปน

ระดับมหภาคและระดับจุลภาค ตัวอยางผลกระทบระดับมหภาคเชน การใชขอสอบมาตรฐานแบบ

เลือกตอบเขามหาวิทยาลัย อาจทำใหผูเรียนละทิ้งโอกาสในการเรียนรู และฝกฝนทักษะในการสงสาร 

(productive skills) ทั้งยังบิดเบือนภาพจำเกี่ยวกับการสอบภาษาตางประเทศในหมูผู นำผลคะแนนไปใช

ดวย 

A word frequently used in relation to consequential validitiy evidence is 

impact. An impact can occur either before a test administration or after a test 

administration, or both. Bachman & Palmer (1996: 30) categorize an impact into a macro 

level and a micro level. An example of a macro-level impact is when we use a multiple-

choice standardized test for university entrance. A lot of students may not practice the 

productive skills for the English examination, and EFL testing would be plagued with a 

disillusion of non-productive language skills for such a high-stakes testing situation.  

 

ในสวนผลกระทบระดับจุลภาค คำที่ใชกันบอยคืออิทธิพลยอนกลับ (washback) ซึ่งจะ

กลาวถึงในรายละเอียดในหัวขอถัดไป (หัวขอที่ 2.5 อิทธิพลยอนกลับ) 

Regarding the micro level of consequential evidence, the term that is used 

frequently is washback. Washback will be dealt with specifically in the next section (Section 

2.5 Washback). 
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หลักฐานความตรงเชิงปรากฏ 

ความตรงเชิงปรากฏ หมายถึงระดับที่แบบสอบหนึ่งๆ ดูใชไดและดูนาจะวัดความรูหรือ

ความสามารถที่แบบสอบบอกวาวัด โดยขึ้นอยูกับดุลพินิจของตัวผูสอบ เจาหนาที่ที่ตัดสินใจใชแบบสอบ 

และผูสังเกตการณอื่นๆ ที่อาจจะยังไมเชี่ยวชาญมากนัก ในมุมมองของผูเรียนความตรงเชิงปรากฏคือเมื่อ

ผูเรียนมองวาการวัดผลมีความยุติธรรม เก่ียวของและเปนประโยชนสำหรับการปรับปรุงพัฒนาการเรียนรู 

Face validity evidence  

Face validity is when a test appears to work well and looks right for 

measuring the knowledge or abilities that it claims to measure, on the basis of the subjective 

judgment of the examinees, the test personnel who decide to use the test, and other 

observers who may not be psychometrically sophisticated. In the viewpoint of the students, 

face validity is when they consider the assessment to be fair, relevant, and potentially 

useful for the improvement of the learning.  

 

แมวาความตรงเชิงปรากฏจะมีความนาสนใจ ความตรงชนิดนี้ในแวดวงวิชาการจัดวายังคง

เปนแนวคิดที่ไมสามารถวัดเชิงประจักษ หรือใหเหตุผลเชิงทฤษฎีเกี่ยวกับความตรงได ความตรงเชิงปรากฏ

เปนเรื่อง “แลวแตใครจะมองวาเหมาะสม” (eye of the beholder) วาผูสอบหรือผูนำขอสอบมาใชจะมอง

เครื่องมือที่นำมาใชอยางไร ดวยเหตุผลนี้ ความตรงเชิงปรากฏจึงเปนแคเพียงปจจัยฉายฉวย (superficial) 

ปจจัยหนึ่งที่นักวิชาการมองวาควรนำออกไปจากสารบบ  

Face validity might be intuitively appealing, but the scholars still contend 

that it is a notion which cannot be empirically measured or theoretically justified for validity. 

It is a factor of the “eye of the beholder,” depending on how the test takers or the test 

giver would perceive an instrument. For this reason, face validity is a superficial factor that 

many believe should be banished from the testers’ lexicon.  

 

อยางไรก็ดี ลักษณะที่แบบสอบปรากฏกลับมีผลจริงๆ ตัวอยางเชน หากผูเรียนรูสึกวาแบบ

สอบไมไดวัดสิ่งที่มันควรจะวัด ความรูสึกเชนนี้ก็อาจมีผลตอการแสดงออกในขอสอบ เกิดเปนขอบกพรอง
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ดานความเที่ยงที่เกิดจากตัวผูสอบดังที่ไดอภิปรายไวแลวในหัวขอที่ 2.2 ดังนั้น การรับรูของผูเรียนเกี่ยวกับ

ความยุติธรรมของขอสอบจึงมีความสำคัญตอการวัดผลในชั้นเรียน เพราะสามารถสงผลกระทบถึงการ

แสดงออกของผูเรียนและความเที่ยงได ครูผูสอนจึงสามารถเพิ่มการรับรูเกี่ยวกับความยุติธรรมของแบบ

สอบไดโดยใช 

1) รูปแบบขอสอบที่มีชิ้นงานท่ีคุนเคย 

2) ชิ้นงานท่ีสามารถทำเสร็จในกรอบระยะเวลาที่กำหนด 

3) ขอสอบที่ชัดเจนและไมยุงยากซับซอน 

4) คำสั่งขอสอบที่ชัดเจน 

5) ชิ้นงานท่ีเคยซอมทำมากอนในรายวิชากอนหนา 

6) ชิ้นงานท่ีเก่ียวของกับรายวิชาปจจุบัน (ความตรงเชิงเนื้อหา) 

7) ระดับความยากที่พอเหมาะ  

However, test appearance does have an effect on the test takers. For 

example, if they think that the test does not measure what it is supposed to test, then such 

a feeling may affect their performance in the test, resulting in a student-related unreliability 

that has been discussed in Section 2.2. Accordingly, student perception of a test’s fairness 

can be important for classroom-based assessment, given that it can have an impact on the 

students’ test performance and reliability. Teachers can thus increase the students’ 

perception of fair tests by using: 

1) a well-constructed test format with familiar tasks 

2) tasks that can be finished with time limit 

3) items that are clear and uncomplicated 

4) directions that are clear 

5) tasks that have been rehearsed in previous coursework  

6) tasks that relate to their coursework (content validity) 

7) an appropriate difficulty level. 
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ประเด็นเรื่องความตรงเชิงปรากฏ โดยเฉพาะเรื่องที่รูปแบบและชิ้นงานขอสอบตองเปนท่ี

คุนเคยสำหรับผูสอบ ย้ำเตือนใหเราตระหนักถึงปจจัยดานจิตใจของผูสอบที่มีผลตอการแสดงออกในขอสอบ 

ผูสอบอาจจะเขวและมีความประหมาเพิ่มขึ้น หากเรานำสิ่งที่ไมคุ นเคยเขามาในการสอบ อาจกลาวไดวา 

แบบสอบในบริบทหองเรียนไมใชที่ที่จะนำชิ้นงานการทดสอบใหมเขามา เพราะจะทำใหเราไมรูวา ที่ผูเรียน

ทำขอสอบไมไดเกิดจากปจจัยเรื่องชิ้นงานหรือเกิดจากการไมบรรลุวัตถุประสงคการเรียนรูกันแน 

The issues of face validity, especially those of familiar tasks and formats, 

remind us that the psychological state of the test takers may have an effect on their task 

performance. The test takers may be distracted and have increased anxiety, if we introduce 

something new into the examination. It can be said that language classroom tests are not 

a place for trying something brand-new. The reason is that we would not know if the 

difficulty they experience is the result of the unfamiliar test tasks, or the non-achievement 

of the class objectives.  

 

2.4 ความสมจริง/การเปนตามสภาพจริง (Authenticity) 

Bachman & Palmer (1996) นิยามการเปนตามสภาพจริงไววา หมายถึงระดับของความ

สอดคลองของลักษณะของชิ้นงานทางภาษากับลักษณะของชิ้นงานเปาหมาย โดยมีประเด็นสำคัญอยูที่

ชิ ้นงาน หรือตัวอยางทางภาษาตองสะทอนการใชภาษาในโลกความเปนจริง ในดานหนึ่ง การตัดสินวา

ชิ้นงานมีความเสมือนจริงเปนเรื่องอัตนัย แตในอีกดานหนึ่ง การเปนตามสภาพจริงนับเปนหนึ่งในแนวคิด

สำคัญที่แวดวงการทดสอบทางภาษาใหความสนใจ สาเหตุหนึ่งอาจเปนเพราะแบบสอบจำนวนมากชนิดไม

สามารถจำลองสถานการณการใชภาษาไดดีมากพอ 

Bachman & Palmer (1996) define authenticity as the degree of 

correspondence between the characteristics of a given language test task and the features 

of a target language task. The key point is that the test task or the sample of language must 

reflect the language use in the real world. On the one hand, judging which test tasks are 

authentic is subjective. Yet, on the other hand, authenticity is a key concept that receives 

attention widely in language testing. A reason for that could be that a lot of test types 

cannot adequately simulate real-world tasks. 
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ในการสอบ การเปนตามสภาพจริงอาจอยูในรูปแบบตอไปนี้ (Brown & Abeywickrama 

2010) 

1) มีภาษาที่เปนธรรมชาติที่สุดเทาที่จะเปนไปได 

2) มีขอสอบที่อิงกับบริบทมากกวาจะแยกเดี่ยวไมเก่ียวของกับบริบทใดๆ 

3) นำเสนอชิ้นงานที่เลียนแบบโลกความเปนจริง  

4) มีหัวขอที่มีความหมาย เก่ียวของกับผูสอบ และนาสนใจ  

5) มีการจัดเรียงหัวขอเรื่องใหกับขอสอบ เชนโดยใชเรื่องราวหรือตอนของเรื่องตางๆ 

In testing, an authentic test (Brown & Abeywickrama 2010): 

1) contains language that is as natural as possible 

2) has contextualized items, rather than isolated ones 

3) has tasks that replicate real-world tasks  

4) has meaningful, relevant, and interesting topics  

5) provides some thematic organization to items, e.g., through a story line or 

episode 

 

ในอดีต ขอสอบที่แตงขึ้นมา ไมนาสนใจ และไมเกี่ยวของกับตัวผูสอบถูกนำมาใช โดยมอง

วาเปนสวนที่เลี่ยงไมไดของการสอบ ขอสอบเหลานี้มักจะไมไดใหผูสอบแสดงทักษะการสงสารออกมา ดวย

เหตุผลดานขอจำกัดของงบประมาณ ในชวงหลังมานี้ ความเปนตามสภาพจริงของชิ้นงานขอสอบไดมีการ

ปรับปรุงใหดีข้ึน โดยเฉพาะอยางย่ิงมกีารใหผูสอบแสดงทักษะสงสารไดแกการพูด และการเขียนออกมาดวย 

เรื่องที่อานก็ถูกเลือกมาจากแหลงที่ใชกันในชีวิตจริง แหลงที่ผูสอบมีโอกาสไดพบเจอ สวนดานการฟงก็มี

การใชภาษาท่ีเกิดข้ึนตามปกติ มีทั้งการลังเลท่ีจะพูด เสียงพ้ืนหลัง หรือการพูดแทรก เปนตน 

In the past, the test items were contrived, uninteresting, and unconnected 

to the test takers. They were viewed as unavoidable in language testing. Productive skills 

were also missing for the reason of limited budgets. Recently, authenticity in test tasks has 
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improved, especially regarding productive skills of speaking and writing. Reading passages 

are from real-world sources which the test takers are likely to find. As for listening 

comprehension, natural language is featured, with hesitations, white noise, and 

interruptions.  

 

2.5 อิทธิพลยอนกลับ (Washback) 

อิทธิพลยอนกลับคือ ผลกระทบของการทดสอบที่มีตอการเรียนและการสอน (Brown & 

Abeywickrama 2010) เปนดานยอยดานหนึ่งของความตรงผลกระทบ (consequential validity) โดย

ความแตกตางสำคัญคือ อิทธิพลยอนกลับมักจะใชสื่อถึงบริบทหองเรียนเปนหลัก สวนความตรงผลกระทบ

มักกลาวถึงบริบทที่ใหญกวาหองเรียนเปนหลัก อิทธิพลยอนกลับอาจเปนไดทั้งเชิงบวกคือสงเสริมการเรียนรู 

และเชิงลบคือบั่นทอนการเรียนรู 

Washback is an effect that assessment has on teaching and learning (Brown 

& Abeywickrama 2010). It is part of consequential validity. A key distinction is that the term 

washback is usually used for impact in classroom settings, whereas consequential validity 

usually refers to the impact beyond classroom settings. Washback can be both positive—

promotion of learning—and negative—inhibition of learning.  

แบบสอบหนึ่งๆ ที่มีอิทธิพลยอนกลับเชิงบวก 

1) มีอิทธิพลเชิงบวกในเรื่องวาครูจะนำอะไรมาสอนและสอนอยางไร 

2) มีอิทธิพลเชิงบวกในเรื่องวาผูเรียนจะเรียนอะไรและเรียนอยางไร 

3) ใหโอกาสผูเรียนไดเตรียมตัวอยางเพียงพอ 

4) ใหขอมูลสะทอนกลับ (feedback) แกผูเรียน ที่ชวยปรับปรุงการพัฒนาภาษา 

5) มีความเก่ียวของกับการประเมินระหวางเรียนมากกวาการประเมินหลังเรียน 

6) ชวยจัดสภาพการณสำหรับการแสดงออกระดับสูงสุด (peak performance) ของ

ผูเรียน 

A test that has beneficial washback 

1) has a positive effect on what and how the teachers teach 
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2) has a positive effect on what and how the learners learn 

3) gives the learners a chance to prepare adequately 

4) offers the learners feedback which enhances their language development 

5) is more formative in nature than summative 

6) provides conditions for the learner’s peak performance 

 

ในบริบทการประเมินผลขนาดใหญ อิทธิพบยอนกลับมักหมายถึงอิทธิพลยอนกลับที่การ

สอบมีตอการสอน โดยเฉพาะในแงที่วาผูเรียนจะเตรียมตัวสำหรับการสอบอยางไร คอรสกวดวิชาและการ

สอนเพื่อเตรียมสอบโดยเฉพาะเปนตัวอยางของอิทธิพลยอนกลับที่อาจจะมีทั้งผลดีและผลเสีย ตัวอยางเชน 

การใชแบบสอบมาตรฐานทั่วโลกในปจจุบันในฐานะผูคุมประตูไดทำใหผูเรียนมุงแตจะทำคะแนนใหไดระดับ

ที่ตองการมากกวามุงพัฒนาภาษา กระนั้นก็อาจมีดานบวกอยูบาง เชนวา ผูเรียนจำนวนมากในคอรสกวด

วิชามีสามัตถิยะเพ่ิมขึ้นในชิ้นงานทางภาษาบางอยาง (Chapelle, Enright, & Jamieson 2008) 

In large-scale assessment, washback often refers to the effects that the tests 

have on instruction. This is especially regarding how the learners may prepare for the tests. 

Cram courses and teaching to the test are good examples of how examinations can have 

both positive and negative impact. For example, the current use of standardized tests 

worldwide functions as the gate keeper to universities. They make the students focus on 

scoring at a certain level, rather than actual language development. A positive side has 

been found, though. A lot of students in cram courses are found to have a higher 

competence in some language tasks (Chapelle, Enright, & Jamieson 2008). 

 

ในบริบทการประเมินผลในหองเรียน อิทธิพลยอนกลับสามารถสงผลเชิงบวกไดหลาย

ประการ ตั้งแตการเตรียมบทเรียนและการทบทวนสำหรับการสอบ จนถึงการเรียนรูท่ีเพ่ิมพูนจากการไดรับ

ขอมูลสะทอนกลับ (feedback) เก่ียวกับผลงานของตนเอง โดยครูผูสอนสามารถใหขอมูลที่จะสงผลกลับไป

ยังผูเรียนในรูปของผลการประเมินดานท่ีถนัดและไมถนัด อิทธิพลยอนกลับยังหมายรวมไปถึงผลกระทบของ

การประเมินตอการเรียนการสอนกอนที่จะมีการประเมินดวย เชนการเตรียมตัวเพื่อรับการประเมิน ทั้งนี้

การประเมินผลงานแบบไมเปนทางการโดยธรรมชาติแลวมักมีอิทธิพลยอนกลับ เพราะผูสอนมักจะใหขอมูล



36 
 

 

สะทอนกลับแบบมีปฏิสัมพันธดวย สวนการทดสอบอยางเปนทางการก็สามารถมีอิทธิพลยอนกลับเชิงบวก

ได แตหากเปนการประเมินที่มีแคตัวอักษรหรือตัวเลขเดี่ยวๆ ก็อาจไมมีผลเชิงบวก 

In classroom assessment, washback can have several positive effects. This 

ranges from preparation and review for a test, to the learning that is built on feedback on 

one’s performance. Teachers can give information that is fed back in the form of diagnosis 

of strengths and weaknesses. Washback also covers the effects of an assessment on 

teaching and learning before the assessment, for example, on preparation for the 

assessment. By nature, informal performance assessment has higher likelihood to have 

washback effects because the teachers usually provide interactive feedback. Formal tests 

can also have positive washback, but if the assessments result in just a letter grade or a 

single numerical score, then they likely have little beneficial washback.  

 

ความทาทายสำคัญของครูผูสอนคือ การสรางการทดสอบในหองเรียนที่ชวยสนับสนุน

อิทธิพลยอนกลับเชิงบวก ครูสามารถชี้แนะและชมเชยเมื่อการตอบสนองแสดงใหเห็นถึงพัฒนาการในการ

เรียนรูภาษา ครูสามารถชี้แนะกลวิธีในการเรียนใหประสบความสำเร็จในบทบาทแบบเดียวกับโคชผูฝกสอน 

อิทธิพลยอนกลับสามารถชวยในเรื่องแรงจูงใจภายใน การพึ่งพาตนเองในการเรียนรู ความมั่นใจในตนเอง 

อัตลักษณทางภาษา อันตรภาษา และการทุมเทแบบมีกลยุทธ เปนตน 

An important challenge for the teachers is to foster beneficial washback 

through creating classroom tests. The teachers can praise the students for correct responses 

that show that they are developing language competence. The teachers can also suggest 

strategies for success in the role of a language coach. Washback can help with intrinsic 

motivation, learner autonomy, self-confidence, language identity, interlanguage, and 

strategic investment, among others. 

 

ดังไดกลาวไวแลวขางตน การประเมินที่มีแคตัวอักษรหรือตัวเลขเดี่ยวๆ ก็อาจไมมีผล

ยอนกลับเชิงบวก กลับกลายการเปนการสงเสริมใหผูเรียนนำเอาผลคะแนนตัวอักษรหรือตัวเลขคะแนน

เดี่ยวๆ นี้มาเปรียบเทียบกัน เกิดเปนการแขงขันในการเรียนรูไป วิธีการอยางเปนรูปธรรมในการปรับปรุง

อิทธิพลยอนกลับ คือครูตองเขียนแสดงความคิดเห็นใหมากและมีความเจาะจงมากพอสำหรับผลงานในการ
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สอบ ชื่นชมจุดเดนของผูเรียนและวิพากษอยางสรางสรรคถึงจุดดอย รวมถึงการชี้แนะวิถีทางที่ผูเรียนอาจจะ

ปรับปรุงบางองคประกอบของผลงานได กลาวอีกนัยหนึ่ง ครูควรตองทำใหประสบการณการทดสอบของ

ผูเรียนชวยสงเสริมแรงจูงใจจากขางใน เพ่ือใหผูเรียนสัมผัสไดถึงการประสบความสำเร็จและความทาทาย 

Mentioned earlier, the assessments that result only in a single letter grade 

or a single numerical score may not have many beneficial washback effects. Rather, they 

indirectly promote the students’ competition. A tangible measure for improving washback 

is for the teachers to write a lot of comments, which must be specific to the students’ 

performance. Teachers need to praise the students for the strengths in their performance, 

and constructively criticize their weaknesses. The teachers also need to give strategic hints 

on how to improve elements of their performance. That is to say, the teachers should make 

the test performance an intrinsically motivating experience, which would allow the students 

to sense the feelings of accomplishment and challenge. 

 

2.6 Exercise 

 

1. Which is in accordance with the principle of practicality? 

A. The students can all finish the test in one hour, but it takes days for the raters to 

mark. 

B. The students can complete an achievement test in two hours. 

C. The test answers have to be marked with the computer that is 500 kilometers away. 

D.  The test needs one proctor for two test takers, and there are 200 test takers. 
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2. Which can decrease reliability? 

A. Some raters do not follow the scoring rubrics. 

B. The test is very long, taking 4 hours to complete. 

C. The test takers are very anxious. 

D.  all of the above 

 

3. Which of the following is NOT content-related validity evidence? 

A. correlation coefficient with another test 

B. the same test behavior that the students also do in classroom 

C. when the test measures the same learning objectives as those in class 

D.  none of the above 

 

4. Which type of validity evidence encompasses other types? 

A. consequential evidence   B. construct-related evidence 

C. content-related evidence   D.  criterion-related evidence 

 

5. Which may not create much washback? 

A. assessment in which the teachers write a lot of comments for the students 

B. assessment that provides conditions for the learners’ peak performance 

C. assessment that results in a single letter grade 

D.  assessment that the students have to prepare a lot for 
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Answer key: 1. B. 2. D. 3. A. 4. B. 5. C. 
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บทที่ 3 เปาหมายในการวัดผลและวิธีวัดผล  

Chapter 3 Assessment Purposes and Approaches 

 

ในบทที่ 2 ไดกลาวถึงหลักการพ้ืนฐานที่มักจะใชกันในการทดสอบและการวัดผลทางภาษา 

โดยเนนไปที่หลักการกวางๆ ที่นาจะเปนประโยชนสำหรับผูอานทั่วไป ในบทนี้จะไดกลาวถึงเปาหมายในการ

วัดผลและวิธีในการวัดผล โดยแบงหัวขอออกไดเปนดังนี้ 

3.1 เปาหมายในการวัดผล 

3.2 วิธีวัดผล 

3.3 Exercise (แบบฝกหัดทายบท) 

In Chapter 2, basic principles that are often used in language testing and 

assessment have been covered. The principles covered aims for accessibility and so should 

be useful for the general audience. In this chapter, purposes and approaches in language 

assessment will be dealt with, as follows: 

3.1 Assessment purposes 

3.2 Assessment approaches 

3.3 Exercise  

 

3.1 เปาหมายในการวัดผล (Assessment Purposes) 

แบบสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

เปาหมายในการวัดผลที่พบไดบอยมากที่สุดในบริบทหองเรียนคือ การวัดความสามารถ

ของผูเรียนในกรอบของบทเรียนในชั้นเรียน ของหนวยการเรียนรูหนึ่งๆ หรือแมแตกรอบของหลักสูตร

ทั้งหมด (Brown & Abeywickrama 2010) แบบสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนมักจำกัดอยูในกรอบของ

เนื้อหาภายในหลักสูตร โดยมีกรอบระยะเวลาในการทำขอสอบที่จำกัด และมักถูกนำมาใชหลังจากที่

รายวิชาไดสอนวัตถุประสงครายวิชานั้นๆ ไปแลว แบบสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนอาจใชเพื่อการ

วินิจฉัยวา หัวขอใดที่ผู เรียนจะตองไปศึกษาเรียนรูตอไดดวย แตวัตถุประสงคหลักของแบบสอบวัดผล
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สัมฤทธิ์ทางการเรียน คือการระบุลงไปใหไดวา วัตถุประสงครายวิชาวัตถุประสงคใดบางที่ผูเรียนไดเรียน

บรรลุแลว ในตอนทายของการเรียนการสอน 

Achievement tests 

The most common purpose of assessment in the classroom settings is to 

use the tests to measure the learners’ ability within a lesson, a unit, or even a curriculum 

(Brown & Abeywickrama 2010). Achievement tests are usually restricted within the content 

of a curriculum, with a time limit. They are also usually used after the learning objectives 

have been met in class. Still, the achievement tests may also be used for diagnostic 

purposes, in that the topics could be identified for the learners to work on. But the main 

purpose for achievement tests is to determine which objectives the learners have achieved 

at the end of instruction.  

 

แบบสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนมักมีลักษณะเปนการประเมินผลสรุป (summative) 

เพราะวัดผล ณ ตอนสิ้นสุดบทเรียน หนวยการเรียนรู หรือตอนปลายเทอม แบบสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการ

เรียนสามารถเปนการประเมินผลยอยระหวางเรียน (formative) ได หากใหขอมูลสะทอนกลับ (feedback) 

เกี ่ยวกับผลการเรียนของผูเรียนในหนวยยอยของหนวยการเรียนรูหรือของรายวิชาหนึ่งๆ รายละเอียด

เก่ียวกับแบบสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนควรไดรับการกำหนดโดย 

- วัตถุประสงคของบทเรียน หนวยการเรียนรู หรือรายวิชาท่ีกำลังประเมินผล 

- คาน้ำหนักหรือความสำคัญของแตละวัตถุประสงค 

- ชิ้นงานที่ใชในบทเรียนของแตละคาบ 

- กรอบเวลาของการสอบและการตรวจใหผลคะแนน 

- ความเปนไปไดท่ีจะใหขอมูลสะทอนกลับระหวางเรียน 

Achievement tests are often summative. The reason is that they take place 

at the end of a lesson, a unit, or a course. Achievement tests can be formative if feedback 

about the learners’ performance is given in subsets of a unit or a course. The specifications 

for achievement tests should be determined by: 

- the objectives of the lesson, unit, or the course being assessed 
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- the weight or importance of each objective 

- the tasks used in classroom lessons 

- the time frame for the test and turnaround 

- the potential for formative feedback 

 

แบบสอบวินิจฉัยการเรียน 

เปาหมายของแบบสอบวินิจฉัยการเรียนคือ เพื่อวินิจฉัยแงมุมหรือดานของภาษาที่ผูเรยีน

จำเปนตองพัฒนาหรือที่รายวิชาจะตองนำมาสอน ตัวอยางเชน แบบสอบเกี่ยวกับการออกเสียงภาษาอังกฤษ

ก็อาจวินิจฉัยลักษณะของระบบเสียงที่ยากสำหรับผูเรียน และจะไดนำมาเปนสวนหนึ่งของหลักสูตรที่จะ

สอน โดยปกติ แบบสอบลักษณะนี้มักจะมีแบบรายการตรวจสอบสำหรับครูผูสอน เพื่อใชระบุจุดที ่ยาก

สำหรับผูเรียน อีกหนึ่งตวัอยางเชน แบบสอบวินิจฉัยการเขียนจะเก็บตัวอยางงานเขียนจากผูเรียน เพ่ือใหครู

สามารถระบุลักษณะทางการเขียนและทางภาษาศาสตร ที่รายวิชาจะตองใหความสนใจเปนพิเศษ 

Diagnostic tests 

The purpose of diagnostic tests is to diagnose the aspects of language that 

the learners need to develop or that the course needs to teach. For example, a test in 

pronunciation may identify difficult phonological features for the students and inform the 

teachers to bring those as part of the curriculum for instruction. Normally, such tests have 

a checklist for the teachers to identify the difficult areas for the students. Another example 

is a writing diagnostic test, where a writing sample can be elicited from the learners. The 

aim is to identify rhetorical and linguistic features that the course needs to pay particular 

attention to.  

 

โดยผิวเผิน อาจดูเหมาะสมที่จะรวมแบบสอบวินิจฉัยการเรียนเขากับแบบสอบวัดผล

สัมฤทธิ์ทางการเรียน อยางไรก็ดี แบบสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิเคราะหขอบเขตที่ผูเรียนไดเรียนรู

ลักษณะทางภาษาที่ไดสอนไปแลว สวนแบบสอบวินิจฉัยการเรียนใหขอมูลวาผูเรียนควรจะตองพัฒนาดาน

ใดเพิ่มเติมในอนาคต ดังนั้น แบบสอบวินิจฉัยการเรียนจะใหรายละเอียดไดมากกวาในสวนดานยอยๆ ของ

ผูเรียน เมื่อเทียบกับแบบสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน ตัวอยางเชน ในชวงหลักสูตรที่ตองเนนดาน
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ไวยากรณ แบบสอบวินิจฉัยการเรียนจะใหขอมูลเกี่ยวกับดานตางๆ ของไวยากรณไดเปนรายประเด็นได

ดีกวา เชนเดียวกัน ในรายวิชาเพื่อการพูดภาษาอังกฤษ การสอบวินิจฉัยอาจใหผูเรียนอานขอความออกมา

ดังๆ หรือใหลองพูดขอความตามอิสระ การสอบวินิจฉัยลักษณะนี้จะใหมุมมองเกี่ยวกับความสามารถของ

ผูเรียนอยางลึกซึ้ง ทั้งเก่ียวกับการเนนเสียงพยางค การลงจังหวะจะโคน หนวยเสียง เปนตน 

Superficially, it may seem appropriate to combine diagnostic tests with 

achievement tests. However, achievement tests analyze the extent that the learners have 

acquired language features. By contrast, diagnostic tests give information as to which aspects 

the learners will need to work on in the future. Therefore, when compared with 

achievement tests, diagnostic tests can give more details as to subcategorized aspects of 

the learner language. For example, in a grammatical, form-focused phase of a curriculum, 

diagnostic tests can give information about each learner’s acquisition of verb tenses, modal 

auxiliaries, and the like. Likewise, in an oral production, the diagnostic tests may be to give 

the learner a passage to read aloud, or to ask the learner to say a free speech. Diagnostic 

tests like these can give the teachers a deep insight into the learners’ ability to, say, produce 

stress, intonation, and segmental phonemes.  

 

แบบสอบวัดระดับ 

แบบสอบวัดผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนและแบบสอบวัดสมิทธิภาพ (จะกลาวถึงในหัวขอยอย

ถัดไป) บางแหงสามารถทำหนาที่เปนขอสอบวัดระดับได ขอสอบวัดระดับมีวัตถุประสงคเพื่อวัดวาผูเรียนมี

ความสามารถอยูในระดับใด หรือสอดคลองกับสาขาใดในหลักสูตร โดยปกติขอสอบวัดระดับมักจะรวมเอา

ตัวอยางเนื้อหาที่จะเรียนในรายวิชาตางๆ ของหลักสูตรเขามาดวย ผลการทำขอสอบของผูเรียนจึงควรแสดง

จุดที่ผูเรียนพบวา เนื้อหาไมยากหรือไมงายเกินไป แตมีความทาทายในระดับที่เหมาะสมดวย 

Placement tests 

Some achievement tests and proficiency tests (explained later) can fuction 

as placement tests. The purpose of a placement test is to place a student into a particular 

section of a language curriculum or into a particular level. Usually a placement test contains 

a sampling of the material that will be covered in the curriculum. Accordingly, a student’s 
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performance on the test would indicate the point at which the student will find the material 

appropriately challenging.  

 

แบบสอบวัดระดับสามารถทำหนาที่แบบเดียวกับแบบสอบวินิจฉัยการเรียนได เหตุผล

สนับสนุนไดแก หากสถาบันการศึกษาจะตองใชทั้งแรงงานและทรัพยากรจัดสอบวัดระดับความรูผูเรียนให

เขาไปตามระดับชั้นตางๆ ตามหลักสูตรแลว ผลพลอยไดที่พึงประสงคของการจัดสอบคือการแจกแจงดานที่

ถนัดและดานที่ไมถนัดของนักศึกษาออกมา การแจกแจงขอถูกขอผิดเชนนี้จะชวยใหครูผูสอนทราบวา หัว

เรื่องใดบางที่ควรเนนหรือไมจำเปนตองเนน เมื่อเริ่มการเรียนการสอน การใชผลจากการสอบวัดระดับใน

ลักษณะนี้แสดงใหเห็นวา ขอสอบวัดระดับสามารถมีบทบาทชวยประเมินระหวางเรียนได (formative role) 

Some argue that an effective placement test should be diagnostic too. The 

reason for this is that if an institution is going to put effort and resources for a placement 

test, then a beneficial side effect could be a breakdown of strengths and weaknesses that 

the students showed in the test. A tally of correct and incorrect responses would offer the 

teachers with useful information on what may or may not need to be emphasized when 

the term starts. As such, the placement test takes on a formative role.  

 

แบบสอบวัดระดับสามารถมีไดหลากหลายรูปแบบ เชน วัดผลการตอบสนองผานการเขียน

และการพูด วัดผลความเขาใจและการสงสาร การตอบคำถามปลายเปดและการเลือกตอบ การเติมคำลงใน

ชองวาง และการทำขอสอบแบบหลายตัวเลือก ทั้งนี้ลวนขึ้นกับโครงสรางหลักสูตรและความจำเปน บาง

หลักสูตรอาจเลือกใชแบบสอบวัดสมิทธิภาพมาตรฐานที่มีอยูแลว ดวยเหตุผลหลักคือความสามารถใชงานได

จริง ทั้งเรื่องคาใชจาย ความเร็วในการตรวจใหคะแนน และการรายงานผลคะแนนไดอยางมีประสิทธิภาพ 

สวนหลักสูตรอื่นอาจใชการประเมินผลที่อิงตามรายวิชา ที่สามารถนำมาใชเปนเครื่องมือวัดระดับไดดวย 

แมวาวัตถุประสงคหลักจะยังคงเปนการวัดวาผูเรียนควรจะอยูระดับใดที่เหมาะสม การนำมาใชเปนแบบ

สอบวินิจฉัยความสามารถของผูเรียนดวยทำใหไดประโยชนทั้งสองประการสำหรับครู 

Placement tests can come in a variety of formats, e.g., responding through 

written and oral performance, assessing comprehension and production, responding to 

open-ended and limited responses, gap-filling and choice selection. This depends on the 

nature of a program and its needs. Some programs may use existing standardized proficiency 
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tests for practical reasons, e.g., budget, speed in scoring, and score-reporting efficiency. 

Other programs may prefer specific course-based assessments that can double as diagnostic 

tools. Although placing a student into a course or level is the ultimate goal of a placement 

test, diagnostic information on a student’s performance is a useful secondary benefit for 

the teachers. 

 

แบบสอบวัดสมิทธิภาพ 

แบบสอบวัดสมิทธิภาพใชวัดสามัตถิยะ (competence) ทั่วไปทางภาษา แบบสอบวัด

สมิทธิภาพจึงมิไดจำกัดอยูที่วิชาใดวิชาหนึ่ง หลักสูตรใดหลักสูตรหนึ่ง หรือวัดทักษะใดทักษะหนึ่ง หากแตวัด

ความสามารถทั่วไป โดยรูปแบบดั้งเดิมจะมีขอสอบที่ประกอบดวยขอสอบแบบเลือกตอบมาตรฐาน ในดาน

ไวยากรณ คำศัพท การฟงเพื่อความเขาใจ และการอานเพื่อความเขาใจ สวนแบบสอบวัดสมิทธิภาพที่ผลิต

ขึ้นมาเชิงพาณิชย อยางเชน ขอสอบโทเฟล (the Test of English as a Foreign Language – TOEFL 

test) ก็มีการเก็บตัวอยางการเขียน และการพูดดวย 

Proficiency tests 

Proficiency tests are used for assessing global competence in a language. 

They are thus not restricted to any particular course, curriculum, or any skill. They are rather 

used for testing overall language ability. Traditional proficiency tests are composed of 

standardized multiple-choice items on grammar, vocabulary, listening comprehension and 

reading comprehension. Many commercial proficiency tests, e.g., the Test of English as a 

Foreign Language – TOEFL test, also have writing and oral production, too. 

 

แบบสอบวัดสมิทธิภาพโดยปกติจะมีลักษณะเปนการสอบประเมินผลสรุป (summative) 

และอิงกลุมเปนหลัก ขอสอบใหผลลัพธเปนตัวเลขคะแนนเดี่ยวๆ หรืออาจมีคะแนนของตอนยอยในขอสอบ

ดวย แบบสอบวัดสมิทธิภาพลักษณะนี้หลายคนมองวาเพียงพอสำหรับทำหนาที่เปนผูรักษาประตู ในการให

หรือไมใหใครคนใดคนหนึ่งผานขึ้นไปยังระดับชั้นถัดไป นอกจากนี้ เนื่องจากแบบสอบวัดสมิทธิภาพวัดผล

เมื่อเทียบกันในกลุมผูสอบ แบบสอบชนิดนี้จึงไมอาจใหขอมูลสะทอนกลับเชิงวินิจฉัยได 
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Proficiency tests are normally summative and norm-referenced. They offer 

results of single numerical scores, which many view as sufficient for the gate-keeping role. 

Moreover, they measure performance against a norm, and so may not give diagnostic 

feedback.  

 

ประเด็นสำคัญสำหรับการสอบวัดสมิทธิภาพคือ ความหมายคะแนนเกี่ยวกับการสอบได

ระบุไวอยางไร ชิ้นงานที่ผู สอบทำจำเปนตองเปนตัวอยางของการใชภาษาในขอบเขตของบริบทที่ชัดเจน 

การสรางชิ้นงานเชนนี ้และวิจัยความสมเหตุสมผลของชิ้นงานนับเปนกระบวนการที่ตองใชเวลาและมี

คาใชจายมาก ครูสอนภาษาโดยทั่วไปไมควรสรางแบบสอบวัดสมิทธิภาพทั่วไปดวยตนเอง วิธีการที่เหมาะ

แกการใชงานไดจริงคือ การใชแบบสอบวัดสมิทธิภาพที่มีบริการในเชิงพาณิชย 

A key point for proficiency tests is how the constructs of language ability are 

defined. The test tasks that the test takers will perform must be legitimate samples of 

English language use in a well-defined context. The creation of these tasks and their 

validation with empirical research is time-consuming and costly. In general, language 

teachers should not attempt to create the whole proficiency test on their own. Rather, a 

more practical approach is to choose a proficiency test that is commercially available. 

 

แบบสอบวัดความถนัด 

แบบสอบชนิดนี้ปจจุบันไมไดเปนที่นิยมเหมือนที่เคย แบบสอบวัดความถนัดถูกออกแบบ

มาใหวัดศักยภาพหรือความสามารถทั่วไปในการเรียนรูภาษาตางประเทศกอนทีจ่ะเรียนรายวิชาหนึ่งๆ และ

ยังวัดความสำเร็จคาดทำนายในการเรียนรายวิชานั้นๆ แบบสอบวัดความถนัดทางภาษายังอางวาไดถูก

ออกแบบมาใหสามารถประยุกตใชกับการเรียนภาษาใดๆ ในบริบทหองเรียนไดดวย 

Aptitude tests 

This type of test is nowadays not as popular as it used to be. An aptitude 

test is designed to measure general ability and capacity in foreign language learning prior to 

the learning and seeks to predict the success in that learning too. Language aptitude tests 

were designed to be applicable to the classroom learning of any language.  
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มีแบบสอบวัดความถนัดมาตรฐานอยูสองสำนักที่เคยใชในสหรัฐอเมริกา ไดแก แบบสอบ

วัดความถนัดทางภาษายุคใหม (Modern Language Aptitude Test – MLAT) และชุดขอสอบวัดความ

ถนัดทางภาษา Pimsleur (Pimsleur Language Aptitude Battery – PLAB) ทั้งสองแบบสอบเปนขอสอบ

ภาษาอังกฤษและใหผูสอบทำชิ้นงานที่เก่ียวของกับภาษา เชน การนับตัวเลขเปนภาษาอังกฤษ การแยกแยะ

เสียงในคำพูด การระบุหนาที่ทางไวยากรณ และการจดจำคำที่เก่ียวของกันเปนคูๆ เปนตน ทั้ง MLAT และ 

PLAB มีคาสหสัมพันธเชิงบวกกับผลการเรียนของผูเรียนในรายวิชาภาษา แตอยางไรก็ดี คาสหสัมพันธ

เหลานี้ขึ้นอยูกับรายวิชาภาษาที่ก็วัดผลสำเร็จโดยการใหออกเสียงเลียนแบบ การจดจำ และการแกปริศนา 

ซึ่งก็คลายๆ กับที่ปรากฏในทั้งสองแบบสอบ จนถึงปจจุบัน ยังคงไมมีงานวิจัยที่จะแสดงวาชิ้นงานของทั้ง

สองแบบสอบจะสามารถทำนายและมีความเชื่อมโยงอยางเดนชัดกับการใชภาษาเพื่อการสื่อสารไดอยาง

ประสบความสำเร็จ โดยเฉพาะการเรียนรูภาษาที่มิไดมีการเตรียมการมากอน 

There were two standardized aptitude tests that were used in the U.S. They 

are Modern Language Aptitude Test (MLAT) and Pimsleur Language Aptitude Battery (PLAB). 

Both of them are English language tests and require the students to do the tasks that are 

language-related, e.g., numbering, distinguishing speech sounds, identifying grammatical 

functions, memorizing word associates. The MLAT and PLAB exhibit some correlations with 

performance of students in language courses. However, those correlations depend on a 

language course in which the success is measured by similar processes of mimicry, 

memorization, and puzzle solving. There is still no empirical research to show that such 

tasks could predict communicative success in a language, especially untutored language 

acquisition.  

 

ดวยขอจำกัดเรื่องที่ยังไมมีงานวิจัยมารองรับดังกลาวไวขางตน ปจจุบันแบบสอบวัดความ

ถนัดมาตรฐานจึงไม ได ร ับความนิยมอีกตอไป ยกเว นในกรณีเพ ื ่อหาความพิการดานการเร ียน

ภาษาตางประเทศ แบบสอบวัดความถนัดมักใหขอมูลแกผูเรียนเกี่ยวกับสไตลการเรียนที่ชอบ จุดแข็งและ

จุดออน พรอมดวยคำแนะนำเกี่ยวกับกลวิธีในการใชประโยชนจากจุดแข็ง และพัฒนาเติมเต็มจุดออน 

ขอสอบใดๆ ที่อางวาจะสามารถคาดทำนายเกี่ยวกับความสำเร็จในการเรียนภาษาถือไดวามีขอบกพรอง 

เพราะปจจุบันเปนท่ีทราบกันอยูแลววา ดวยการแสวงหาความรูดวยตนเองอยางเหมาะสม การเรียนอยางมี

ยุทธวิธีเชิงรุก และการสอนอยางมีกลวิธีที่เหมาะสม ผูเรียนแทบทุกคนสามารถประสบความสำเร็จไดในที่สุด 
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การไปจำแนกแยกแยะผู เร ียนอยางละเอียดกอนที่แมแตกระทั ่งจะไดพยายามเรียน เปนการแขวน

ความสำเร็จหรือความลมเหลวไวลวงหนาโดยไมมีเหตุจำเปน 

Because of the limitation of lacking research support, standardized aptitude 

tests are rarely used nowadays. An exception is perhaps when identifying a disability in 

foreign language learning. Attempts to measure language aptitude often end up with 

providing information about the learners’ preferred styles and their potential strengths and 

weaknesses, together with follow-up strategies for capitalizing on the strengths and 

overcoming weaknesses. We now know that with appropriate self-knowledge, active 

strategic involvement in learning and strategies-based instruction, nearly everyone can 

eventually have learning success. Therefore, any test that claims to predict success in 

language learning is flawed. Classifying the learners in detail a priori, even before they have 

attempted to learn a language, is to presume failure or success without appropriate cause.  

 

3.2 วิธีวัดผล (Assessment Approaches) 

วิธีวัดผลมีรูปแบบการแบงไดหลายวิธี วิธีแบงที่พบไดบอยมีสองรูปแบบคือ การแบงตาม

เปาประสงคของการวัดผล แบงเปนการประเมินผลเพื่อการเรียนรู การประเมินผลในขณะเรียนรู และการ

ประเมินผลการเรียนรู (NSW Government 2019) รูปแบบการแบงนี้จะกลาวถึงเปนลำดับแรก อีกวิธีที่ใช

แบงคือ แบงตามประเภทคำตอบที่ผูเรียนทำ ไดแก การประเมินผลแบบเลือกตอบ การประเมินผลแบบสราง

คำตอบ และการประเมินผลแบบคำตอบเฉพาะตัว (Brown & Hudson 1998) รูปแบบการแบงวิธีหลังนี้จะ

กลาวถึงเปนลำดับถัดไป 

There can be several ways of classifying assessment approaches. Two ways 

can often be found in the literature of the field. The first one is to classify them according 

to the objectives of the assessment. They include assessment for learning, assessment as 

learning, and assessment of learning (NSW Government 2019). This classification will be 

dealt with in turn in the section that follows. The other way of classification is to classify 

the approaches in accordance with the responses that the learners or the test takers make. 

They are selected-response assessment, constructed-response assessment, and personal-
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response assessment (Brown & Hudson 1998). The latter classification will be dealt with 

after the objective-based classification. 

 

วิธีวัดผลตามวัตถุประสงค 

แรกเริ่มเดิมที จุดเนนของการประเมินในชั้นเรียนอยูที่การประเมินผลการเรียนรู นั่นคือ

การใชขอมูลเพื่อตัดสินเกี่ยวกับผลการเรียนของผูเรียน และรายงานผลการตัดสินนั้นตอผูเกี่ยวของ ในชวง

ทศวรรษ 1990 งานวิจัยไดหันมาเนนใหความสำคัญของการประเมินผลเพ่ือการเรียนรู (การประเมินระหวาง

เรียน) ครูผูสอนใชการประเมินผลเพ่ือการเรียนรู เม่ือมีการสอบวินิจฉัยการเรียน มีการประเมินระหวางเรียน 

และมีการใหขอมูลสะทอนกลับในขั้นตอนตางๆ ระหวางการเรียนการสอน ถึงแมวาการประเมินผลเพื่อการ

เรียนรูจะเปนไปอยางไมเปนทางการก็ตาม เมื่อมาถึงชวงทศวรรษ 2000 เปนตนมา การประเมินผลเพื่อการ

เรียนรูไดแยกเปนการประเมินผลเพื่อการเรียนรูและการประเมินผลในขณะเรียนรู เพื่อเนนบทบาทของ

ผูเรียนในกระบวนการประเมินผล ทั้งนี้ การประเมินผลในขณะเรียนรูอยางเปนระบบไดกลายมาเปน

กิจกรรมการประเมินที่ไดรับการใชเพื่อพัฒนาศักยภาพผูเรียนในการประเมิน และปรับใชกับการเรียนรูของ

ตนเอง  

Objective-based approaches to assessment 

The focus of classroom assessment has traditionally been on assessment of 

learning. This means that assessment takes place after the classroom learning, for making 

judgments about students’ performance and informing those involved of the judgments. In 

the 1990s, research turned its emphasis to assessment for learning (formative assessment). 

When teachers used diagnostic tests, and formative assessment, and gave feedback in 

stages of instruction, they used assessment for learning, even though the assessment for 

learning was often informal. Then in the 2000s onwards, assessment for learning was divided 

into assessment for learning and assessment as learning, in order to highlight the role of 

the students in the assessment processes. Systematic assessment as learning has become 

an assessment practice for developing the learners’ potential in assessment and adapting 

for their own learning.  
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การประเมินผลเพื่อการเรียนรู การประเมินผลเพื่อการเรียนรูเกี่ยวของกับการที่ครูผูสอน

ใชหลักฐานเก่ียวกับความรู ความเขาใจ และทักษะของผูเรียน เพ่ือใหขอมูลแกการสอน บางครั้งจึงอาจเรียก

รวมๆ ไดวาเปนการประเมินระหวางเรียน (formative assessment) การประเมินเพื่อการเรียนรูสามารถ

เกิดขึ้นไดตลอดกระบวนการเรียนการสอน เพราะทำใหครูผูสอนทราบวาผูเรียนรูอะไรหรือสามารถทำอะไร

ไดบาง 

Assessment for learning. Assessment for learning is concerned with the 

teachers using evidence of the learners’ knowledge, understanding, and skills in order to 

inform their teaching. Because of this nature, assessment for learning is sometimes called 

formative assessment. Assessment for learning can happen throughout the process of 

instruction, because it enables the teachers to know what the learners know and can do.  

 

การประเมินผลในขณะเรียนรู การประเมินผลในขณะเรียนรูเกิดขึ้นเมื่อผูเรียนเปนผู

ประเมินตนเอง ผูเรียนสามารถเฝาสังเกตการเรียนของตนเอง ตั้งคำถาม และใชกลวิธีอยางหลากหลาย 

เพื่อที่จะตัดสินใจวาอะไรที่รู แลว อะไรที่สามารถทำได รวมไปถึงวาจะใชการประเมินผลเพื่อใหเกิดการ

เรียนรูใหมไดอยางไร 

Assessment as learning. This type of assessment is when the students 

become their own assessors. They can monitor their own learning, pose questions, and use 

a variety of strategies in order to decide what they already know and what they can do. 

They can also pose questions, and use strategies to decide how to use information from 

assessment for new learning.  

 

การประเมินผลการเรียนรู การประเมินผลการเรียนรูเกิดขึ้นเมื่อครูผูสอนใชหลักฐานของ

การเรียนรูของผูเรียน เพื่อประเมินความสำเร็จหรือการบรรลุวัตถุประสงค เมื่อเทียบกับผลลัพธในชั้นเรียน

หรือมาตรฐานใดมาตรฐานหนึ่ง เนื่องจากการประเมินผลการเรียนรูมักเกิดขึ้น ณ จุดเวลาที่ชัดเจน หรือใน

ตอนทายของหนวยการเรียนรู ตอนปลายเทอม หรือตอนสิ้นภาคการศึกษา รวมทั้งถูกใชเพื่อจัดอันดับหรือ

ประเมินเกรดผูเรียน การประเมินผลการเรียนรูจึงมักเรียกกันวา เปนการประเมินผลสรุป (summative 

assessment) ประสิทธิผลของการประเมินผลการเรียนรูในการจัดอันดับหรือประเมินเกรดผูเรียนขึ้นอยูกับ

ความตรงและความเที่ยงของกิจกรรมการประเมินผล 
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Assessment of learning. Assessment of learning happens when the teachers 

use evidence of the learners’ learning in order to assess success or achievement against 

outcomes or standards. Assessment of learning usually happens at a defined key point, 

often at the end of a unit, term or semester, and may be used for ranking or grading the 

students, so it is often called summative assessment. The effectiveness of this kind of 

assessment for grading and ranking depends on the validity and reliability of assessment 

activities.  

 

วิธีวัดผลตามรูปแบบคำตอบ 

การแบงวิธีวัดผลตามวัตถุประสงคไดกลาวถึงไวแลวขางตน ในหัวขอนี้จะกลาวถึงวิธีวัดผล

ที่แบงตามรูปแบบคำตอบของผูเรียน แบงเปนการประเมินผลแบบเลือกตอบ การประเมินผลแบบสราง

คำตอบ และการประเมินผลแบบคำตอบเฉพาะตัว (Brown & Hudson 1998) 

Response-based approaches to assessment 

Objective-based approaches to assessment have been dealt with in the 

previous section. In this section, approaches based on the formats of student responses 

will be dealt with. They are selected-response assessment, constructed-response 

assessment, and personal-response assessment (Brown & Hudson 1998).  

 

การประเมินผลแบบเลือกตอบ ในการประเมินผลแบบเลือกตอบ ผูเรียนจะไดรับตัวอยาง

ภาษา โดยจะตองเลือกคำตอบที่ถูกตองจากตัวเลือกจำนวนหนึ่ง ตามปกติการประเมินผลแบบนี้ ผูเรียนไม

ตองสงสารใดๆ ออกมา การประเมนิผลแบบเลือกตอบจึงเหมาะกับการวัดทักษะรับสาร เชน การฟงและการ

อาน การประเมินผลแบบเลือกตอบที ่ใชกันบอยๆ ไดแก ประเภทถูกผิด (true-false) ประเภทจับคู 

(matching) และประเภทเลือกตอบ (multiple-choice) 

Selected-response assessment. In selected-response assessment, the 

learners are given language material. They are required to select one of the choices given. 

Normally, they do not create any language, and so this assessment type is suitable for 



52 
 

 

receptive skills such as listening and reading. The types of selected-response assessment 

that are used often include true-false, matching, and multiple-choice.  

 

ขอดีของการประเมินผลแบบเลือกตอบไดแกความรวดเร็วในการจัดสอบ การใหคะแนนก็

สามารถทำไดอยางรวดเร็ว สะดวก และมีความเปนปรนัย อยางไรก็ดี ขอเสียสำคัญสองประการไดแก ความ

ยากในการออกขอสอบชนิดนี้ และการที่ไมไดใหผูเรียนผลิตภาษาใดๆ ออกมา 

Advantages of selected-response assessments are that they are quick to 

administer, and scoring them is also quick, easy and objective. However, disadvantages are 

difficulty to construct, and the fact that they do not require the test takers to produce any 

language.  

 

การประเมินผลแบบสรางคำตอบ ในการประเมินแบบสรางคำตอบ ผูเรียนจะตองเขียน 

พูด หรือทำอะไรสักอยางหนึ่งออกมา ดังนั้น การประเมินแบบนี้จึงเหมาะกับการวัดทักษะการสงสาร ไดแก

การพูดและการเขียน การประเมินแบบสรางคำตอบยังมีประโยชนในการสังเกตปฏิสัมพันธระหวางทักษะ

การสงสารและทักษะรับสาร เชน ปฏิสัมพันธระหวางการฟงและการพูดในการสัมภาษณปากเปลา 

ปฏิสัมพันธระหวางการอานและการเขียน ในการประเมินผลการแสดงออกที่ผูเรียนอานบทความวิชาการ

สองฉบับและเขียนเรียงความเปรียบเทียบความเหมือนและความตาง เปนตน การประเมินผลแบบสราง

คำตอบที่ใชกันบอยๆ ไดแก ประเภทเติมคำลงในชองวาง (fill-in) ประเภทตอบสั้น (short answer) และ

ประเภทแสดงออก (performance) 

Constructed-response assessment. In constructed-response assessment, 

the learners are required to write, say, or do something. Therefore, this type of assessment 

is suitable for measuring the productive skills of speaking and writing. The constructed-

response assessment is also useful for observing the interactions between receptive and 

productive skills, e.g., the interaction between listening and speaking in an oral interview, 

the interaction of reading and writing in a performance assessment, in which the learners 

read two academic articles and write an essay comparing and contrasting the articles. The 

types of constructed-response assessment that are used often include fill-in, short answer, 

and performance. 



53 
 

 

 

ขอดีของการประเมินผลแบบสรางคำตอบก็คือ การประเมนิแบบน้ีลดโอกาสเดาคำตอบลง 

แตก็เพ่ิมปญหาเรื่องความเปนอัตนัยขึ้นมา โดยเฉพาะเมื่อดุลพินิจของผูตรวจตองเขามาตัดสินใจวาคำตอบที่

ถูกตองสำหรับชองวางชองหน่ึงๆ คืออะไร หรือเมื่อผูตรวจประเมินตัวอยางภาษาท่ีผูสอบไดแสดงออกมา 

An advantage of constructed-response assessment is that it gets rid of some 

of the guessing factor. However, it creates problems of subjectivity, especially when raters 

score language samples or when human judgments are involved in deciding a correct 

answer.  

 

การประเมินผลแบบคำตอบเฉพาะตัว ในการประเมินผลแบบคำตอบเฉพาะตัว ผูเรียน

จะตองเขียน พูด หรือทำอะไรสักอยางหนึ่งออกมาเหมือนในการประเมินผลแบบสรางคำตอบ แตในการ

ประเมินผลแบบคำตอบเฉพาะตัว คำตอบของผูเรียนแตละคนสามารถแตกตางกันไดมาก กลาวคือ การ

ประเมินผลแบบคำตอบเฉพาะตัวทำใหผูเรียนไดสื่อสารสิ่งที่ตองการสื่อจริงๆ การประเมินผลแบบคำตอบ

เฉพาะตัวที่ใชกันบอยๆ ไดแก การพูดคุยงาน (conferences) แฟมสะสมผลงาน (portfolios) และการ

ประเมินตนเองและเพ่ือนรวมชั้น (self- and peer assessments) การประเมินผลแบบคำตอบเฉพาะตัวจะ

กลาวถึงในรายละเอียดในบทท่ี 7 ในหัวขอการประเมินผลทางเลือก 

Personal-response assessment. In personal-response assessment, the 

learners have to say, write, or perform something, just like in constructed-response 

assessment. A key difference, however, is that personal-response assessments allow the 

learners to communicate what they want to communicate, and so their responses can be 

quite different from one another. The types of personal-response assessment that are used 

often include conferences, portfolios, and self- and peer assessments. Personal-response 

assessment will be discussed more in detail in Chapter 7 as alternative assessment. 

 

ขอดีของการประเมินผลแบบคำตอบเฉพาะตัวคือ เปนการวัดที่สะทอนความเปนปจเจก

บุคคลของผูเรียนแตละคน สามารถผสมผสานกับหลักสูตรไดโดยตรง และสามารถใชประเมินกระบวนการ

เรียนรูแบบตอเนื่องตลอดการเรียนการสอน อยางไรก็ดี การประเมินผลแบบคำตอบเฉพาะตัวก็มีขอเสีย 

ไดแก ความยากที่จะจัดทำและบริหารจัดการ และการใหคะแนนก็มีความเปนอัตนัย 
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Advantages of personal-response assessment are that it can provide 

individualized assessment, can be integrated directly into the curriculum, and can assess 

learning processes in an ongoing manner throughout the process of instruction. However, 

some disadvantages of personal-response assessment include relative difficulty to produce 

and organize, and subjective scoring.  

 

3.3 Exercise 

 

1. Which of the following is UNLIKELY to be practical? 

A. A placement test also serves as a diagnostic test. 

B. A proficiency test also functions as a diagnostic test. 

C. An achievement test also serves as a diagnostic test. 

D.  An aptitude test also functions as a diagnostic test. 

 

2. Which is usually designed to assess global competence? 

A. achievement test 

B. diagnostic test 

C. placement test 

D.  proficiency test 
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3. Which is nowadays NO LONGER popular? 

A. achievement test 

B. aptitude test 

C. diagnostic test 

D.  placement test 

 

4. Which of the following is NOT an objective-based approach to assessment? 

A. assessment as learning 

B. assessment for learning 

C. assessment of learning 

D.  selected-response assessment 

 

5. Which test type is NOT a constructed-response assessment? 

A. fill-in 

B. matching 

C. performance 

D.  short answer 

 

 

 

 

  

Answer key: 1. B. 2. D. 3. B. 4. D. 5. B. 
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บทที่ 4 การออกแบบและการสรางแบบทดสอบ  

Chapter 4 Designing and writing tests 

 

ในบทที ่ 3 ไดนำเสนอเปาหมายในการวัดผลและวิธีว ัดผล ในบทนี้ จะกลาวถึงการ

ออกแบบและการสรางแบบทดสอบ โดยมีลำดับการนำเสนอดังนี้ 

4.1 กำหนดเปาหมายของแบบทดสอบ 

4.2 กำหนดวัดถุประสงคในการวัดใหชัดเจน 

4.3 เขียนลักษณะเฉพาะของแบบทดสอบ 

4.4 เขียนขอสอบ 

4.5 เขียนขอสอบหลายตัวเลือก 

4.6 จัดสอบ 

4.7 ใหคะแนน ตัดเกรด และใหขอมูลสะทอนกลับ 

4.8 Exercise (แบบฝกหัดทายบท) 

In Chapter 3, assessment purposes and assessment approaches have been 

covered. In this chapter, designing and writing tests will be dealt with. The order of 

presentation is as follows: 

4.1 Determining the purpose of a test 

4.2 Drawing up clear objectives 

4.3 Designing test specifications 

4.4 Devising test items 

4.5 Designing multiple-choice items 

4.6 Administering the test 

4.7 Scoring, grading, and giving feedback 
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4.8 Exercise  

 

4.1 กำหนดเปาหมายของแบบทดสอบ (Determining the purpose of a test) 

ในการกำหนดเปาหมายของแบบสอบ มีคำถามสำคัญดังตอไปนี ้ ทำไมเราจึงสราง

แบบทดสอบนี้ขึ้นมา หรือทำไมแบบทดสอบนี้จึงถูกสรางข้ึนมาโดยผูเขียนหนังสือ แบบทดสอบมีความสำคัญ

อยางไรตอรายวิชาหรือคอรสของเรา เชน เพื่อประเมินสมิทธิภาพโดยรวมหรือเพื่อจัดวางผูเรียนเขาไปใน

รายวิชาหนึ่งๆ แบบทดสอบนี้สำคัญอยางไรเมื่อเทียบกับผลงานอื่นของผูเรียน จะมีผลกระทบใดบางตอ

ครูผูสอนและตอผูเรียนกอนและหลังการประเมินผล (Brown & Abeywickrama 2010) การถามและตอบ

คำถามเหลานี้จะชวยใหเรากำหนดวัตถุประสงคในการวัดไดงายขึ้น 

In determining the purpose of a test, there are several critical questions that 

we have to ask ourselves. First, why do we create this test, or why has this test been written 

by the author of a book? How important is this test to my course, e.g., to assess overall 

proficiency, or to place a student in a course? What is the significance of this test when 

compared with other student performance? Will there be any impact of this evaluation on 

the teacher and the students before and after the assessment? (Brown & Abeywickrama 

2010) Asking these questions helps us design the objectives of the assessment more easily.  

 

การออกแบบรูปแบบการทดสอบใหมๆ มิไดเปนเรื ่องงายๆ หากแตตองอาศัยความ

พยายามในการออกแบบ และใชเวลามากในการทำใหดีขึ้นจนใชงานไดจริงผานการลองผิดลองถูก สวนการ

ใชเทคนิคการสอบแบบดั้งเดิมก็สามารถเขากันไดกับหลักสูตรภาษาที ่เนนการสื่อสารแบบมีปฏิสัมพันธ 

ดังนั้นวิธีการที่ดีที่สุดในฐานะครูมือใหมคือ การทำงานภายในกรอบคำแนะนำในเรื่องเทคนิควิธีการทดสอบ

แบบด้ังเดิมท่ีผูเรียนรูจักอยางดีและไดรับการยอมรับ ตอเมื่อมีประสบการณเพ่ิมข้ึน ครูผูสอนก็สามารถลอง

ออกแบบรูปแบบการทดสอบที่ฉีกแนวมากขึ้นได 

New and innovative task formats are not easy to design. Rather, they require 

a lot of effort and are time-consuming before they are refined through trial and error. 

Traditional testing techniques can conform to an interactive, communicative language 

curriculum. Therefore, the best course of action for new teachers in designing task formats 
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is to work within the guidelines of known and accepted traditional testing techniques. With 

more experience, the teachers can attempt bolder test designs.  

 

ในการออกแบบการวัดผลในชั้นเรียนใดๆ หรือแมแตในการพิจารณาความเหมาะสมของ

แบบทดสอบที่มีอยู ขั ้นตอนแรกและอาจจะเปนขั้นตอนที่สำคัญที่สุดก็คือ การถอยมาหนึ่งกาวและมอง

เปาหมายรวมของกิจกรรมที่ผูเรียนกำลังจะทำ เปาหมายของการวัดอาจเรียกวาเปนประโยชนใชสอยของ

แบบทดสอบ อาจพิจารณาไดจากรายการตรวจสอบ (checklist) ดังนี้ 

1) ฉันจำเปนตองจัดสอบ ณ ตอนนี้ในรายวิชาของฉันหรือไม? ถาจำเปน การทดสอบจะทำ

หนาที่อะไรตอผูเรียน และ/หรือฉัน? 

2) การทดสอบมีความสำคัญอยางไรตอรายวิชาของฉัน? 

3) การทดสอบเปนวิธีปกติในการจบบทเรียน หนวยการเรียนรู หรือจบชวงเวลาของ

รายวิชา? 

4) การทดสอบสำคัญอยางไร เมื่อเทียบกับผลงานดานอื่นๆ ของผูเรียน 

5) ฉันอยากจะใชผลจากการสอบมาเพื่อพิจารณาวา ผูเรียนของฉันปฏิบัติตัวไดตามกรอบ

มาตรฐานของหลักสูตรท่ีกำหนดไวหรือไม? 

6) ฉันอยากจะใหผูเรียนเปนผูรับอิทธิพลยอนกลับเชิงบวก (positive washback) จริงๆ 

หรือไม? 

7) ฉันจะใชผลจากการทดสอบเปนหนึ่งในวิธีในการจัดสรรแนวการสอนของฉันในวันหรือ

สัปดาหที่กำลังจะมาถึง? 

8) จะมีผลกระทบอะไรตอสิ่งที่ฉันทำและที่ผูเรียนทำ กอนและหลังการทดสอบ? 

In designing any assessment, or even in determining the appropriateness of 

an existing test, the first and potentially most important step is to step back and consider 

the overall purpose of the activity that the students are about to do. The purpose of the 

assessment can also be called test usefulness. The following list is a checklist for 

determining the purpose of an assessment: 
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1) Do I need to administer a test at this point in my course? If so, what 

purpose will the test serve the students and/or me? 

2) What is the significance of the test relative to my course? 

3) Is the test an expected way to end a lesson, unit, or period of the course? 

4) How important is the test, when compared with other student 

performance?  

5) Do I want to use the results of the test to determine if my students have 

met predetermined curricular standards? 

6) Do I really want my students to receive positive washback? 

7) Will I use the results from the test as a means for allocating my teaching 

efforts in the days or weeks to come? 

8) What will be the impact of the test on what I do and what the students 

do, before and after the test? 

 

4.2 กำหนดวัตถุประสงคในการวัดใหชัดเจน (Drawing up clear objectives) 

นอกเหนือไปจากการทราบเปาหมายของแบบทดสอบแลว เราจำตองรูใหชัดวาเราตองการ

วัดอะไร (Brown & Abeywickrama 2010) ในการกำหนดวัตถุประสงคของการวัด มีคำถามสำคัญ

ดังตอไปนี้ วัตถุประสงคของแบบสอบคืออะไร เรากำลังคนหาสิ่งใดกันแน การตั้งวัตถุประสงคไดอยาง

เหมาะสมเกี่ยวของกับหลายประเด็น ทั้งจากวัตถุประสงคแบบพื้นฐานเกี่ยวกับรูปแบบภาษา (forms) และ

หนาที่ที่ครอบคลุมอยูในหนวยการเรียนรูหนึ่งๆ ไปจนถึงวัตถุประสงคที่ซับซอนขึ้นมา เกี่ยวกับความหมาย

คะแนนท่ีนำเสนอในแบบสอบหน่ึงๆ ในการกำหนดวัตถุประสงคของการวัดจึงเปนการตัดสินใจลงไปวา เรา

กำลังวัดผลความสามารถทางภาษาดานใด 

In addition to knowing the purpose of the test constructed, we also need to 

know exactly what it is that we want to test (Brown & Abeywickrama 2010). In determining 

the objectives of a test, there are several questions that are to be asked. First, what are the 

objectives of the test, and what exactly are we trying to find out? Designing an appropriate 

and clear objective involves many issues, from simple objectives about forms and functions 
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that are covered in a course or in a unit, to more complex objectives about the test 

constucts. In designing test objectives, it is thus decisions about what language abilities we 

are going to assess.  

 

ในการกำหนดวัตถุประสงคในการวัด ควรเริ่มจากการดูทุกอยางที่ผูเรียนนาจะรูหรือนาจะ

สามารถทำได โดยดูจากเอกสารหรือหนังสือเรียนที่ผู เรียนตองใช กลาวอยางงายๆ ก็คือ ผู สอนตองดู

วัตถุประสงคของหนวยการเรียนรูท่ีกำลังจะทำการทดสอบนั่นเอง ทุกๆ หลักสูตรจะตองมีวัตถุประสงคที่วัด

ไดและมีกรอบที่ชัดเจนเหมาะสมอยูแลว วัตถุประสงคที่วัดไดและมีกรอบที่เหมาะสมไดแก วัตถุประสงคที่

กลาวถึงพฤติกรรมการแสดงออกของผูเรียนที่ชัดแจง ตัวอยางเชน วัตถุประสงคหนวยการเรียนรูที่กลาวแค

วา “ผูเรียนจะเรียนรูกาลของคำกริยา” หรือ “มีจุดเนนไวยากรณในดานกาลของคำกิริยา” นับวาไมสามารถ

นำมาทดสอบได วัตถุประสงคท่ีกลาวถึงพฤติกรรมการแสดงออกท่ีชัดแจงควรระบุถึงขั้นท่ีวา “ในบริบทแบบ

เดียวกับที่พบในการเรียน ผูเรียนจะจำแนกรูปแบบปจจุบันกาลของคำกริยา ในรูปการเขียนและการออก

เสียงได” เปนตน หลังจากดูขอบเขตวัตถุประสงคเชนนี้ ผู สอนก็กำหนดวัตถุประสงคที ่ชัดเจนขึ้นมา 

วัตถุประสงคที่ระบุชัดถึงพฤติกรรมการแสดงออกท่ีวัดได และดานโดเมนภาษาท่ีเปนเปาหมาย 

In designing assessment objectives, a starting point should be looking 

carefully at the material that the learners need to use, for what they should know or should 

be able to do. In other words, the teachers should have a look at the objectives of the unit 

they are going to test. Normally, every curriculum should have clear, assessable and 

appropriately framed objectives. Such an objective would be stated in relation to overt 

performance by students. For example, the objective of a learning unit that reads only, 

“the students will learn verb tenses” and “the grammatical focus is on verb tenses” would 

not be assessable. The objectives that engage overt performance should read, “In the 

contexts identical to the contexts studied in class, the students will recognize the written 

and oral forms of the present tense.” After checking out the class objectives, the teachers 

can design the assessment objectives that are assessable in terms of overt behavior and 

the target language domains. 
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4.3 เขียนลักษณะเฉพาะของแบบทดสอบ (Designing test specifications) 

ในการเขียนลักษณะเฉพาะของแบบทดสอบ (test specifications – specs) เราตอง

กำหนดลงไปวา ลักษณะเฉพาะของแบบทดสอบจะสะทอนทั้งเปาหมายและและวัตถุประสงคในการวัด

อยางไร (Brown & Abeywickrama 2010) เพื่อที่จะออกแบบหรือประเมินแบบทดสอบหนึ่งๆ เราตองทำ

ใหแนใจวา แบบทดสอบมีโครงสรางที่สอดคลองกับหนวยการเรียนรูหรือบทเรียนที่กำลังจะทำการทดสอบ 

วัตถุประสงคในชั้นเรียนควรจะตองปรากฏชัดในแบบทดสอบ ผานชนิดของช้ินงานท่ีเหมาะสม ใหคาน้ำหนัก

ความสำคัญอยางเหมาะสม มีการจัดเรียงอยางเปนเหตุเปนผล รวมท้ังผานช้ินงานท่ีหลากหลายดวย  

In drawing up test specifications, we need to determine how the test 

specifications will reflect both the purpose of the test and the objectives (Brown & 

Abeywickrama 2010). In order to design or evaluate a test, we need to be sure that the test 

has a logical structure that agrees with the unit or the lesson it is testing. The class objectives 

should be clearly present in the test, through suitable task types and weights, with a logical 

sequence and a variety of tasks.  

 

ในบริบทหองเรียน ลักษณะเฉพาะของแบบทดสอบสามารถทำหนาที่เปนเคาโครงของการ

ทดสอบ วาจะมีลักษณะ “หนาตา” เปนอยางไร ลักษณะเฉพาะคือพิมพเขียวของแบบทดสอบ ที ่มี

องคประกอบดังตอไปนี้ 

1) คำบรรยายเนื้อหา 

2) ชนิดขอสอบ (item types) หรือก็คือวิธีการ เชน แบบเลือกตอบ แบบโคลซ (cloze) 

ฯลฯ 

3) ชิ้นงาน (tasks) เชน เรียงความ การอานขอความสั้น ฯลฯ 

4) ทักษะที่จะรวมในแบบทดสอบ 

5) วิธีการใหคะแนนการทดสอบ 

6) วิธีการที่จะรายงานผลการทดสอบแกผูเรียน 
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In classroom context, test specifications (specs) can serve as an outline of 

the test – determining what it will look like. Test specs are blueprints of the test, with the 

following components: 

1) a description of the content 

2) item types or methods, e.g., multiple-choice, cloze etc. 

3) tasks, e.g., written essay, reading a short passage  

4) skills to be included in the test 

5) how the test will be scored 

6) how the score will be reported to the students 

 

ในบริบทหองเร ียน ลักษณะเฉพาะของแบบทดสอบคือไกดสำหรับการออกแบบ

แบบทดสอบ ที่จะชวยจัดการเรื่องตางๆ เชนความตรง ไดอยางมีประสิทธิภาพ ทั้งนี้ ในบริบทการสอบ

มาตรฐานขนาดใหญ ลักษณะเฉพาะของแบบทดสอบจะมีความเปนทางการและรายละเอียดอีกมาก ทั้งยัง

มักจะเปนเอกสารลับเฉพาะ ที่ชวยใหองคกรที่ออกขอสอบสามารถคุมคุณภาพเรื่องความตรงของขอสอบที่

ออกมาตอๆ กันได สวนในบริบทหองเรียน ลักษณะเฉพาะของแบบทดสอบจะไมไดเปนความลับ หากแตยัง

ชวยเตรียมผูเรียนใหไดภาพที่ชัดเจนเรื่องชนิดขอสอบและชิ ้นงานที่ผู เรียนจะตองทำในการสอบ ยิ ่งครู

สามารถใหรายละเอียดเกี่ยวกับขั้นตอนการทดสอบและแบบทดสอบไดมากเทาใด ก็ยิ่งเพิ่มโอกาสที่ผูเรียน

จะสามารถแสดงออกหรือทำผลงานไดดีในการทดสอบมากขึ้นเทานั้น 

In classroom contexts, test specs are a guide for designing the test, helping 

to effectively fulfill principles like validity. In large-scale standardized testing contexts, test 

specs are often formal and full of details. They are usually confidential too, helping the 

organization or institution control test qualities such as test validity of the tests that are 

created subsequentially. In classroom settings, test specs are not confidential and can help 

prepare the learners for the test regarding the item types and the tasks that they are going 

to encounter in the test. The more detailed the teachers are in speficying the details of the 

assessment procedure, the better they are in providing the students with opportunities to 

perform well in the test. 
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4.4 เขียนขอสอบ (Devising test items) 

ในการเขียนขอสอบ เราจะตองกำหนดลงไปวา จะเลือกชนิดขอสอบ (item types) 

อยางไร และจะเรียงลำดับขอสอบแตละชนิดอยางไร โดยชิ ้นงานจำเปนตองใชงานไดจริง (Brown & 

Abeywickrama 2010) และเพื่อใหขอสอบมีความตรงดานเนื้อหา ชิ้นงานในการทดสอบก็ควรสะทอน

ชิ้นงานในรายวิชา ในบทเรียน หรือในเนื้อหาทอนที่ทำการวัด นอกจากนี้ ชิ้นงานควรจะมีความสมจริงดวย 

และประเด็นสุดทายก็คือ ชิ้นงานควรจะสามารถใชวัดผลไดอยางเที่ยงตรงโดยครูผูสอน หรือผูใหคะแนนดวย 

In devising test items, we will need to determine how the item types will be 

selected and how the separate items will be arranged. The tasks of the test have to be 

practical (Brown & Abeywickrama 2010). For content validity, the tasks have to be similar to 

the tasks of the course, the lesson, or the content segment that the learners use. The tasks 

should be authentic too. And the last key point is that the tasks should be able to assess 

reliably by the teachers or the scorers.  

 

โดยทั่วไป เรามักเขาใจกันวา เมื่อกำหนดเปาหมายของแบบทดสอบ กำหนดวัตถุประสงค

ในการวัด และเขียนลักษณะเฉพาะของแบบทดสอบแลว เราจะสามารถเขียนขอสอบเสร็จไดในคราวเดียว 

ในความเปนจริง การเขียนขอสอบมักมีลักษณะวน เพราะเมื่อเราพบเจอปญหา เราตองนำมาปรับแกในการ

เขียนขอสอบใหม และนี่เปนเหตุผลวาเพราะเหตุใด เราจึงควรเผื่อเวลาในการเขียนขอสอบใหมาก ตอไปนี้

คือตัวอยางรูปแบบขอสอบที่เราสามารถนำมาใชในการเขียนขอสอบกลุมฟงพูด 

In general, we often believe that we can finish test writing in one go once 

we have determined the test purpose, and the assessment objectives and have written the 

test specs. In reality, test design is often involved with several ‘loops’. The reason for this 

is that we find problems and shortcomings, and we have to correct them in newer test 

versions. For this very reason, we need to also spare ample time for test writing. The 

following are some examples of task formats that we could use in listening/speaking tests. 
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ตารางที่ 4.1 โหมดการดึงพฤติกรรมและการตอบสนองในการสรางขอสอบ (Elicatation and 

response modes in test construction) 

โหมดการดึงพฤติกรรม 

(Elicitation mode): 

การพูด (ผูเรียนฟง) (Oral) การเขียน (ผูเรียนอาน) (Written) 

- คำสั่งในการสอบ (administration 

directions) 

- ประโยค (sentence(s)), คำถาม 

(question) 

- คำ (word), คูคำ (pair of words) 

- การพูดฝายเดียว (monologue), 

การพูดแบบสุนทรพจน (speech) 

-  บ ท ส น ท น า ท ี ่ บ ั น ท ึ ก ไ ว  

(prerecorded conversation) 

-  ก า ร ส น ท น า โ ต  ต อ บ แ บ บ มี

ปฏิสัมพันธ (interactive dialog) 

- คำสั่งในการสอบ (administration 

directions) 

- ประโยค (sentence(s)), คำถาม 

(question) 

- คำ (word), ชุดคำ (set of words) 

- ยอหนา (paragraph) 

- เรียงความ (essay), ขอความที ่ตัด

มา (excerpt) 

- เร ื ่องส ั ้น (short story), หนังสือ 

(book) 

โหมดการตอบสนอง 

(Response mode): 

การพูด (Oral) การเขียน (Written) 

- พูดตาม (repeat) 

- อานออกเสียง (read aloud) 

- ตอบใช/ไม (yes/no) 

-  ต อบ ด  ว ย ค ำ ต อบ ส ั ้ น  (short 

answer) 

- บรรยาย (describe) 

- เลนบทบาทสมมุติ (role play) 

- พูดฝายเดียว (monologue), พูด

สุนทรพจน (speech) 

-  ก า ร ส น ท น า โ ต  ต อ บ แ บ บ มี

ปฏิสัมพันธ (interactive dialog) 

- เลือกตอบในขอสอบหลายตัวเลือก 

(mark a multiple-choice 

option) 

-  เต ิ มคำ ในช  อ งว  า ง  (fill in the 

blank) 

- สะกดคำ (spell a word) 

- ใหคำนิยาม (ในรูปแบบวลี) (define 

a term (with a phrase)) 

- ตอบดวยคำตอบสั้น (2–3 ประโยค) 

(short answer (2–3 sentences)) 

- เขียนเรียงความ (essay) 

 

ดังที่ไดแสดงในตารางที่ 4.1 การดึงพฤติกรรมออกมาดวยคำพูดสามารถเขากันไดกับทั้ง

การตอบดวยคำพูดและการตอบดวยการเขียน และเชนเดียวกัน การดึงพฤติกรรมออกมาดวยการเขียนก็
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สามารถเขากันไดกับทั้งการตอบดวยคำพูดและการตอบดวยการเขียน กระนั้น ก็ตองมีการใช ‘สามัญสำนึก’ 

เล็กนอยในการนำมาใช เชน คงดูไมเปนการเหมาะสมนัก หากสิ่งที่ดงึพฤติกรรมเปนคำคูเทียบเสียง (“beat, 

bit”) โดยใชการตอบสนองเปนการตอบดวยใชหรือไม อีกตัวอยางก็เชน การใชตัวดึงพฤติกรรมเปนการพูด

ฝายเดียว โดยใหตอบสนองดวยการสะกดคำ เปนตน 

As displayed in Table 4.1, eliciting behaviors orally could go with both oral 

responses and written responses. Likewise, written elicitations of behaviors could be used 

with both oral responses and written responses. However, common sense needs to be 

exercised when using the information in Table 4.1. For example, it does not seem to be 

suitable if the eliciting behavior is saying minimal pairs (“beat, bit”), and the response is to 

say yes or no. Another example for requiring a bit of common sense in using Table 4.1 is 

when the eliciting behavior is a monologue, and the response is to spell words.  

 

4.5 เขียนขอสอบหลายตัวเลือก (Designing multiple-choice items) 

การออกแบบขอสอบหลายตัวเลือกนั้นโดยผิวเผินอาจดูเปนเรื่องงาย แตความจริงแลวเปน

เรื ่องยากมากที่จะออกไดถูกตองเหมาะสม (Brown & Abeywickrama 2010) ขอสอบหลายตัวเลือกมี

จุดออนหลายประการ เชน 

1) เทคนิคการเขียนขอสอบหลายตัวเลือกวัดเฉพาะความรูแบบรับสาร (recognition 

knowledge) 

2) การเดาคำตอบอาจมีอิทธิพลมากตอคะแนน 

3) การใชขอสอบหลายตัวเลือกทำใหมีขอจำกัดอยางมากเรื่องสิ่งที่จะวัดได 

4) เปนการยากมากที่จะเขียนขอสอบไดอยางประสบความสำเร็จ 

5) อิทธิพลยอนกลับเชิงบวกอาจมีนอย 

6) อาจเอ้ือตอการโกงขอสอบ 

Writing multiple-choice items may superficially be easy. In reality, they are 

actually very difficult to write and design properly (Brown & Abeywickrama 2010). They also 

have several drawbacks, for example, 
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1) The multiple-choice item-writing technique tests only recognition 

knowledge. 

2) Guessing may have a big impact on test scores. 

3) What can be tested is restricted severely by the technique. 

4) Writing successful items is very difficult. 

5) Beneficial washback may be minimal. 

6) This technique facilitates cheating.  

 

ขอดีสำคัญสองประการสำหรับการใชรูปแบบขอสอบแบบหลายตัวเลือกคือความสามารถ

ใชงานไดจริง และความเที่ยง การที่มีคำตอบที่ชัดเจนกำหนดไวแลวกับกระบวนการตรวจใหคะแนนที่

สามารถทำไดอยางรวดเร็ว รูปแบบขอสอบหลายตัวเลือกเปนทางเลือกที่นาสนใจสำหรับครูผูสอน คำถาม

สำคัญจึงคือ คุมคากับความพยายามหรือไม ถาวัตถุประสงคคือเพื่อออกแบบขอสอบมาตรฐานขนาดใหญ

เพ่ือใชซ้ำได รูปแบบขอสอบหลายตัวเลือกก็เปนตัวเลือกที่นาจะใชงานไดเหมาะสมจริงๆ  

There are two advantages for using multiple-choice formats: practicality and 

reliability. Multiple-choice formats have predetermined correct responses and time-saving 

scoring procedures, and so they are a tempting possibility for teachers. But is the preparation 

time worth the effort? If the teachers’ objective is to design a large-scale standardized test 

for repeated administrations, then the multiple-choice format is indeed a viable option. 

 

ในการออกแบบขอสอบแบบหลายตัวเลือก เราควรทราบคำศัพทสำคัญๆ เกี่ยวกับรูปแบบ

ขอสอบรูปแบบนี้ ไดแก 

1) ขอสอบแบบหลายตัวเลือกเปนแบบรับสารใหเลือกตอบ (receptive or selective 

response) น ิยมเรียกวาเปนขอสอบแบบจัดหาคำตอบมาให (supply type of 

response) ข อสอบแบบรับสารให เลือกตอบชนิดอ ื ่นๆ รวมไปถึงแบบถูกผิด 

(true/false) และแบบจับคู (matching) 
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2) ขอสอบแบบหลายตัวเลือกทุกขอมีตัวคำถาม (stem) ซึ่งทำหนาที่เปนตัวดึงพฤติกรรม 

และมีหลายตัวเลือก (options or alternatives) ใหเลือก 

3) หนึ ่งในตัวเลือกเปนคำตอบที่ถูกตอง (key) ในขณะที่ตัวเลือกที ่เหลือเปนตัวลวง 

(distractors) 

In designing a multiple-choice test, we should know some terminology used 

in association to this item format. 

1) Multiple-choice items are receptive, or selective response, items in the 

sense that the test takers choose from a set of responses, rather than 

creating a response. Choosing from a set of responses is commonly 

called a supply type of response. Other receptive item types include 

true/false questions and matching lists.  

2) Every multiple-choice item has a stem, which presents the stimulus, and 

several alternatives or options to choose from. 

3) One of the options is the key or the correct response, and the others 

function as distractors. 

 

ในสถานการณที่การใชขอสอบหลายตัวเลือกมีความเหมาะสม มีขอควรคำนึงสี่ประการ

ดังตอไปนี้ในการออกแบบขอสอบ 

1) ออกแบบใหขอสอบหนึ่งขอวัดเพียงหนึ่งวัตถุประสงค  

On occasions when multiple-choice items are appropriate, there are four 

guidelines for designing multiple-choice items: 

1) Design each item to measure a single objective. 
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จากตัวอยางขางตน ขอสอบถูกออกแบบมาเพื ่อทดสอบความรูเกี ่ยวกับลำดับคำของ

คำถามแบบออม โดยตัวเลือก A ออกแบบมาเพื่อลวงผูสอบที่ไมรูวิธีเรียงคำของคำถามแบบออม จัดไดเปน

ตัวลวงที่มีประสิทธิภาพ แตตัวเลือก C มีคำนำหนานามแบบเฉพาะเจาะจง the หายไป จัดเปนตัวชวยแบบ

ไมตั้งใจ (unintentional clue) เพราะอาจจะทำใหผูสอบสามารถตัดตัวเลือก C ไดในทันที ซึ่งในการตัด

ตัวเลือก C นี้ ความรูเกี่ยวกับลำดับคำของคำถามแบบออมไมไดถูกวัดเลย จากตัวอยางนี้ จึงเปนขอสอบที่

มิไดวัดเพียงหนึ่งวัตถุประสงค สมควรปรับแกตัวเลือก C กอนนำมาใช 

From the example above, the item is designed to test recognition of the 

correct word order in indirect questions. Option A is designed to lure the students who do 

not know how to frame indirect questions, and so could be considered an efficient 

distractor. By contrast, Option C does not have the definite article the. This presents an 

unintentional clue because it may help the students to eliminate Option C immediately. In 

this process of option elimination, no assessment is made of knowledge of word order in 

indirect questions. From this example, the item does not test only one objective, and 

Option C should be corrected before the item is actually used. 

 

2) ระบุตัวคำถามและตัวเลือกใหชัดเจนตรงไปตรงมาที่สุดเทาที่จะเปนไปได 

2) State both stem and options as directly and simply as possible. 
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บางครั้งเราทำใหขอสอบหลายตัวเลือกมีคำมากเกินจำเปน กฎพื้นฐานในการเขียนคือ การ

เขียนเขาประเด็นที่ตองการ จากตัวอยางขางบน สองประโยคแรกถือวาไมจำเปนหากวาเราตองการเพียงแค

ใหผูสอบระบุประเภทของบุคลากรทางการแพทยที่เกี่ยวกับปญหาดานสายตา นอกจากนี้ ในการเขียนบริบท

ที่เพ่ิมขึ้น เราไดนำคำศัพทที่อาจทำใหผูสอบไขวเขว คือคำวา deteriorating เขามาดวย 

Sometimes we make multiple-choice items too wordy. A rule of thumb is to 

get directly to the point. From the example above, the first two sentences are unnecessary 

if we simply want the students to identify the type of medical professional who deals with 

eyesight problems. Furthermore, in the lengthened stem, we have introduced a potentially 

confounding word, deteriorating, which could distract the students unnecessarily.  

 

อีกกฎเพื่อความกระชับชัดเจนคือการนำความซ้ำซอนออกไปจากตัวเลือก ในตัวอยาง

ขางลาง “which were” ถูกใชซ้ำในทั้งสามตัวเลือก วลีนี้จึงควรอยูในตัวคำถามเพื่อใหขอสอบออกมา

กระชับที่สุด 

Another rule for succinctness is to remove redundancy from the options. In 

the example that follows, “which were” is repeated in all the three options. The phrase 

should thus be in the stem in order that the item would be succinct.  
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3) ทำใหแนใจวา คำตอบที่ตองการเปนคำตอบที่ถูกตองตัวเลือกเดียวจริงๆ 

3) Make sure that the intended answer is clearly the only correct one. 

 

  
    

วัตถุประสงคของขอสอบขางบนคือวัดเรื่องคำถามที่ขึ้นตนดวย wh- (wh- questions) 

โดยตัวลวง A ออกแบบมาเพื่อใหแนใจวาผูสอบรูความแตกตางระหวางการตอบคำถามที่ขึ ้นตนดวย wh- 

กับคำถามที ่ตอบวาใชหรือไม (yes/no question) สวนตัวลวง B และคำตอบ C ทดสอบความเขาใจ

ความหมายของคำวา where ในคำถาม อยางไรก็ดี ตัวลวง D กลับเปนคำตอบที่อาจจะถูกตองไดดวย 

เพราะมีคำวา home การกำจัดคำตอบที่ไมไดตั้งใจที่อาจเปนไปไดมักเปนงานยากที่สุดในการออกแบบ

ขอสอบแบบหลายตัวเลือก 

The objective of the multiple-choice item above is to test a wh- question. 

Distractor A is designed to ascertain that the students know the difference between an 

answer to a wh- question and an answer to a yes/no question. Distractor B and the key C 

test comprehension of the meaning of where as opposed to why. However, Distractor D 

may become a plausible answer because it has the mention of “home”. Eliminating 
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unintended possible answers is often the most difficult problem of designing multiple-

choice items.  

 

4) (อาจจะไมใชก็ได) ใชคาดัชนีขอสอบในการยอมรับ ตัดทิ้ง หรือแกไขขอสอบ 

4) (Optional) Use item indices to accept, discard, or revise items. 

 

เมื่อใชหลักเกณฑสามขอแรก ในการตรวจคุณภาพขอสอบแบบหลายตัวเลือก ขอสอบที่ได

ก็นาจะมีคุณภาพดีเพียงพอสำหรับการใชงานในบริบทหองเรียน แตหากตองการทำอะไรมากกวานี้ ก็อาจใช

คาดัชนีขอสอบเพื่อเกลาขอสอบที่ออกแบบออกมา คาดัชนีขอสอบที่นิยมใชกันไดแก คาความยาก (item 

facility) คาอำนาจจำแนก (item discrimination) และคาความมีประสิทธิภาพของตัวลวง (distractor 

efficiency) ในบทที่ 6 จะกลาวถึงวิธีวิเคราะหคาดัชนีขอสอบเหลานี ้อยางละเอียด คาดัชนีเหลานี ้ใช

ประกอบการพิจารณาในการยอมรับคือเก็บขอสอบขอใดไวใชอีก ทิ้งขอสอบขอใดไมนำมาใชอีก และแกไข

เพ่ือปรับปรุงใหขอสอบดีขึ้น  

When using the first three guidelines in checking the quality of multiple-

choice items, the test items derived should be sufficiently good for classroom testing. But 

if you wish to take one step further, you may use item indices to refine the item design. 

Item indices that are widely used are item facility, item discrimination, and distractor 

efficiency. In Chapter 6, how to calculate these indices will be dealt with in detail. These 

indices are used for informing the decision-making processes for accepting, discarding, and 

revising items. 

 

เมื่อจัดทำขอสอบหลายตัวเลือกแลวเสร็จ เราก็อาจปรับแกฉบับรางของขอสอบ ตอไปนี้คือ

คำถามที่เราอาจใชเพ่ือการปรับแกฉบับรางของขอสอบ 

1) คำสั่งของแตละสวนของขอสอบชัดเจนหรือไม 

2) มีขอสอบตัวอยางในแตละสวนของขอสอบหรือไม ถาไมมีขอสอบตัวอยาง คำสั่งและ

รูปแบบขอสอบเปนท่ีคุนเคยสำหรับผูเรียนมากอยูแลวใชหรือไม 

3) ขอสอบแตละขอวัดวัตถุประสงคท่ีระบุไวชัดหรือไม 
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4) มีคำตอบที่ถูกตองเพียงตัวเลือกเดียวสำหรับแตละคำถามใชหรือไม 

5) ขอสอบแตละขอนำเสนอดวยภาษาที่ชัดเจนและเรียบงายใชหรือไม 

6) ขอสอบหลายตัวเลือกแตละขอมีตัวลวงที่เหมาะสมหรือไม ตัวลวงที่เหมาะสมคือผิด

อยางแนนอน แตก็ “นาสนใจ” มากพอที่จะไมงายจนเกินไป 

7) ความยากของขอสอบแตละขอเหมาะสมกับผูเรียนหรือไม 

8) ภาษาที่ใชในขอสอบแตละขอมีความสมจริงมากพอหรือไม 

9) มีความสมดุลระหวางของายและขอยากหรือไม 

10) ขอสอบโดยภาพรวมและแบบสอบทั้งฉบับสะทอนวัตถุประสงคการเรียนรูไดอยาง

เพียงพอหรือไม 

When writing a multiple-choice test is completed, we may revise the draft. 

The following are some guidelines that we may use for revising the draft: 

1) Are the directions to each examination section clear? 

2) Is there an example item for each section? If not, are the directions and 

format very familiar to the students? 

3) Does each item measure a specified objective? 

4) Is there a single correct answer for each question? 

5) Is each item stated in clear and simple language? 

6) Does each multiple-choice item have appropriate distractors? Appropriate 

distractors are those that are clearly wrong but sufficiently alluring. 

7) Is the difficulty of each item suitable for the students? 

8) Is the language of each item sufficiently authentic? 

9) Is there a balance between easy and difficult items? 

10) Do the sum of the items and the whole test adequately reflect the 

learning objectives? 
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4.6 จัดสอบ (Administering the test) 

ในการจัดสอบ มีคำถามสำคัญคือ มีรายละเอียดอะไรบางที่ควรจะตองดูแล เพื่อชวยให

ผูเรียนทำขอสอบไดผลลัพธที่สะทอนความสามารถไดดีที่สุด เมื่อขอสอบถูกสรางขึ้นมาพรอมแลว ผูเรียน

ควรจะรู ส ึกพรอมที ่จะแสดงความสามารถ แบบทดสอบที่ด ีอาจลมเหลวที ่จะบรรลุจุดมุ งหมาย หาก

สภาพการณเงื่อนไขตางๆ สำหรับการสอบมิไดมีการเตรียมไวดีพอ ตัวอยางเชน เราจะลดความวิตกกังวลใน

การสอบโดยไมจำเปนไดอยางไร เราจะเพิ่มความมั่นใจในตนเองของผูสอบไดอยางไร และเราจะชวยให

ผูเรียนเห็นวา การทดสอบเปนโอกาสหนึ่งในการเรียนรูไดอยางไร (Brown & Abeywickrama 2010) 

In administering a test, a key question to ask is what details one should 

attend to in order to help the students achieve optimal performance. When the test has 

been written and is ready to administer, the students should feel well-prepapred for it. An 

otherwise good test may fail to achieve its goal if the conditions for taking the test are 

inadequately prepared. For example, how could we reduce unnecessary anxiety in the 

students? How could we raise their self-confidence for the test? And how could we make 

them see the test as an opportunity to learn? (Brown & Abeywickrama 2010) 

 

ตอไปนี้เปนคำแนะนำบางสวน โดยขอ 1)–2) เปนคำแนะนำกอนวันสอบ สวนขอ 3)–9) 

เปนคำแนะนำทั่วไปในวันจัดสอบ รายการคำแนะนำเหลานี้มิไดครอบคลุมทุกสถานการณ หากแตทำหนาที่

เปนรายการตั้งตนในการจัดทำใหครอบคลุมรายละเอียดของแตละบริบท 

ขอควรคำนึงกอนการสอบ 

1) ใหรายละเอียดกอนการสอบที่เหมาะสมเก่ียวกับ 

ก) เงื ่อนไขขอกำหนดสำหรับการสอบ (กำหนดเวลา การหามใช อ ุปกรณ

อิเล็กทรอนิกส การพัก ฯลฯ) 

ข) สิ่งที่ผูเรียนควรนำติดตัวเขาสอบดวย 

ค) ชนิดขอสอบที่จะอยูในการทดสอบ 

ง) คำแนะนำเรื่องกลวิธีใหทำขอสอบไดดีที่สุด 
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จ) เกณฑการประเมินผล (ตารางเกณฑการประเมิน ตัวอยางการเปรียบเทียบ

สมรรถนะ) 

2) ใหโอกาสผูเรียนไดสอบถาม หากมีคำถามใดๆ และใหคำตอบใหชัดเจน 

สิ่งท่ีพึงทำในวันสอบ 

3) มาถึงหองสอบกอนเวลา และตรวจตราดูความเรียบรอยของหองสอบ (แสงสวาง 

อุณหภูมิ นาิกาที่ทุกคนเห็นไดชัด การจัดโตะเกาอ้ี ฯลฯ)  

4) ถาไฟลเสียง ไฟลวีดิทัศน หรือเทคโนโลยีอ่ืนจำเปนสำหรับการสอบ ใหทดสอบลวงหนา

กอนการสอบ 

5) เตรียมกระดาษ เครื่องเขียนสำรอง หรือสิ่งอื่นๆ ที่จำเปนสำหรับการตอบขอสอบให

พรอม 

6) แจกขอสอบ 

7) เริ่มการสอบตรงเวลา 

8) นั่งอยูเงียบๆ ที่โตะครู พรอมสำหรับคำถามจากผูสอบขณะที่การสอบดำเนินไป 

9) สำหรับการสอบที่มีกำหนดเวลา เตือนผูสอบเมื่อเวลาใกลหมด และสนับสนุนใหผูสอบ

ทำขอสอบ 

The following are some guidelines for administering a test. Nos. 1–2 are 

guidelines intended before the testing day. Nos. 3–9 are those for the testing day. The list 

here is not exhaustive because it does not cover all possible testing situations. The list 

functions as a starting point for working on different contexts. 

Considerations before the testing day 

1) Provide appropriate information before the test about: 

a) conditions for the test (time limits, no portable electronics, breaks 

etc.) 

b) the materials that students should bring with them 

c) the kinds of items (or item types) that will be on the test 
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d) suggestions of strategies for optimal performance 

e) evaluation criteria (rubrics, benchmark samples) 

2) Give the students an opportunity to ask any questions, and provide 

responses. 

Test administration details 

3) Arrive early and make sure that the classroom conditions (lighting, 

temperature, a clock that everyone can see, furniture arrangement etc.) 

are suitable for an examination. 

4) If audio, video, or other technology is necessary for the test administration, 

try it out beforehand. 

5) Prepare extra paper, writing instruments, or other materials for response.  

6) Distribute the test. 

7) Start on time. 

8) Remain quietly seated at the teacher’s desk, available for questions from 

the students. 

9) In a timed test, warn students when time is running out, and encourage 

their completion. 

 

4.7 ใหคะแนน ต ัดเกรด และให ข อม ูลสะทอนกลับ (Scoring, grading, and giving 

feedback) 

ในการใหคะแนน การตัดเกรด และการใหขอมูลสะทอนกลับ มีคำถามสำคัญคือ การให

คะแนน การตัดเกรด และการใหขอมูลสะทอนกลับเปนไปในรูปแบบใด รูปแบบของขอมูลสะทอนกลับ

เกี่ยวกับการทดสอบมีความแตกตางกันออกไป ขึ้นอยูกับเปาหมายในการวัดผล ในทุกการทดสอบ รูปแบบ

การรายงานผลการทดสอบก็มีความสำคัญ ในบางสภาพการณการตัดเกรดเปนอักษรตัวเดียวหรือคะแนน

แบบภาพรวมอาจมีความเหมาะสม ในสถานการณอื่นครูผูสอนอาจตองใหขอมูลสะทอนกลับอยางเปนชิ้น

เปนอัน เพ่ือใหเกิดอิทธิพลยอนกลับเชิงบวก (Brown & Abeywickrama 2010) 
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In scoring, grading, and giving feedback, there is a key question to ask: What 

kind of scoring, grading, and feedback is expected? The form for test feedback can vary, 

depending on the purpose of assessment. In every test, how the test results are reported 

is also important. In some circumstances, a holistic score or a single letter grade may be 

appropriate. In other circumstances, the teacher may be required to write substantial 

feedback for positive washback effects on the students’ learning (Brown & Abeywickrama 

2010). 

 

การใหคะแนน 

ในขณะที่ออกแบบการทดสอบ ครูผูสอนตองคำนึงถึงวา การสอบจะใหคะแนน และตัด

เกรดอยางไร แผนงานการใหคะแนนจะสะทอนถึงคาน้ำหนักที่เรามีใหขอสอบแตละสวน ในฐานะครูผูสอน 

หลังจากจัดสอบไปครั้งหนึ่ง เราอาจตัดสินใจปรับแผนการใหคะแนนสำหรับวิชานั้นๆ ในครั้งตอไปที่เราสอน 

ณ ตอนนั้น เราจะมีขอมูลที่มีคาวา แบบทดสอบยากหรืองายอยางไร เวลาที ่ใชสอบเหมาะสมหรือไม 

ปฏิกิริยาจากผูเรียนเปนอยางไร และผลงานในภาพรวมเปนอยางไร ตลอดจนขอมูลที่วา แบบทดสอบไดวัด

ผูเรียนไดอยางถูกตองหรือไม ครูควรจดบันทึกขอมูลเหลานี้ไว แมวาจะไมใชขอมูลเชิงประจักษ เพราะจะ

สามารถนำมาใชไดในเทอมถัดไป 

Scoring 

In designing a test, the teachers have to consider how the test will be scored 

and graded. Their scoring plan will reflect the weight they give to each section of the test 

items. As a teacher, after administering a test once, we may decide to revise the scoring 

plan for the course the next time when we teach it. We would have valuable information 

then as to whether the course test is easy or difficult, the time limit is suitable or not, what 

the students’ affective reaction to the test is, and the general performance. Valuable 

information includes whether the test has correctly assessed the students. The teachers 

should write down all this information, although it may not be empirical, because it will be 

useful for another term when we teach the course again. 
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การตัดเกรด 

ในการตัดเกรด มีสองวิธีท่ีเราใชกัน ไดแก การตัดเกรดแบบสัมบูรณ และการตัดเกรดแบบ

สัมพัทธ ตารางที่ 4.2 แสดงตัวอยางการตัดเกรดแบบสัมบูรณ ที่ครูผูสอนจะตองระบุมาตรฐานผลงานหรือ

พฤติกรรมการแสดงออกไวลวงหนาอยางละเอียด ตารางที่ 4.3 แสดงตัวอยางการตัดเกรดแบบสัมพัทธ ที่

ยอมใหมีการตีความเพิ่มเติมและปรับใชใหเขากับความยากงายของแบบสอบที่อาจมิไดคาดการณไว เมื่อ

เทียบทั้งสองวิธี การตัดเกรดแบบสัมพัทธใชกันบอยกวามาก 

Grading 

In grading, there are two main approaches that we may use. They are 

absolute grading and relative grading. Table 4.2 shows an example of absolute grading, in 

which the teachers need to prespecify the standards of performance on a numerical point 

system in detail. Table 4.3 shows examples of relative grading, in which the teachers’ 

interpretation and adjustment for unpredicted ease or difficulty of a test are allowed. When 

compared the two approaches, relative grading is used much more often. 

 

ตารางที่ 4.2 สเกลการตัดเกรดแบบสัมบูรณ (Absolute grading scale) 

เกรด 

(Grade): 

การสอบกลางภาค 

(Midterm exam) (50 

คะแนน (points)) 

การสอบปลายภาค (Final 

exam) (100 คะแนน 

(points)) 

งานอ่ืน (Other 

performance) (50 

คะแนน (points)) 

คะแนนรวมทั้งหมด (Total 

no. of points) (200 

คะแนน (points)) 

A 45–50 90–100 45–50 180–200 

B 40–44 80–89 40–44 160–179 

C 35–39 70–79 35–39 140–159 

D 30–34 60–69 30–34 120–139 

F ต่ำกวา 30 (below 30) ต่ำกวา 60 (below 60) ต่ำกวา 30 (below 30) 
ต่ำกวา 120 (below 

120) 
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ตารางที่ 4.3 สเกลการตัดเกรดแบบสัมพัทธ (Relative grading scale) 

 เปอรเซ็นตผูเรียน (Percentage of students) 

เกรด (Grade): สถาบัน X (Institution X)  สถาบัน Y (Institution Y)  สถาบัน Z (Institution Z)  

A ~15% ~30% ~60% 

B ~30% ~40% ~30% 

C ~40% ~20% ~10% 

D ~10% ~9%  

F ~5% ~1%  

 

ในการใชสเกลการตัดเกรดแบบสัมพัทธ อาจทำไดโดยตัดเกรดตามการกระจายตัวของ

คะแนนแบบโคงปกติ (normal bell curve) วิธีนี้อาจกำหนดลงไปวา เกรด A คือผูเรียนที่ได 10% แรก 

เกรด B คือผูเรียนที่ได 20% ถัดไป เกรด C คือผูเรียนที่ได 40% ตรงกลาง เกรด D คือผูเรียนท่ีได 20% 

ถัดไป เกรด F คือผูเรียนท่ีไดต่ำสุด 10% ในความเปนจริง มักไมคอยมีใครใชการตีความเชนนี้ เพราะมีความ

จำกัดตายตัวเกินไป และไมไดรวมการตีความผลการสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเขามาดวยอยาง

เหมาะสม  

In using a relative grading scale, the teachers can simulate a normal “bell 

curve” distribution to assign grades. For example, A would be for the top 10 percent, B the 

next 20 percent, C the middle 40 percent, D the next 20 percent, and F the lowest 10 

percent. In reality, however, almost no one adheres to an interpretation like this because it 

is too restrictive, and does not appropriately interpret achievement test results in 

classrooms. 

 

นอกเหนือจากการใชการกระจายตัวของคะแนนแบบโคงปกติ อีกวิธีในการใชการตัดเกรด

แบบสัมพัทธคือ การเลือกใชเปอรเซน็ตไทลตามความคาดหวังของสถาบันดังไดแสดงตวัอยางในตารางท่ี 4.3 

ในสถาบัน X ความคาดหวังคือการกระจายตัวของคะแนนที่เบไปทางขวาเล็กนอย (มีความถี่มากในชวง

ระดับบน) เมื่อเทียบกับแบบโคงปกติ สวนในสถาบัน Y แทบจะไมมีใครตกในรายวิชา และผูเรียนสวนใหญ

ไดเกรด A และ B ในสถาบัน Y นี้ การกระจายตัวของคะแนนยิ่งเบไปทางขวาอยางเห็นไดชัด และในสถาบัน 
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Z อาจเรียกไดวาเปนตัวแทนของโปรแกรมบัณฑิตศึกษา เกรด C จัดวาเปนเกรดตก เกรด B เปนเกรดพอใช 

และเกรด A เปนเกรดเปาหมายที่คาดหวังสำหรับผูเรียนสวนใหญ 

Apart from using a normal distribution for the scores, another way of using 

relative grading is to preselect percentiles in accordance with an institutional expectation, 

as exemplified in Table 4.3. In Institution X, a curve that is slightly skewed to the right (higher 

frequencies in the upper levels) is expected, compared with a normal bell curve. In 

Institution Y, virtually no one would fail a course, and most of the students would achieve 

As and Bs. In this Institution Y, the score distribution curve is even more skewed to the right. 

In Institution Z, which would be representative of a postgraduate program, grade C is 

considered a failing grade. Grade B is an acceptable grade, and Grade A an expected grade 

for most students.  

 

ในการตัดเกรดแบบสัมพัทธ เราอาจคำนวณเกรดภายหลังจากการไดเห็นผลงานและ

พฤติกรรมการแสดงออกแลว การเลือกใชวิธีนี้จะทำใหเราสามารถปรับการตัดเกรดใหเขากับระดับความยาก

ของการทดสอบ รวมไปถึงปรับใหเขากับหลักการและแนวคิด เชนในการใหเกรด A ทั้งยังสามารถปรับให

เหมาะสมกับความทุมเทพยายาม หรือการไมทุมเทใหการทดสอบของผูเรียนทั้งกลุมเกงและกลุมไมเกงได  

In relative grading, we may calculate grades a posteriori after we observe the 

performances. In doing so, we could adjust for the difficulty of the test, incorporate our 

own philosophical objection or agreement to awarding an A, for example, and can support 

our intuition that the students, strong and weak, took or really did not take seriously their 

mandate to prepare well for the test.  

 

โดยสรุป วิธีที่เราใหเกรดเปนผลลัพธของปจจัยตอไปนี้ 

- ประเทศ กรอบวัฒนธรรม และบริบทของหองเรียนภาษาอังกฤษ 

- ความคาดหวังขององคกร ซึ่งมักไมไดมีการเขียนไว 

- นิยามทั้งที่เห็นไดชัด และที่แฝงอยูของเกรด ที่เราไดตั้งไว 

- ความสัมพันธที่เรามีตอทั้งชั้นเรียน 
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- ความคาดหวังของผูเรียนที่เกิดข้ึนจากการสอบและการสอบยอยกอนหนา 

In grading, how we assign letter grades to one particular test is a product of  

- the country, culture, and context of the English classroom 

- institutional expectations (most of them unwritten) 

- explicit and implicit definitions of grades that we have explained 

- the relationship we have established with the class 

- student expectations that have been caused in previous tests and 

quizzes in the class 

 

การใหขอมูลสะทอนกลับ 

ขอมูลสะทอนกลับที่เราตองการไดแก ขอมูลสะทอนกลับที่กอใหเกิดอิทธิพลยอนกลับเชิง

บวก (beneficial washback) ตอไปนี้เปนตัวอยางของขอมูลสะทอนกลับที่เก่ียวของกับการทดสอบ 

Giving feedback 

The feedback that we want is the feedback that create beneficial washback. 

The following are some examples of the feedback that is related to tests. 

 

การใหคะแนนหรือการตัดเกรดสำหรับการทดสอบ 

1) เกรดเปนตัวอักษร 

2) คะแนนรวม 

3) คะแนนสวนยอย เชน ของแตละทักษะที่วัดหรือของขอสอบแตละสวน 

Scoring or grading for a test 

1) a letter grade 

2) a total score 

3) subscores, e.g., of separate skills or sections of a test 
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สำหรับการตอบสนองตอขอสอบการฟงและขอสอบการอาน 

1) การบงบอกวาคำตอบผิดหรือถูก 

2) ชุดคะแนนวินิจฉัย เชน คะแนนเก่ียวกับเรื่องไวยากรณบางเร่ือง 

3) แบบรายการตรวจสอบ ที่มีดานที่ตองการการอธิบาย 

For responses to listening and reading items 

1) indication of correct/incorrect responses 

2) diagnostic set of scores, e.g., scores on certain grammatical categories 

3) checklist of areas needing work 

 

สำหรับการทดสอบสงสารดวยการพูด 

1) คะแนนของแตละองคประกอบที่กำลังใหคะแนน 

2) แบบรายการตรวจสอบ ที่มีดานท่ีตองการการอธิบาย 

3) การใหขอมูลยอนกลับดวยวาจา หลังการทดสอบ 

4) การนัดพบพูดคุยหลังการสัมภาษณ เพ่ือคุยเก่ียวกับผลการทดสอบ 

For oral production tests 

1) scores for each element being rated 

2) checklist of areas that need work 

3) oral feedback after performance 

4) post-interview conference to go over the results 

 

สำหรับการทดสอบดวยการเขียนเรียงความ 

1) คะแนนของแตละองคประกอบที่กำลังใหคะแนน 
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2) แบบรายการตรวจสอบ ที่มีดานที่ตองการการอธิบาย และเทคนิคที่แนะนำสำหรับการ

ปรับปรุงการเขียน 

3) ความคิดเห็น คำแนะนำ ท่ีเขียนไวที่ขอบกระดาษและตอนทายของเรียงความ 

4) การนัดพบพูดคุยหลังการทดสอบ เพื่อพูดคุยเก่ียวกับเรียงความ 

For written essays 

1) scores for each element being rated 

2) checklist for areas that need work, and suggested techniques for improving 

writing 

3) marginal and end-of-essay comments and suggestions 

4) post-test conference to go over work 

 

ขอมูลสะทอนกลับสำหรับการทดสอบ 

1) เกี่ยวกับสวนหนึ่งของขอสอบหรือทั้งฉบับขอสอบ การพูดคุยกันระหวางเพื่อนรวมชั้น

เก่ียวกับผลสอบ 

2) การพูดคุยกับผูเรียนรายคนเก่ียวกับการทวนการทดสอบทั้งฉบับ 

3) การพูดคุยกันในชั้นเรียนเก่ียวกับผลของการทดสอบ 

4) การประเมนิตนเองในหลากหลายสถานการณ 

Additional feedback for a test 

1) on all or selected parts of a test; peer conferences on results 

2) individual conferences with each student to review a complete test  

3) whole-class discussion of results of the test 

4) self-assessment in various manifestations 
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4.8 Exercise 

 

1. Which is the first step in designing and writing tests? 

A. administering a test 

B. designing clear objectives 

C. determining the test purpose 

D.  writing test items  

 

2. Which is the first step in designing the test objectives? 

A. checking out the class objectives 

B. drawing up test specs 

C. scoring test items 

D.  writing the test objectives  

 

3. Which is NOT included in the test spec? 

A. content description 

B. item types 

C. scoring  

D.  All of the above are included. 
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4. Which is usually confidential in large-scale standardized testing contexts? 

A. item types 

B. test administration 

C. test objective 

D.  test spec 

 

5. In writing multiple-choice test items, which is NOT a good practice? 

A. Design each item to measure multiple objectives. 

B. Make sure the intended answer is the only correct one. 

C. State the item stem simply 

D.  State the options as directly as possible 

 

 

 

 

 

 

  

Answer key: 1. C. 2. A. 3. D. 4. D. 5. A. 
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บทที่ 5 การวัดทักษะทางภาษาทั้งสี่  

Chapter 5 Assessing four language skills 

 

ในบทที่ 4 ไดนำเสนอแนวทางการออกแบบและสรางแบบทดสอบ ในบทนี้จะกลาวถึงการ

วัดทักษะทางภาษาทั้งสี่ โดยมีลำดับการนำเสนอดังนี้ 

5.1 การบูรณาการทักษะในการวัดและประเมินผลทางภาษา 

5.2 ทักษะยอยทักษะหลักในการฟง 

5.3 การออกแบบชิ้นงานการประเมินผลดานการฟง 

5.4 ทักษะยอยทักษะหลักในการพูด 

5.5 การออกแบบชิ้นงานการประเมินผลดานการพูด 

5.6 ทักษะยอยทักษะหลักในการอาน 

5.7 การออกแบบชิ้นงานการประเมินผลดานการอาน 

5.8 ทักษะยอยทักษะหลักในการเขียน 

5.9 การออกแบบชิ้นงานการประเมินผลดานการเขียน 

5.10 Exercise (แบบฝกหัดทายบท) 

  In Chapter 4, designing and writing tests has been discussed. In this chapter, 

assessing the four skills of language use will be presented. The order of presentation is as 

follows: 

5.1 Integration of skills in language assessment 

5.2 Micro- and macroskills of listening 

5.3 Designing listening assessment tasks 

5.4 Micro- and macroskills of speaking 

5.5 Designing speaking assessment tasks 

5.6 Micro- and macroskills of reading 
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5.7 Designing reading assessment tasks 

5.8 Micro- and macroskills of writing  

5.9 Designing writing assessment tasks 

5.10 Exercise 

 

5.1 การบูรณาการทักษะในการวัดและประเมินผลทางภาษา (Integration of Skills in 

Language Assessment) 

ในโลกความเปนจริง เราอาจใชทักษะทั้งสี่คือ ฟง พูด อาน เขียน แยกกันได เชน ฟงวิทยุ 

กลาวสุนทรพจน อานหนังสือ หรือเขียนจดหมาย (Brown & Abeywickrama 2010) แตกระนั้นสัดสวน

ของเวลาสวนใหญ เราใชทักษะแบบบูรณาการ เชนการสนทนาก็ตองมีทั ้งการฟงและการพูด การใช

คอมพิวเตอรพิมพจดหมายก็ตองมีทั้งการอานและการเขียน ดังนั้น ในการวัดและประเมินผลทางภาษา 

การบูรณาการทักษะจึงเปนเรื่องที่มีความสมจริง (authentic) การแบงทักษะทั้งสี่ในบทนี้จึงเปนไปเพื่อ

ความชัดเจนในการนำเสนอเปนหลัก มิไดมุงบงชี้วา ทักษะเหลานี้ควรวัดผลเปนอิสระแยกจากกัน  

In the real world, we may use four language skills separately. For example, 

we listen to the radio, deliver a speech, read a book, or write a letter (Brown & 

Abeywickrama 2010). Nonetheless, for most of our time, we integrate our language skills. 

For example, in conversations, we need to both listen and speak. When we type letters on 

the computer, we need to both read and write. Accordingly, in language assessment, skill 

integration is authentic. Skill division in this chapter, thus, is for clarity in content 

presentation, not meant for any argument that the skills should be separated in language 

assessment.  

 

เชนเดียวกัน การทดสอบไวยากรณหรือคำศัพทก็ไมสามารถแยกเด็ดขาดออกจากการใช

ทักษะการฟง ทักษะการพูด ทักษะการอาน และทักษะการเขียน เชน แบบทดสอบไวยากรณก็ตองมีการฟง 

การพูด การอาน และ/หรือการเขียน เพื่อทำความเขาใจโจทยและสามารถตอบสนองตอคำถามได ในบทนี้ 

จึงจะมิไดแยกการทดสอบไวยากรณหรือการทดสอบคำศัพทออกมาเปนการเฉพาะ เพื่อเนนย้ำถึงความ

เก่ียวพันท่ีไมสามารถแยกไดระหวางรูป (ไวยากรณและคำศัพท) และความหมาย (การวัดทักษะท้ังส่ี) 

Likewise, testing grammar and vocabulary cannot be separated completely 

from use of listening skills, speaking skills, reading skills, and writing skills. For example, 
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grammar tests need the four skills for question comprehension and responses to questions. 

In this chapter, testing grammar and vocabulary is not separated for the purpose, in order 

to emphasize the inextricable relationship of form (grammar and vocabulary) and meaning 

(assessing the four skills). 

 

อีกประเด็นในเรื่องเก่ียวกับทักษะทั้งสี่คือเรื่องการสังเกตการแสดงออกของทักษะทั้งสี่ การ

แสดงความสามารถใดๆ ออกมาตองอาศัยสามัตถิยะ (competence) ที่อยูขางใน เมื่อเราเสนอวาเราจะวัด

ความสามารถของผูเรียนในทักษะดานหนึ่งหรือหลายดานประกอบกัน เราวัดสามัตถิยะแตเราสังเกตการ

แสดงความสามารถออกมา ซึ่งการแสดงออกบางครั้งก็มิไดสะทอนสามัตถิยะที่แทจริง อันเปนผลจากการ

พักผอนไมเพียงพอ ความเจ็บปวย ความวิตกกังวลเรื ่องการสอบ ฯลฯ ทำใหเปนการวัดสามัตถิยะที่ไม

เที่ยงตรง 

Another issue in relation to the four basic skills is the observation of the 

performance of the four skills. The learners perform any tasks using the underlying 

competence that is inside them. When we offer to assess the competence, we in fact 

observe the learners’ performance. Performance, however, sometimes cannot reflect true 

competence due to insufficient sleep, illness, test anxiety etc., making the competence 

measurement unreliable.  

 

จากประเด็นเรื่องการวัดสามัตถิยะที่อาจไมเที่ยงตรงจากหลายๆ ปจจัย เราจึงควรใชการ

ตรวจสอบสามเสา (triangulation) ในการวัดและประเมินผล กลาวคือ พิจารณาใชขอมูลการแสดงออก

อยางนอยสองครั้ง และ/หรือสองสถานการณในการตัดสินผลการวัด โดยอาจมาในรูปการทดสอบหลายครั้ง 

การใชชิ้นงานหลายแบบเพ่ือใหเหมาะกับสไตลการเรียนรูและตัวแปรการแสดงออก การใชงานใหคะแนนทั้ง

จากในหองเรียนและนอกหองเรียน รวมไปถึงการใชการประเมินผลทางเลือกประกอบควบคูกันไปดวย 

In light of the possibility of unreliable assessment of competence, we should 

triangulate the measurements. This is usuallly done by considering at least two (or more) 

performances and/or contexts before the teachers draw a conclusion. The triangulation 

may mean a) several tests, b) a single test with multiple test tasks to account for learning 

styles and performance variables, c) in-class and extra-class graded work, and d) alternative 

forms of assessment.  
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ในการใชขอมูลการแสดงออก เราตองอิงกับขอมูลที่วัดไดสังเกตไดเปนหลัก การวัดได

สังเกตไดหมายถึง สามารถที่จะเห็นหรือไดยินการแสดงออกของผูเรียน เม่ือพิเคราะหในบริบทของทักษะทั้ง

สี่ เราไมสามารถสังเกตเห็นทั้งกระบวนการและผลผลิตของทักษะรับสาร (receptive skills) ไดแกทักษะ

การฟงและทักษะการอาน ดังแสดงในตารางที่ 5.1 ตัวอยางเชน เราอาจจะกลาวไดวา เราเห็นผูเรียนคนหนึ่ง

กำลังฟงอยู  เพราะเธอพยักหนาและยิ้ม แลวก็ถามคำถามที ่เกี่ยวของ แตความเปนจริงแลว เรากำลัง

สังเกตเห็นผลลัพธของการฟง เราไมสามารถสังเกตเห็นการฟงไดมากไปกวาการที ่เราเห็นลมพัด 

กระบวนการการแสดงออกซึ่งการฟงเปนกระบวนการที่ไมสามารถมองเห็นไดของการซึมซับความหมายจาก

สัญญาณเสียงที่ถูกถายทอดไปยังหูและสมอง ถึงแมเราอาจจะแยงวา ผลผลิตของการฟงคือการตอบออกมา

เปนคำพูดหรือเปนการเขียนกลับมา แตผลผลิตของการฟงและการอานก็ไมใชทั้งคือการตอบออกมาเปน

คำพูดหรือเปนการเขียนกลับมา ผลผลิตของการฟงเปนการเปลี ่ยนแปลงที ่เกิดขึ ้นในสมอง หากไมมี

เทคโนโลยีที่สแกนการรับความหมายที่เกิดขึ้นในสมอง ก็เปนไปไมไดที่จะสังเกตผลผลิตในสมอง เราสังเกต

ไดเพียงผลลัพธของการปอนขอมูลเขาไปอยางมีความหมายในรูปของการพูดหรือเขียนออกมา เชนเดียวกัน

กับการเห็นผลลัพธของลมพัดที่เกิดขึ้นกับใบไมที่แกวงไปมา 

In using performance, we need to rely on observable performance. 

Observable means being able to see or hear the performance of the learner. Considering 

the contexts of assessing the four skills of listening, speaking, reading, and writing, we cannot 

observe both the process and the product of receptive skills, namely the listening and 

reading. Table 5.1 show this. On the one hand, we may say that we see a learner listening, 

because we see her nodding her head and smiling, and then asking relevant questions. In 

reality, we are observing the results of the listening. We can no more observe listening (or 

reading) than we can see the wind blowing. The listening performance is an unobservable 

process of meaning take-in from the sound signals that are relayed to the ears and brain. 

We may argue that the product of listening is to give a verbal or written response. But, in 

fact, the product of the listening and reading is not the same as verbal or written response. 

The product of listening is the change occurring in the brain. Without a scanning technology 

that deals with meaningful intake in the brain, it is impossible to observe the change in the 

brain. We could only observe the result of meaningful input in the form of a verbal or 

written response, in just the same way that we see the result of wind blowing as the leaves 

waving back and forth.  
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ตารางที่ 5.1 การแสดงออกท่ีสังเกตไดของทักษะทั้งสี่ (Observable performance of the four 

skills) 

ครูสามารถสังเกต... ไดโดยตรง (Can the teacher directly observe…) 

 กระบวนการ? (the process?) ผลผลิต? (the product?) 

การฟง (listening) ไมได (No) ไมได (No) 

การพูด (speaking) ได (Yes) ไมได (No)* 

การอาน (reading) ไมได (No) ไมได (No) 

การเขียน (writing) ได (Yes) ได (Yes) 

* ยกเวนเมื่อมีการบันทึกเสียง (Except in the case of audio recording) 

 

ดังนั้น การสังเกตและการวัดทักษะรับสารจึงตองอาศัยการสังเกตจากการพูดหรือการ

เขียนออกมาของผูสอบ ไมใชสังเกตการฟงหรือการอานโดยตรง กลาวโดยสรุป การวัดประเมินผลทักษะรับ

สารตองอาศัยการอนุมาน จากการรับสารที่ไมสามารถวัดไดสังเกตได สูการสรางขอสรุปเกี่ยวกับสามัตถิยะ

ความเขาใจ 

In light of the non-observable nature of the listening and reading, it may be 

said that observing and assessing the receptive skills has to rely on observing the test takers’ 

speaking or writing, not observing the listening or reading directly. In sum, assessing the 

receptive skills has to rely on inference, from the unobservable reception of information to 

drawing a conclusion about comprehension competence.  

 

5.2 ทักษะยอยทักษะหลักในการฟง (Micro- and Macroskills of Listening) 

ในการแสดงออกในดานการฟงเพื ่อความเขาใจ เราอาจแบงวัตถุประสงคในการฟง

ออกเปนทักษะยอยและทักษะใหญ รายชื่อทักษะเหลานี้ (adapted from Richards 1983) ชวยในการระบุ

วัตถุประสงคในการเรียนรู และชวยใหคนที่ออกแบบการทดสอบระบุวัตถุประสงคในการวัดผลไดอยาง

เฉพาะเจาะจงมากยิ่งข้ึน 

In listening comprehension, we may divide the listening objectives into 

microskills and macroskills. The following list of microskills and macroskills (adapted from 

Richards 1983) helps identify objectives for learning, and helps test designers identify 

specific assessment objectives. 
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ทักษะยอย 

1) แยกแยะเสียงท่ีแตกตางกันในภาษาอังกฤษ 

2) จดจำขอความในภาษาที่มีความยาวตางกันไวในความจำระยะสั้น 

3) แยกแยะรูปแบบการเนนเสียงในภาษาอังกฤษ คำในตำแหนงที่ถูกเนนและที่ไมไดถูก

เนน โครงสรางของจังหวะ เสนการเนนเสียง และบทบาทของรูปแบบเหลานี้ในการ

สื่อสารขอมูล 

4) แยกแยะการลดรูปของคำ 

5) จำแนกขอบเขตของคำ แกนของคำ และตีความรูปแบบของการลำดับคำ และ

ความสำคัญได 

6) ประมวลผลการพูดที่มีระดับความเร็วตางกัน 

7) ประมวลผลการพูดที ่มีการหยุดพัก ขอผิดพลาด การพูดแก และที่มีตัวแปรในการ

แสดงออกอื่นๆ 

8) แยกแยะชนิดของคำทางไวยากรณ (คำนาม คำกริยา ฯลฯ) ระบบตางๆ (เชน กาล การ

ผันคำกริยาตามประธาน การทำใหเปนพหูพจน) รูปแบบตางๆ กฎเกณฑ และรูปการ

ละตางๆ 

9) ตรวจแยกสวนประกอบของประโยค และแยกแยะระหวางสวนประกอบหลักและ

สวนประกอบยอย 

10) แยกแยะไดวา ความหมายหนึ่งๆ อาจแสดงออกไดในหลายรูปทางไวยากรณ 

11) แยกแยะคำเชื่อมในวัจนกรรมภาษาพูด 

ทักษะหลัก 

12) แยกแยะหนาที่ของถอยคำในการสื่อสาร ตามสถานการณ ผูสนทนา และเปาหมาย 

13) อนุมานสถานการณ ผูสนทนา และเปาหมาย โดยใชความรูท่ัวไปในโลกความเปนจริง 

14) จากเหตุการณและแนวคิดที่ใหมา ทำนายผลลัพธ อนุมานการเชื่อมโยงและความ

เกี่ยวของระหวางเหตุการณ อนุมานสาเหตุและผลลัพธ และบอกความสัมพันธเชน

แนวคิดหลัก แนวคิดสนับสนุนรอง ขอมูลใหม ขอมูลที่ใหมา การสรุปรวม และการ

ยกตัวอยางได 

15) แยกแยะระหวางความหมายตรงตัวและความหมายโดยนัยได 

16) ใชสีหนา การเคลื่อนไหว หรือภาษากาย หรืออวัจนภาษาอื่นๆ ในการถอดความหมาย

ได 
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17) พัฒนาและใชกลยุทธในการฟง เชน การระบุคำสำคัญ การเดาความหมายของคำจาก

บริบท การรองขอความชวยเหลือ และการสงสารวาเขาใจหรือไมเขาใจ 

Microskills 

1) Discriminate among the distinctive sounds of English 

2) Retain chunks of language of different lengths in short-term memory 

3) Recognize English stress patterns, words in stressed and unstressed 

positions, rhythmic structure, intonation contours, and their role in 

signaling information 

4) Recognize reduced forms of words 

5) Distinguish word boundaries, recognize a core of words, and interpret word 

order patterns and their significance 

6) Process speech at different rates of delivery 

7) Process speech containing pauses, errors, corrections, and other 

performance variables 

8) Recognize grammatical word classes (nouns, verbs, etc.), systems (e.g., 

tense, agreement, pluralization), patterns, rules, and elliptical forms 

9) Detect sentence constituents and distinguish between major and minor 

constituents 

10) Recognize that a particular meaning may be expressed in different 

grammatical forms 

11) Recognize cohesive devices in spoken discourse 

Macroskills 

12) Recognize the communicative functions of utterances, according to 

situations, participants, and goals 

13) Infer situations, participants, and goals using real-world knowledge 

14) From events and ideas described, predict outcomes, infer links and 

connections between events, deduct causes and effects, and detect 

such relations as main idea, supporting idea, new information, given 

information, generalization, and exemplification 

15) Distinguish between literal and implied meanings 
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16) Use facial, kinesic, body language and other nonverbal clues to decipher 

meanings 

17) Develop and use a set of listening strategies, such as detecting key words, 

guessing the meaning of words from context, appealing for help, and 

signaling comprehension or a lack thereof 

 

5.3 การออกแบบชิ้นงานการประเมินผลดานการฟง (Designing Listening Assessment 

Tasks) 

หลังจากเรากำหนดวัตถุประสงคในการวัด ขั้นตอไปก็คือการออกแบบชิ้นงาน ซึ่งก็รวมไป

ถึงการตัดสินใจวา เราจะดึงพฤติกรรมการแสดงออกออกมาอยางไร และเราคาดหวังวาผูเรียนจะตอบสนอง

อยางไร (Brown & Abeywickrama 2010) ในหัวขอนี้ เราจะดูตัวอยางชิ้นงานดานการฟง ไดแกการฟง

แบบเขมขน (intensive listening) ไปจนถึงการฟงแบบกวางขวาง (extensive listening) 

After we have determined the assessment objectives, the next step is to 

design assessment tasks. This includes a decision as to how we are going to elicit the 

performance, and how we expect the learners to respond to the tasks (Brown & 

Abeywickrama 2010). In this section, we will have a look at some sample tasks for listening, 

ranging from intensive listening to extensive listening.  

 

การฟงแบบเขมขน (Intensive listening) 

 

  
 

ในตัวอยางขางบน คูเทียบความแตกตางเปนเปาหมายในการวัด โดยวัดเสียงสระแบบ

บูรณาการการฟงและการอาน จัดเปนทักษะยอยในการฟงเพ่ือความเขาใจ 
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In the above example, a phonemic pair of vowels is the target for 

assessment. It integrates listening and reading, and is a microskill for listening 

comprehension.  

 

 

 

ในตัวอยางขางบน การฟงเพื่อความเขาใจวัดผลโดยการใหประโยค (สิ่งเรา) และใหผูสอบ

เลือกประโยคพาราเฟรซ (paraphrase) ที่สอดคลอง โดยเปนการบูรณาการการอานและการฟง 

In the example above, listening comprehension is assessed by providing a 

stimulus sentence to the test takers and asking them to choose the correct paraphrase. 

 

การฟงเพื่อตอบสนอง (Responsive listening) 

 

  

 

ว ัตถุประสงคของขอสอบขางบนคือ เพื ่อใหผ ู สอบแยกแยะคำถามแบบ wh- “how 

much” และการตอบที่เหมาะสม ตัวลวงถูกเลือกมาเพื่อเปนตัวแทนของคำตอบของผูเรียนที่มักผิดกัน

บอยๆ ในตัวลวง A เปนการตอบสำหรับคำถาม “how much longer” ตัวลวง C เปนการตอบคำถาม 

“how much” แบบเปนตัวเงิน และตัวลวง D เปนการตอบคำถามแบบ yes/no 
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The objective of the item above is for the test takers to recognize the wh- 

question “how much” and its appropriate response. The distractors are selected to 

represent common errors. In distractor A, the answer is for “how much longer”. In distractor 

C, the answer is for “how much” used with money. In distractor D, the answer is for a 

yes/no question. 

 

 

Test takers hear:  How much time did you take to do 

homework? 

Test takers write or speak: _______________________________. 

 

ขอสอบขอกอนหนาสามารถนำมาปรับเปนแบบคำถามปลายเปดได (ตัวอยางขางบน) โดย

จากเดิมที่วัดดานการฟงและการอาน ก็จะกลายมาเปนการวัดการฟงและการเขียนหรือพูดได  

The previous item could be adjusted into an open-ended question 

(exemplified above). The skills assessed would be from listening and reading to listening 

and writing or speaking. 

 

การฟงแบบเลือกหา (Selective listening) 

การแสดงออกซ่ึงการฟงแบบท่ีสามนี้ คือการฟงแบบเลือกหาขอมูลท่ีตองการจากขอความ

ที่ไดฟง เชน ขอสอบแบบโคลซเพื่อการฟง (listening cloze) ในขอสอบชนิดนี้ ผู สอบไดรับขอความที่

บางสวนถูกลบไป ผู สอบตองฟงเพื่อเติมคำลงในชองวาง ขอควรระวังของขอสอบชนิดนี้คือ ขอสอบจะ

กลายเปนขอสอบที่วัดการอานเพื่อความเขาใจแตเพียงอยางเดียว วิธีแกไดแก คำที่ลบตองเปนคำที่มีโหลด

ขอมูลมาก (high information load) เพื่อใหคาดเดาไดยาก ตองอาศัยการฟงเพื่อเติมขอความใหสมบูรณ 

ดังแสดงตัวอยางดานลาง 

The third type of listening performance is to listen and select the information 

desired from the listening texts. For example, in a listening cloze, the test takers receive 

texts parts of which are deleted. The test takers have to listen and fill out the blanks. A 

weakness of this test format is that the test would become a reading comprehension test 

if the blanks can be filled out without use of the information from the listening. A solution 
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is to delete only words and phrases with high information load. Filling out the blanks has 

to rely on the information in the listening texts, as shown in the example below. 

 

  

 

การฟงแบบกวางขวาง (Extensive listening) 

ในโลกวิชาการ การบรรยายในชั้นเรียนโดยอาจารยเปนประสบการณทั ่วไปของผูเร ียน

ภาษาอังกฤษ รูปแบบหนึ่งของการสอบการฟงคือ การฟงบรรยายเปนตัวดึงพฤติกรรมการตอบสนอง (สิ่ง

เรา) โดยผูสอบใหจดโนต โนตท่ีจดไดอาจถูกประเมนิโดยระบบเชน เต็ม 30 แตมดังนี้ 

In the academic world, classroom lectures given by professors are a common 

experience of non-native English users. A form of listening examination is to use a lecture 

as a stimulus, and the students will take notes. These notes are then evaluated, for 

example, on a 30-point system, as shown in the following criteria: 
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จากตัวอยางเกณฑการใชคะแนนขางตน กระบวนการตรวจใหคะแนนอาจจะกินเวลามาก 

ซึ่งเทากับการประเมินผลลักษณะนี้พรองความสามารถในการใชงานไดจริง (low practicality) และเพราะ

ความเปนอัตนัยในการใหคะแนน ความเที่ยงของการประเมินผลนี้จึงนอยลงดวย กระนั้น ขอดีสำคัญคือ

ชิ้นงานการวัดไดสะทอนสิ่งที่เนนในบริบทหองเรียน งานจดโนตนี้จึงมีความตรงในดานการวัดการฟงเพ่ือ

ความเขาใจอยางมาก ชิ้นงานตอบโจทยเกณฑเรื่องการใชทรัพยากรดานปริชาน (cognitive demand) การ

ใชภาษาเพ่ือการสื่อสาร และความสมจริงเปนตามสภาพจริง (high authenticity) 
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From the scoring system above, the scoring process can be said to be time-

consuming. This means that it loses some practicality. Because of subjectivity in the scoring 

system, the reliability decreases too. Nonetheless, the note-taking task offers an authentic 

task which reflects exactly what is emphasized in the classroom settings. The task thus has 

face validity in assessing global listening comprehension. The task also fulfills the criteria of 

cognitive demand, communicative language, and authenticity.  

 

5.4 ทักษะยอยทักษะหลักในการพูด (Micro- and Macroskills of Speaking) 

ในการแสดงออกในดานการพูดเพื ่อการสื่อสาร เราอาจแบงวัตถุประสงคในการพูด

ออกเปนทักษะยอยและทักษะใหญ รายชื่อทักษะเหลานี้ (Brown & Abeywickrama 2010: 186) ชวยใน

การระบุวัตถุประสงคในการเรียนรู และชวยใหผูที่ออกแบบการทดสอบระบุวัตถุประสงคในการวัดผลได

อยางเฉพาะเจาะจงมากยิ่งข้ึน 

In oral production, we may divide the speaking objectives into microskills 

and macroskills. The following list of microskills and macroskills (Brown & Abeywickrama 

2010: 186) helps identify objectives for learning, and helps test designers identify specific 

assessment objectives. 

 

ทักษะยอย 

1) พูดหนวยเสียงและหนวยเสียงยอยที่แตกตางกันในภาษาอังกฤษได 

2) พูดขอความในภาษาอังกฤษที่มีความยาวตางกันได 

3) พูดรูปแบบการเนนเสียงในภาษาอังกฤษ คำในตำแหนงท่ีตองเนนเสียงและท่ีไมตองเนน

เสียง โครงสรางของจังหวะ และเสนการเนนเสียงได 

4) พูดคำและวลีในรูปแบบที่มีการลดรูปของคำได 

5) ใชหนวยคำจำนวนมากพอ เพ่ือใหบรรลุเปาหมายวัจนปฏิบัติ 

6) พูดคลอง เพ่ือสื่อความในอัตราที่แตกตางกันได 

7) สังเกตการสงสารผานการพูดของตนเอง และใชกลวิธีในการสื่อสารที่หลากหลาย เชน 

การหยุด การใสคำเติมเต็ม การพูดแกเอง การขยักขอมูล เพื่อเพิ่มความชัดเจนของ

สารท่ีสื่อ 

8) ใชคำที่มีหนาที่ทางไวยากรณตางกัน (คำนาม คำกริยา ฯลฯ) ระบบ (เชน กาล การผัน

กริยาตามประธาน การใชคำพหูพจน) การลำดับคำ รูปแบบ กฎ และรูปยอได 
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9) พูดไดแบบธรรมชาติ ดวยวลีที่เหมาะสม ดวยการหยุด การหายใจ และสวนประกอบ

ของประโยคที่เหมาะสม 

10) พูดบงชี้ความหมายเฉพาะอยาง ในกรอบไวยากรณท่ีตางกัน 

11) ใชคำเชื่อมในการพูด 

ทักษะหลัก 

12) พูดสื่อสารไดอยางเหมาะสม ตอสถานการณ ผูรวมสื่อสาร และเปาหมาย 

13) ใชสไตล ทำเนียบภาษา ความหมายนัยแฝง ลักษณะความเกินจำเปน ธรรมเนียมวัจน

ปฏิบัติ กฎเกณฑในการสนทนา การครองและการสงตอการสนทนา การขัดจังหวะ 

และลักษณะทางภาษาศาสตรสังคมอ่ืนๆ ในการสนทนาตอหนาไดอยางเหมาะสม 

14) ใชตัวเชื่อมและคำเชื ่อมระหวางเหตุการณ และสื่อสารใจความหลัก ใจความรอง 

เหตุการณและความรูสึก ขอมูลใหมและขอมูลที่มีอยูแลว การสรุปรวม และการ

ยกตัวอยางได 

15) ใชการแสดงออกทางสีหนา การเคลื่อนไหว ภาษากาย และอวัจนภาษาอื่นๆ ควบคู

กับวัจนภาษาได 

16) พัฒนาและใชกลวิธีในการพูด เชนการเนนคำสำคัญ การแปลงวลี การบอกบริบทเพ่ือ

การตีความความหมายของคำ การรองขอความชวยเหลือ และการประเมินวาคู

สนทนากำลังเขาใจคุณไดอยางแมนยำ 

Microskills 

1) Produce phonemes and allophones in the English language 

2) Produce language chunks of different lengths 

3) Produce English stress patterns, words in stressed and unstressed 

positions, rhythmic structure, and intonation contours 

4) Produce reduced forms of words and phrases 

5) Use an adequate number of lexical units (words) to accomplish pragmatic 

purposes 

6) Produce fluent speech at different rates of delivery 

7) Monitor one’s own oral production and use various strategic devices—

pauses, fillers, self-corrections, backtracking—to enhance the clarity of 

the message 
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8) Use grammatical word classes (nouns, verbs, etc.), systems (e.g., tense, 

agreement, pluralization), word order, patterns, rules, and elliptical forms 

9) Produce speech in natural constituents: in appropriate phrases, pause 

groups, breath groups, and sentence constituents 

10) Express a particular meaning in different grammatical forms 

11) Use cohesive devices in spoken discourse 

Macroskills 

12) Accomplish communicative functions according to situations, 

participants, and goals 

13) Use appropriate styles, registers, implicature, redundancies, pragmatic 

conventions, conversation rules, floor-keeping and -yielding, interrupting 

and other sociolinguistic features in face-to-face conversations 

14) Convey links and connections between events and communicate such 

relations as focal and peripheral ideas, events and feelings, new 

information and given information, generalization and exemplification 

15) Convey facial features, kinesics, body language, and other nonverbal cues 

along with verbal language 

16) Develop and use a number of speaking strategies, such as emphasizing 

key words, rephrasing, providing a context for interpreting the meaning 

of words, appealing for help, and accurately assessing how well your 

interlocutor is understanding you 

 

5.5 การออกแบบชิ้นงานการประเมินผลดานการพูด (Designing Speaking Assessment 

Tasks) 

หลังจากเรากำหนดวัตถุประสงคในการวัด ขั้นตอไปก็คือการออกแบบชิ้นงาน ซึ่งก็รวมไป

ถึงการตัดสินใจวา เราจะดึงพฤติกรรมการแสดงออกออกมาอยางไร และเราคาดหวังวาผูเรียนจะตอบสนอง

อยางไร (Brown & Abeywickrama 2010) ในหัวขอนี้ เราจะดูตัวอยางชิ้นงานดานการพูด ไดแกการพูด

ตาม (imitative speaking) ไปจนถึงการพูดแบบกวางขวาง (extensive speaking) 
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After we have determined the assessment objectives, the next step is to 

design assessment tasks. This includes a decision as to how we are going to elicit the 

performance, and how we expect the learners to respond to the tasks. In this section, we 

will have a look at some sample tasks for speaking, ranging from imitative speaking to 

extensive speaking.  

 

การพูดตาม (Imitative speaking) 

ในอดีตเราเคยเชื่อกันวา การพูดเลียนเสียงแบบไมมีความหมายไมมีประโยชนในการเรยีน

ภาษา แตเม่ือเราพบวา หากเราเนนเรื่องการพูดคลองมากเกินไป บางครั้งก็นำไปสูความถูกตองที่ลดนอยลง 

เราจึงหันมาใหความสนใจกับการออกเสียง โดยเฉพาะการเนนเสียงระดับคำและระดับประโยค เพื่อให

ผูเรียนพูดไดเขาใจมากยิ่งขึ้น แตก็ตองไมใหกินเวลาสวนใหญของการวัดทักษะการสงสาร ตอไปนี้เปน

ตัวอยางการวัดดวยการใหพูดตาม 

In the past, we used to believe that non-meaningful imitation of sounds was 

useless in communicative language teaching. But when we discovered that if we 

overemphasized fluency, then accuracy in speech suffered. So, we have paid attention to 

pronunciation, especially stress and intonation, which would help learners be more 

comprehensible. Nonetheless, such imitative tasks should not be the majority of oral 

production assessment. The following is an example of imitative speaking assessment. 
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การพูดแบบเขมขน (Intensive speaking) 

ในการออกแบบชิ้นงานเพื่อใชในการวัดผล สำหรับการพูดในระดับเขมขนนั้น ผูสอบจะพูด

ขอความสั้นๆ ไมเกินหนึ่งประโยค เพื่อแสดงความสามารถทางภาษาในระดับที่กำหนด ชิ้นงานจำนวนมาก

เปนแบบควบคุมคำตอบ กลาวคือ โจทยทำใหผูสอบสามารถตอบไดไมกี่แบบเทานั้น ตอไปนี้เปนตัวอยางการ

วัดการพูดแบบเขมขน 

In designing assessment tasks for intensive speaking, the test takers would 

say a short response, which normally is not longer than one sentence. This is in order to 

demonstrate linguistic ability at a specified level of language. Many tasks are controlled, in 

that they allow a limited band of possibilities for their answers. The following are some 

examples for assessing intensive speaking. 
 

 
 

 

ขอดีประการหนึ่งของการใชเทคนิคการประเมินผลแบบนี้คือ การสามารถควบคุมสิ่งที่

ผูสอบจะพูดออกมาไดในระดับหนึ่ง นอกจากนี้ การที่โจทยมาในรูปของขอความบนกระดาษแทนที่จะเปน

ขอความท่ีอานใหผูสอบฟงยังชวยตัดปญหาเร่ืองการฟงโจทยไมเขาใจ สวนขอเสียประการแรกคือ การที่ตอง
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พึ่งการอานออก และความสามารถในการถายโอนจากการเขียนไปสูการพูดในการตอบคำถาม ขอเสีย

ประการตอมาคือความไมสมจริงของชิ้นงาน ซึ่งหากทำเปนการเลนบทบาทสมมุติก็อาจสมจริงกวานี้มาก 

An advantage of this technique is its moderate control of the test taker’s 

output. Moreover, the written form of the stimulus gives the test taker more time and 

removes potential ambiguity that may be created by aural misunderstanding. As for 

disadvantages, it has to rely on literacy and the test taker’s ability to transfer easily from 

written to spoken English. Another disadvantage is the inauthenticity of the task, which 

would otherwise be accomplished better with a role-play. 

 

การพูดตอบสนอง (Responsive speaking) 

การวัดและประเมนิผลชิ้นงานท่ีตองมีการพูดแบบตอบสนองเก่ียวของกับการมีปฏิสัมพันธ

ส้ันๆ กับคูสนทนา แตกตางจากชิ้นงานท่ีวัดการพูดแบบเขมขน ในแงท่ีใหอิสระความคิดสรางสรรคแกผูสอบ

มากกวา และแตกตางจากชิ้นงานแบบมีปฏิสัมพันธตรงที่ขอความที่พูดจะมีความยาวจำกัดกวา ตอไปนี้เปน

ตัวอยางการวัดการพูดแบบตอบสนอง 

Assessing responsive tasks is involved with brief interactions with a 

conversation partner or a rater. They are different from intensive speaking assessment tasks, 

in that they allow the test takers more creativity. They also differ from interactive 

assessment tasks, in the way that they involve limited length of utterances. The following 

are some examples of assessing responsive speaking. 
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คำถามในระดับการวัดแบบพูดตอบสนองมักเปนคำถามแบบตองการขอมูล กลาวคือ 

ผูสอบจะมีโอกาสในการใหคำตอบที่มีความหมายเปนการตอบสนองตอคำถาม ตัวอยางเชน “รัฐบาลควรทำ

อยางไรบางเพื่อแกปญหาการตัดไมทำลายปา” ในชั้นเรียนเพื่อการสื่อสาร คำถามลักษณะนี้มักเปนที่นิยม

มากกวาคำถามที่ผูถามทราบคำตอบอยูแลว ตัวอยางคำถามท่ีผูถามทราบคำตอบอยูแลว เชน “สิ่งนี้เรียกวา

อะไรในภาษาอังกฤษ” ในการออกแบบคำถาม จึงเปนเรื่องสำคัญที่เราตองทราบวาเราถามคำถามไปทำไม 

เราแคจะหยั่งเชิงดูสามัตถิยะทางวัจนกรรมทั่วไปวาอยูในระดับใด  หรือเรากำลังรวมถามทั้งสามัตถิยะ

ทางวัจนกรรมและสามัตถิยะทางไวยากรณไวในคำถามเดียวกัน ดังเชนในตัวอยางการวัดขางบน คำถามที่ 5 

แตกเปนคำถามแยกยอยตามแตสถานการณ ขึ้นอยูกับคำตอบของคำถามในขอที่ 4 จากผูสอบ คำถามที่ 4 

จึงถือวามีเปาหมายเปนคำถามนำของคำถามที่ 5 ดวย 

Questions for responsive speaking tend to seek information. The test takers 

get a chance to give meaningful responses to questions, e.g., “What are the steps the 

government should take to stop deforestation?” In communicative language class, such 

questions are more inclined to be used than known-information questions, e.g., “What is 

this called in English?” When designing questions, it is thus important that we know why 

we ask particular questions. Do we want to gain a general sense of discourse competence 

of the test takers? Or do we want to combine both discourse competence and grammatical 

competence in the same question? Like question 5 in the above example, situationally 
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linked questions are dependent on the answer to question 4. Question 4 thus has a goal of 

introducing question 5. 

 

การพูดแบบมีปฏิสัมพันธ (Interactive speaking) 

อีกประเภทของการวัดการสงสารผานการพูดเกี่ยวของกับการพูดแบบมีปฏิสัมพันธ โดย

เปนวัจนกรรมโตตอบขนาดยาวระหวางผูสอบและคูสนทนา ตอไปนี ้เปนตัวอยางการวัดการพูดแบบมี

ปฏิสัมพันธ 

Another category of oral production assessment involves interactive 

speaking. It entails relatively long stretches of interactive discourse. The following is an 

example of an interactive speaking task. 

 

การสัมภาษณคือการที่ผูจัดสอบและผูสอบสนทนาแลกเปลี่ยนกันตอหนา และดำเนินการ

สนทนากันตอไปผานคำถามและคำสั่ง จากนั้น การสนทนาซึ่งอาจบันทึกเทปไวเพื่อฟงอีกรอบหนึ่ง ก็ถูกให

คะแนนตามรายการเกณฑการประเมิน เชน ดานความถูกตองในการออกเสียงหรือในดานไวยากรณ การใช

คำศัพท ความคลองแคลวในการพูด ความเหมาะสมทางดานภาษาและสังคมและดานวัจนปฏิบัติ การทำ

ชิ้นงานไดลุลวง และแมแตความเขาใจ 

An interview is when a test administrator and a test taker have a direct face-

to-face exchange, and proceed with questions and directives. After that, the conversation, 

which may be tape-recorded for relistening, is scored on a list of rubrics, e.g., accuracy in 

pronunciation or grammar, vocabulary usage, fluency, sociolinguistic and pragmatic 

appropriateness, task completion, and even comprehension. 

 

Michael Canale (1984) เสนอกรอบการทดสอบดานการพูด โดยเสนอวา ผู สอบจะ

แสดงออกไดดีท่ีสุดถาการสัมภาษณมี 4 ขั้นตอนดังน้ี 

Michael Canale (1984) proposed a framework for testing oral proficiency. He 

suggested that the test takers could perform their best if the interview has the following 

four steps: 

 

1) อุนเครื่อง ผูสัมภาษณเกริ่นนำและชวยผูสอบใหรูสึกคลายกังวล และแจงรูปแบบการ

สัมภาษณใหทราบ ไมมีการเก็บคะแนนในขั้นตอนนี้ ซึ่งกินเวลาประมาณหนึ่งนาที 
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1) Warm-up. For about one minute, the interviewer introduces the test taker 

to the interview format, and helps reduce the test anxiety. No scoring takes place in this 

phase.  

 

2) ทดสอบระดับ ผูสัมภาษณถามคำถามใหผูสอบตอบดวยรูปประโยคและหนาท่ีท่ีคาดเดา

ได ถาจากขอมูลพบวา ผูสอบอยูในระดับใดระดับหนึ่ง คำถามของผูสัมภาษณก็จะพยายามยืนยันวาผูสอบได

อยูระดับนั้นๆ จริง คำถามมักออกแบบมาใหวัดไวยากรณ การใชคำศัพท และ/หรือปจจัยทางภาษาและ

สังคม เชน การใชคำสุภาพ ภาษาทางการ/ไมเปนทางการ เปนตน ดานที่เปนเปาหมายเหลานี ้จะถูกให

คะแนนในขั้นตอนนี้ 

2) Level check. The interviewer asks the test taker with predicted forms and 

functions. If the information such as grades, or other data shows that the test taker is at 

one particular level, the questions will seek to confirm that the test taker is really at the 

specified level. Questions are usually designed so as to assess grammar, vocabulary usage, 

and/or sociolinguistic factors such as language for politeness, and formal/informal language. 

These target criteria are scored in this phase.  

 

3) เจาะลึก คำถามเจาะลึกทาทายผูสอบใหไปถึงระดับที่สูงที่สุดของความสามารถผูสอบ 

ตัวคำถามอาจซับซอนในแงตัวภาษา และ/หรืออาจซับซอนในแงปริชานหรือภาษาที่ตองใชตอบ ในระดับ

สมิทธิภาพต่ำ คำถามเจาะลึกอาจเพียงแควาผูสอบตองใชคำศัพทหรือไวยากรณที่สูงขึ้นมากวาที่คาดไว ใน

ระดับสมิทธิภาพสูง คำถามเจาะลึกอาจจะใหผูสอบแสดงความคิดเห็นหรือประเมินคา พูดคุยเก่ียวกับดานที่

ถนัด เลาเรื่อง หรือตอบคำถามที่มีความซับซอน การตอบสนองตอคำถามเจาะลึกอาจใหคะแนนได หรือ

อาจจะไมตองสนใจหากวาผูสอบไมสามารถรับมือกับความซับซอนที่ถามได 

3) Probe. Probe questions challenge the test takers to go to the heights of 

their ability. The questions may be complex in terms of language, and/or complex in terms 

of cognitive or linguistic demand. At the low levels of proficiency, probe questions might 

simply require a higher range of grammar or vocabulary. At the high levels of proficiency, 

probe questions will ask the test takers to give an opinion or judgment, to talk about areas 

of interest, to give a narrative, or to answer complex questions. Responses to probe 

questions may be scored, or ignored if the test takers cannot handle the questions.  
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4) เบาเครื่อง ขั้นตอนสุดทายของการสัมภาษณเปนชวงเวลาสั้นๆ ที่ผูสัมภาษณถามคำถาม

งายๆ เพื่อใหผูสอบผอนคลาย และใหขอมูลเก่ียวกับการประกาศคะแนน ข้ันตอนนี้ไมใหคะแนน 

4) Wind-down. This is the final phase of an interview, in which the interviewer 

asks easy questions to relax the test taker, and give information as to where and when the 

test taker could get the results of the interview. This phase is not scored.  

 

ต อไปน ี ้ เป นต ั วอย  างคำถามสำหร ับ  4 ข ั ้ นตอนของการส ัมภาษณ  (Brown & 

Abeywickrama 2010) 
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The following are sample questions for the four stages of an oral interview 

(Brown & Abeywickrama 2010). 
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การพูดแบบกวางขวาง (Extensive speaking) 

การพูดแบบกวางขวางเกี่ยวของกับวัจนกรรมที่ซับซอนและมีความยาว มักมีลักษณะเปน

แบบการพูดคนเดียว โดยมีการโตตอบกันไมมากนัก ตอไปนี้เปนตัวอยางการวัดการพูดแบบกวางขวาง 

Extensive speaking tasks entail complex and long stretches of discourse. 

They are often monologues, with little verbal interaction. The following is an example of 

an extensive speaking task. 

 

ในแวดวงวิชาการและการประกอบอาชีพ เปนปกติที่ตองมีการนำเสนอรายงาน สำหรับ

การพูดนำเสนอ แบบรายการตรวจสอบเปนเครื่องมือปกติในการวัดและใหคะแนน ซึ่งมีสององคประกอบ

หลัก ไดแก เนื้อหา และการสื่อสาร ตอไปนี้เปนตัวอยางแบบรายการตรวจสอบสำหรับการนำเสนอรายงาน 

In academic and professional contexts, it is normal there to be oral 

presentations. A checklist is a usual tool for assessing and scoring, which has two main 

components: content and delivery. The following is an example of a checklist for oral 

presentation.  
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5.6 ทักษะยอยทักษะหลักในการอาน (Micro- and Macroskills of Reading) 

ในการอาน การพิจารณาทักษะที่เก่ียวของเปนสิ่งสำคัญสำหรับการประเมินความสามารถ

ในการอาน ตอไปนี้เปนทักษะยอยและทักษะหลัก (Brown & Abeywickrama 2010: 227) ที่อาจใชเปน

วัตถุประสงคในการประเมินการอานเพ่ือความเขาใจ 

In reading, considering related skills is important for assessing reading ability. 

The following are microskills and macroskills (Brown & Abeywickrama 2010: 227) that could 

be used for objectives of assessing reading comprehension: 

 

ทักษะยอย 

1) แยกแยะหนวยอักขระ (ตัวอักษร ชุดตัวอักษรที่ประกอบมาเปนหนวยเสียง) ที่แตกตาง

กันได และแยกแยะระบบการสะกดคำในภาษาอังกฤษได 

2) ทรงจำขอความที่มีความยาวตางกันในความทรงจำระยะสั้นได 

3) ประมวลผลขอความที่เขียนมาไดอยางมีประสิทธิภาพ 

4) แยกแยะคำที่เปนแกนคำศัพท และตีความลำดับคำและความสำคัญของลำดับคำได 

5) แยกแยะชนิดของคำทางไวยากรณ (คำนาม คำกริยา ฯลฯ) ระบบตางๆ (เชน กาล การ

ผันคำกริยาตามประธาน การทำเปนพหูพจน) รูปแบบตางๆ กฎ และรูปละ 

6) แยกแยะไดวา ความหมายหนึ่งอาจมีหลายรูปทางไวยากรณที่แสดงออกได 

7) แยกแยะคำเชื ่อมในวัจนกรรมที ่เขียนขึ ้นมา และแยกแยะบทบาทของคำเชื ่อมใน

ความสัมพันธระหวางอนุประโยคตางๆ 

ทักษะหลัก 

8) แยกแยะขนบนิยมในงานเขียน และความสำคัญของขนบนิยมนั้นในการตีความ 

9) แยกแยะหนาที่ทางการสื่อสารของขอความท่ีเขียนขึ้น ขึ้นอยูกับรูปแบบและเปาหมาย 

10) อนุมานบริบทที่ไมชัดเจน โดยการกระตุนใชเคารางทางความคิด (schemata – ใช

ความรูรอบตัว) 
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11) อนุมานความเชื่อมโยง จากเหตุการณที่บรรยาย อนุมานสาเหตุและผลลัพธ และมอง

หาความสัมพันธ เชน ใจความหลัก ใจความเสริม ขอมูลใหม ขอมูลเกา การสรุปรวม 

และการยกตัวอยาง 

12) แยกแยะความหมายตามตัวอักษร และความหมายแฝงท่ีอนุมานได 

13) มองหาสิ่งที่อางถึงซึ่งมีความจำเพาะทางวัฒนธรรม และนำมาตีความในบริบทเคาราง

ทางความคิดเชิงวัฒนธรรม (cultural schemata) ได 

14) พัฒนาและใชกลวิธีในการอาน เชน การกวาดตาเพื่อมองหาขอมูล การอานอยาง

คราวๆ การมองหาตัวเชื่อมในระดับวัจนกรรม การเดาความหมายของคำจากบริบท 

การกระต ุ นเค าร างทางความคิดสำหรับการต ีความขอความ (schemata for 

interpretation) ได 

 

Microskills 

1) Discriminate among distinctive letters and letter combinations, and 

orthographic patterns 

2) Retain chunks of the English language of differing lengths in short-term 

memory 

3) Process pieces of writing at an efficient rate of speed 

4) Recognize a core of words, and interpret patterns of word order and their 

significance 

5) Recognize grammatical word classes (nouns, adjectives, etc.), systems (e.g., 

tense, agreement, pluralization), patterns, rules, and elliptical forms 

6) Recognize that different grammatical forms can express a particular 

meaning 

7) Recognize cohesive devices used in written discourse, and their role in 

indicating relationship between and among clauses 
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Macroskills 

8) Recognize the rhetorical traditions of written texts and their significance 

for interpretation 

9) Recognize the communicative functions of discourse in writing, in 

accordance with form and purpose 

10) Infer implicit context by activating schemata (i.e., using background 

knowledge) 

11) Infer links and connections between events from given ideas, events, 

etc., infer causes and effects, and detect relations such as main idea, 

supporting idea, given information, new information, generalization and 

exemplification 

12) Differentiate between literal and implied meanings 

13) Identify culturally specific references and interpret them in a context of 

appropriate cultural schemata 

14) Develop and use reading strategies, e.g., skimming and scanning, 

detecting discourse markers, making a guess about meaning of unknown 

words from context, and activating schemata for interpretation 

 

5.7 การออกแบบชิ้นงานการประเมินผลดานการอาน (Designing Reading Assessment 

Tasks) 

  ในการวัดความสามารถในการอาน เรามักบูรณาการทักษะการอานเขากับการพูด และ/

หรือการเขียน แตดังที่จะพบในสวนนี้ รูปแบบขอสอบหลายรูปแบบไมจำเปนตองผสมผสานเขากับการฟง 

การพูดหรือการเขียน (Brown & Abeywickrama 2010) ทั้งนี้เพราะเราสามารถใชรูปแบบขอสอบแบบ

เลือกตอบ เพ่ือใชในการวัดความสามารถทางการอาน ในหัวขอนี้ เราจะดูตัวอยางชิ้นงานดานการอาน ไดแก

การอานแบบรับรู (perceptive reading) ไปจนถึงการอานแบบกวางขวาง (extensive reading) 
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  In assessing reading ability, we often integrate reading skills with speaking 

and/or writing. But as it will be shown in this part, several item formats for reading do not 

have to integrate with listening, speaking, or even writing. This is so because we can use 

selected-response item formats to assess reading ability. In this part, we will see some 

examples of item formats for assessing reading, ranging from perceptive reading to extensive 

reading. 

 

  การอานแบบรับรู (Perceptive reading) 

  ในขั้นตนและพื้นฐานของการอานภาษาที่สองคือ การแยกแยะสัญลักษณที่เปนตัวอักษรได 

แยกแยะตัวพิมพใหญตัวพิมพเล็กได รวมไปถึงเครื่องหมายวรรคตอน คำตางๆ ความสอดคลองกันระหวาง

อักขระและเสียง เปนตน ชิ้นงานในระดับนี้จึงมักเรียกวา ชิ้นงานรูหนังสือ วาผูเรียนกำลังอยูในขั้นตนของ

การอานออกเขียนได ตอไปนี้เปนตัวอยางของชิ้นงานในระดับนี้ 

  At the fundamental level of reading a foreign language are recognition of the 

alphabet, differentiation of capital and lowercase letters, punctuation, and phoneme-

grapheme correspondences. The tasks at this level are often called literacy tasks, suggesting 

that the learners are in the early stage of becoming literate. 

 

 

Test takers read:*   Circle S for same and D for different 

1. bet bed  S D 

2. let let  S D 

3. beat bet  S D 

4. too to  S D 

 

*In the case of learners at a very low level, the teacher or test administrator reads 

directions.  
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  การอานแบบเลือกอาน (Selective reading) 

  การอานแบบเลือกอานมุงไปที่ดานรูปแบบของภาษา (formal aspects) เชน คำศัพท 

ไวยากรณ และดานวัจนกรรมบางสวน การวัดผลประเภทนี้รวมถึงดานที่หลายคนมักเรียกวาการทดสอบ

คำศัพทและไวยากรณ ทั้งที่ในความเปนจริง คำศัพทและไวยากรณเปนเพียงแครูปแบบที่เราใชเพื่อบรรลุ

การแสดงออกซึ่งทักษะทั้งสี่คือ ฟง พูด อาน เขียน ตอไปนี้เปนตัวอยางชิ้นงานดานคำศัพทและไวยากรณ

ของความสามารถในการอาน 

  Selective reading involves formal aspects of language, e.g., vocabulary, 

grammar and some discourse features. Assessing selective reading covers what many call 

testing vocabulary and grammar, despite the fact that vocabulary and grammar are simply 

the forms which we employ to perform all the four skills of listening, speaking, reading and 

writing. The following are some example tasks of vocabulary and grammar for reading ability. 
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  การอานแบบมีปฏิสัมพันธ (Interactive reading) 

  ช ิ ้นงานการอานแบบมีปฏิส ัมพันธ เหมือนชิ ้นงานการอานแบบเลือกอาน ตรงที ่มี

วัตถุประสงคที่เนนทั้งรูปแบบและความหมาย กระนั้นชิ้นงานการอานแบบมีปฏิสัมพันธจะเนนความหมาย

มากกวา และมีการประมวลผลแบบบนลงลาง (top-down processing) มากกวาเล็กนอย รวมทั ้งใช

ขอความที่ยาวกวา แผนภูมิ หรือรูปประกอบอื่นก็จะมีความซับซอนมากกวาดวย ตอไปนี้เปนตัวอยางของ

ชิ้นงานการอานแบบมีปฏิสัมพันธ 

  Interactive reading tasks are like selective reading tasks, because both have 

objectives that are form-focused and meaning-focused. However, interactive reading tasks 

focus more on meaning, and are more inclined to top-down processing and longer texts. 

Graphs, other graphics, and charts might be more complex in terms of their format than 

those used in selective reading tasks. The following is an example of an interactive reading 

task.  

 

 

 

ในตัวอยางขางบนคือขอสอบแบบโคลซ วิธีการลบคำเปนแบบลบตามลักษณะเฉพาะของ

ขอสอบ (rational deletion – test spec-determined) โดยในตัวอยางนี้ คำที่ลบถูกออกแบบใหเปนคำ

บุพบทและคำสันธาน วิธีการลบแบบอ่ืนก็เชน การลบทุกเจ็ดคำ (โดยปกติ 7±2)  

In the above example is a cloze test. The method of deletion is rational 

deletion, which is to delete words as predetermined in the test spec. In this example, it is 



116 
 

 

prepositions and conjunctions that are deleted. Other methods for deletion include every 

7th word being deleted (normally 7±2 words).  

 

การอานแบบกวางขวาง (Extensive reading) 

ชิ้นงานการอานแบบกวางขวางเกี่ยวของกับการอานขอความที่มีขนาดยาว เชน บทความ

ในวารสารวิชาการ บทความขนาดยาว รายงานเชิงเทคนิค เรื่องสั้น และหนังสือ เปนตน การอานขอความ

เหลานี้มักมีจุดเนนอยูที่ความหมายมากกวาตัวรูปแบบ และมักเกี่ยวของกับการประมวลผลแบบจากบนลง

ลาง ตอไปนี้เปนตัวอยางชิ้นงานการอานแบบกวางขวาง  

Extensive reading tasks involve reading a long text, such as journal articles, 

longer essays, technical reports, short stories, and books. Reading such texts usually focuses 

on meaning, rather than form, and often involves top-down processing. The following is an 

example of an extensive reading task. 

 

 
 

ในตัวอยางขางบน ชิ้นงานเปนการอานแบบขาม การวัดก็ตรงไปตรงมาคือ ผูสอบอาน

ขอความหนึ่งแบบขาม หลังจากนั้นก็ตอบคำถามในชิ้นงาน โดยอาจตอบเปนแบบปากเปลาหรือเปนแบบ

ขอเขียนขึ้นอยูกับบริบท การอานลักษณะนี้มักมีประโยชนตรงที่อาจใชนำการอภิปรายในชั้นเรียน หรือการ

อานอยางละเอียดที ่จะตามมา ดังนั ้น อิทธิพลยอนกลับสู การเรียนจึงเปนบวก (positive washback) 
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นอกจากนี้ เพราะชิ้นงานสะทอนเปาหมายที่ตองการใหผูเรียนมีความเขาใจเรื่องที่อาน ชิ้นงานจึงสมจริงเปน

ตามสภาพจริง (authentic) ดวย 

In the above example, the task is to skim a reading. The assessment is 

straightforward: The test takers skim the text and answer the questions orally or in writing, 

depending on the context. Skimming like this is often useful in that it can lead a class 

discussion or a careful reading that may follow. So, washback effects towards the learning 

is positive. Moreover, because the skimming task reflects the goal in which the test takers 

understand the reading, the task is authentic too.  

 

5.8 ทักษะยอยทักษะหลักในการเขียน (Micro- and Macroskills of Writing) 

ในการเขียน การพิจารณาทักษะท่ีเก่ียวของเปนส่ิงสำคัญสำหรับการประเมนิความสามารถ

ในการเขียน ตอไปนี้เปนทักษะยอยและทักษะหลัก (Brown & Abeywickrama 2010: 262) ที่อาจใชเปน

วัตถุประสงคในการประเมินการเขียน 

In writing, considering related skills is important for assessing writing ability. 

The following are microskills and macroskills (Brown & Abeywickrama 2010: 262) that could 

be used for objectives of assessing writing ability. 

 

ทักษะยอย 

1) เขียนอักขระและรูปแบบการสะกดคำในภาษาอังกฤษ 

2) เขียนดวยอัตราความเร็วที่มีประสิทธิภาพ 

3) เขียนคำศัพทหลักและใชรูปแบบลำดับคำไดเหมาะสม 

4) ใชไวยากรณ (เชน กาล การผันกริยาตามประธาน การทำเปนรูปพหูพจน) รูปแบบ และ

กฎตางๆ ไดอยางเหมาะสม 

5) ใชรูปแบบไวยากรณที่ตางกัน เพ่ือสื่อความหมายหนึ่งๆ 
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6) ใชคำเชื่อมในวัจนกรรมการเขียน  

ทักษะหลัก 

7) ใชรูปแบบการเรียงรอยถอยคำ และขนบนิยมในงานเขียน 

8) เขียนสื่อสารไดอยางเหมาะสมตามเปาหมาย 

9) ใชตัวเชื่อมและคำเชื่อมระหวางเหตุการณ และสื่อสารใจความหลัก ใจความรอง ขอมูล

ใหมและขอมูลที่มีอยูแลว การสรุปรวม และการยกตัวอยางได 

10) แยกแยะระหวางความหมายตามตัวอักษรและความหมายโดยนัยในขณะเขียนได 

11) เขียนสื่อสิ่งท่ีมีความจำเพาะทางวัฒนธรรมในงานเขียนได 

12) พัฒนาและใชกลวิธีในการเขียน เชน การประเมินการตีความของผูอานไดอยางถูกตอง 

การใชเครื่องมือกอนการเขียน การเขียนอยางคลองแคลวในฉบับรางแรก การใชการ

พาราเฟรซและคำความหมายเหมือน การขอขอมูลสะทอนกลับจากเพื่อนรวมชั้นและ

ผูสอน และการใชขอมูลสะทอนกลับเพ่ือการเกลาและการปรับแก  

Microskills 

1) Produce English graphemes and orthographic patterns 

2) Produce writing at an efficient rate of speed 

3) Produce an acceptable core of words and use appropriate patterns of 

word order. 

4) Use appropriate grammatical systems (e.g., tense, agreement, 

pluralization), patterns, and rules 

5) Use different grammatical forms to convey a particular meaning 

6) Employ cohesive devices in written discourse 

Macroskills 
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7) Use rhetorical forms and conventions of written discourse 

8) Use the communicative functions of written texts appropriately, according 

to form and purpose 

9) Accomplish links and connections between events, and use relations such 

as main idea, supporting idea, new information, given information, 

generalization, and exemplification 

10) Differentiate between literal and implied meanings in writing 

11) Use culturally specific references in written texts 

12) Develop and use writing strategies, such as assessing the reader’s 

interpretation accurately, employing prewriting devices, writing in the first 

drafts with fluency, using synonyms and paraphrases, asking for peer and 

instructor feedback, and using feedback for revising and editing 

 

5.9 การออกแบบชิ้นงานการประเมินผลดานการเขียน (Designing Writing Assessment 

Tasks) 

ในการวัดความสามารถสงสารดวยการเขียน เราตองทราบประเภทของภาษา (genre) 

เพื่อที่จะไดกำหนดบริบทและเปาหมายของการวัดไดอยางชัดเจน รวมทั้งเราตองทราบประเภทของการ

เขียน เพื่อที่ลำดับขั้นของการพัฒนาการเขียนจะไดถูกระบุไดอยางถูกตอง (Brown & Abeywickrama 

2010) ตอไปนี้เปนตัวอยางของชิ้นงานการเขียนจำแนกตามประเภทของงานเขียน 

In assessing writing production, we need to know the genre so that we could 

determine the context and purpose of the assessment clearly. Moreover, we need to know 

types of writing, so that stages of writing development can be determined correctly (Brown 

& Abeywickrama 2010). The following are some examples of writing assessment tasks 

according to the types of writing.  
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การเขียนตาม (Imitative writing) 

ปจจุบันภาษาอังกฤษถูกสอนใหกับผูเรียนตั้งแตอายุยังนอย จึงเปนเรื่องนาสนใจที่จะตอง

วัดวา ผูเรียนทราบวิธีการเขียนตัวอักษรโรมันหรือไม ตอไปนี้เปนตัวอยางการวัดการเขียนตาม 

At present, English is taught to young learners. It is thus interesting to assesss 

if they know how to write Roman letters. The following is an example of imitative writing 

assessment. 

 

 

 

ในตัวอยางชิ้นงานขางบน การบอกจด (dictation) นำมาผสมผสานกับขอความที่มีการลบ

คำคอนขางถี่ การทดสอบใหรายชื่อคำที่หายไปที่ผูสอบจะตองเลือกมาเติม เปาหมายของการทดสอบแบบนี้

ไมไดอยูที่การทดสอบการสะกดคำ หากแตอยูที่การฝกเขียน 
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In the example above, dictation is combined with a written script which has 

a frequent deletion ratio. The testing gives a list of missing words that the test taker has to 

choose from. The purpose of this test is not to assess spelling, but to give a writing practice. 

 

การเขียนแบบเขมขน (มีการควบคุม) Intensive (controlled) writing 

การเขียนขั้นนี้ในคูมือฝกหัดครูทั่วไปเรียกวา การเขียนแบบมีการควบคุม ซึ่งจริงๆ แลวก็

คือการเขียนแบบเนนรูปแบบ การเขียนเชิงไวยากรณ หรือการเขียนแบบมีการนำ (guided writing) ผูเรียน

เขียนขอความภาษาขึ้นมา เพื่อแสดงสามัตถิยะในเชิงไวยากรณ คำศัพท หรือการแตงประโยค แตมิได

จำเปนตองเขียนเพ่ือสื่อความหมายในการสื่อสารอยางแทจริง 

Writing in this level is called by teacher training manuals as controlled writing. 

It is in fact form-focused writing, grammar writing, or guided writing. The test takers produce 

writing in order to show their competence in terms of grammar, vocabulary, or sentence 

formation, rather than actually conveying meaning for a communicative purpose.  

 

 
 

ในตัวอยางชิ้นงานขางบน ผูสอบตองเรียงคำใหเปนประโยคที่ถูกตอง แมวาชิ้นงานเชนนี้จะ

ไมมีความสมจริง (authentic) มากนัก แตก็ถือไดวาวัดความสามารถในการเขียนและอาจกลาวไดวาวัดเรื่อง

กฎไวยากรณในการเรียงคำ  
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In the above example, the test takers have to rearrange the words into a 

correct sentence. Even though the task is not really authentic, it taps into writing ability and 

the grammatical rule for word ordering.  

 

การเขียนเพื่อตอบสนอง (Responsive writing) 

ในการเขียนเพื่อตอบสนอง ผูสอบจะมีอิสระมากขึ้นเมื่อเทียบกับในการเขียนแบบเขมขน 

กลาวคือ ผูสอบสามารถเขียนแบบสรางสรรคไดหลายแบบในการตอบสนองตอโจทย ผูสอบสามารถใช

ทางเลือกในเรื่องคำศัพท ไวยากรณ และวัจนกรรม โดยมีเงื่อนไขหรือขอจำกัดบาง ซึ่งเกณฑการประเมินก็

จะเริ่มมีเรื่องวัจนกรรมและขนบนิยมในการเขียนของโครงสรางของยอหนาเขามา หรือขนบนิยมของการ

เชื่อมยอหนา เปนตน ประเภทของงานเขียนที่เก่ียวของก็เชน รายงานขนาดสั้น การเขียนตอบสนองตอเรื่อง

หรือบทความที่อาน เปนตน  

In responsive writing, the tasks give the test takers more possibilities of 

responding to the tasks, when compared with intensive writing. The test takers can be 

creative in using vocabulary, grammar, and discourse, with some constraints and conditions. 

As for criteria, discourse and rhetorical conventions begin to apply to the paragraph 

structure and to connecting paragraphs. The genres of texts typically involved include short 

reports, and responses to the reading of a story or an article. 

 

การพาราเฟรซ (paraphrasing) จัดเปนการเขียนเพื่อตอบสนองรูปแบบหนึ่ง การพารา

เฟรซเปนหนึ่งในเรื่องที่ยากสำหรับผูเรียน การสอนลำดับแรกตองเนนย้ำความสำคัญของการพาราเฟรซ ซึ่ง

ก็คือการกลาวบางสิ ่งดวยคำพูดของตนเอง เพื ่อหลีกเลี ่ยงการลอกเลียนผลงาน และเพื ่อเพิ ่มความ

หลากหลายในการแสดงออกผานงานเขียน ในการใหคะแนนการพาราเฟรซตองเนนวาการคงความหมายที่

เหมือนหรือคลายกันเปนประเด็นหลัก สวนเร่ืองวัจนกรรม ไวยากรณ และคำศัพทเปนเรื่องรอง  

Paraphrasing is a format of responsive writing. It is one of the difficulties to 

teach to the learners. The first step to teach paraphrasing is to highlight its importance: 



123 
 

 

saying something in their own words to avoid plagiarizing and to add variation in expression. 

In scoring paraphrasing, the test takers should be aware that retaining similarity in terms of 

meaning is primary, and discourse, grammar, and vocabulary are secondary. 

 

การเขียนแบบกวางขวาง (Extensive writing) 

การเขียนแบบกวางขวาง หรือการเขียนอิสระใชหลักการและแนวทางทั้งหมดของการ

เขียนเพื่อตอบสนอง โดยเขียนเปนขอความที่ยาวขึ้นมาก เชน เรียงความ งานเขียนประจำภาค รายงาน

ประจำวิชา และวิทยานิพนธ ในการเขียนแบบกวางขวาง ผูสอบอาจไดรับอิสระมากยิ่งขึ้นไปอีก เชน เลือก

หัวเรื่องเอง กำหนดความยาวเอง ออกแบบสไตลการเขียนเอง หรือแมแตขนบนิยมในการจัดรูปแบบเอง ใน

ขั้นนี้ กฎเรื่องการเขียนใหมีประสิทธิผลสามารถถูกนำมาใชไดทั้งหมด และผูเขียนที่ใชภาษาอังกฤษเปน

ภาษาที่สองก็ถูกคาดหวังวาจะทำตามมาตรฐานเชนเดียวกับผูเขียนที่ใชภาษาอังกฤษเปนภาษาแมดวย 

Extensive writing or free writing puts all the guidelines and principles of 

responsive writing into practice. The texts written are much longer, e.g., essays, project 

reports, term papers, and dissertations and theses. The test takers may obtain even more 

freedom in choosing the topics, determining the length, designing the writing style, and 

even designing the formatting conventions. In this stage of writing, all the rules for effective 

writing can be put into practice. Second language users are also expected to follow the 

same standards as those who are native speakers of English. 
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5.10 Exercise 

 

1. Which of the following is true? 

A. Four language skills tend to be used separately. 

B. Triangulation should not be used in competence assessment because of its 

complexity. 

C. We assess competence by observing performance. 

D.  We can assess grammar and vocabulary separately from the four language skills. 

 

2. Which of the following is NOT a listening skill? 

A. discriminate among distinctive sounds of English 

B. infer situations and goals using real-world knowledge 

C. process speech at different rates of delivery 

D.  produce English phonemes and allophones  

 

3. Which steps of testing oral proficiency is compulsory in scoring? 

A. level check     B. probe 

C. warm-up     D.  wind-down 

 

4. Which of the following is NOT a level of task formats for assessing reading? 

A. extensive reading    B. imitative reading 

C. perceptive reading    D.  selective reading 
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5. Which task has high authenticity? 

A. an imitative speaking task of minimal pairs  

B. asking about the main idea in an extensive reading task 

C. rational cloze testing on function words 

D.  unscrambling words into sentences 

 

 

 

  

Answer key: 1. C. 2. D. 3. A. 4. B. 5. B. 
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บทที่ 6 การวิเคราะหแบบทดสอบ และสถิติขอสอบ  

Chapter 6 Item Analysis and Test Statistics 

 

ในบทท่ี 5 ไดกลาวถึงการวัดทักษะทางภาษาท้ังส่ีทักษะคือ ฟง พูด อาน และเขียน ในบท

นี้จะกลาวถึงการวิเคราะหขอสอบและแบบทดสอบ และสถิติขอสอบที่ใชกันบอยๆ โดยลำดับในการนำเสนอ

มีดังนี้ 

6.1 เปาหมายของการวิเคราะหขอสอบ 

6.2 การวิเคราะหขอสอบสำหรับการทดสอบแบบอิงกลุม 

6.3 การวิเคราะหขอสอบสำหรับการทดสอบแบบอิงเกณฑ 

6.4 สัมประสิทธ์ิสหสัมพันธพอยตไบซีเรียล 

6.5 การวิเคราะหประสิทธิภาพของตัวลวง 

6.6 การวิเคราะหคาความเท่ียง 

In Chapter 5, assessing the four language skills is dealt with. In this chapter, 

item analysis and test statistics that are used often will be dealt with. The order of 

presentation is as follows: 

6.1 Purpose of item analysis 

6.2 Item analysis for norm-referenced tests 

6.3 Item analysis for criterion-referenced tests 

6.4 Point-biserial correlation coefficients 

6.5 Distractor efficiency analysis 

6.6 Reliability analysis 

 

6.1 เปาหมายของการวิเคราะหขอสอบ (Purpose of Item Analysis) 

การวิเคราะหขอสอบเปนขั้นตอนหนึ่งในกระบวนการพัฒนาแบบสอบ กระบวนการพัฒนา

แบบสอบมีข้ันตอนหลักๆ (Brown 2016: 63) ดังนี้ 
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(1) รวบรวมขอสอบและชนิดขอสอบปริมาณคอนขางมาก ท่ีจะนำไปอยูในแบบสอบ 

(2) วิเคราะหขอสอบอยางระมัดระวัง เพ่ือใหแนใจวา ขอสอบเขียนมาดีและชัดเจน 

(3) ทดสอบขอสอบโดยใชผูเรียนกลุมที่มีลักษณะเหมือนกลุมเปาหมายที่จะตองทำขอสอบ 

ในสภาพการณที่แยกวานี้ การทดสอบขอสอบนี้คือการใชขอสอบเปนครั้งแรก 

(4) วิเคราะหผลของการทดสอบขอสอบ โดยใชเทคนิคการวิเคราะหขอสอบ เทคนิค

สำหรับการทดสอบแบบอิงกลุมจะกลาวถึงในหัวขอที่ 6.2 สวนเทคนิคสำหรับการ

ทดสอบแบบอิงเกณฑจะกลาวถึงในหัวขอที่ 6.3 

(5) เลือกขอสอบที่มีประสิทธิผลมากที่สุดและทิ ้งขอสอบที่ไมมีประสิทธิผล เพื ่อใหได

เวอรชันแบบสอบที่สั้นกระชับกวาและมีประสิทธิผลกวา 

We analyze items as a step in the test development process. A test 

development process (Brown 2016: 63) is as follows: 

( 1 )  Assemble a relatively large number of items and item types that you 

wish to include in your test. 

(2) Analyze the items carefully, to ensure the items are clear and well-

written. 

(3) Pilot the items using the group of students that are comparable to the 

target students. In less desirable circumstances, the pilot testing is the 

first operational test administration. 

(4) Analyze the results of the pilot test administration. Use techniques for 

item analysis. The techniques for norm-referenced tests will be discussed 

in Section 6.2. The techniques for criterion-referenced tests will be 

discussed in Section 6.3. 

(5) Choose the items that are the most effective and discard the items that 

are ineffective. This will result in a shorter and more effective test 

version.  
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6.2 การวิเคราะหขอสอบสำหรับการทดสอบแบบอิงกลุ ม (Item Analysis for Norm-

referenced Tests) 

  เปาหมายของการทดสอบแบบอิงกลุมโดยท่ัวไปคือเพ่ือกระจายผูเรียนออกบนเสนตอเน่ือง 

(continuum) ของความสามารถทางภาษา โดยปกติเพื่อทำการตัดสินใจเกี ่ยวกับความถนัด สมิทธิภาพ 

หรือวัดระดับกอนเขาชั้นเรียน สถิติขอสอบที่ใชบอยไดแก คาความยาก และคาอำนาจจำแนก (Brown 

2016) 

  The general purpose of norm-referenced tests is to spread the learners out 

along a continuum of language ability, normally for making aptitude, proficiency, or 

placement decisions. Item statistics that are used often are item facility and item 

discrimination (Brown 2016).  

 

  คาความยาก (Item facility – IF)  

  คาความยากคือสัดสวนจำนวนผูเรียนที่ตอบขอสอบขอหนึ่งๆ ไดอยางถูกตอง เชน ถาใน

ขอสอบขอหนึ่ง มีผูเรียน 40 คนจาก 50 คนตอบขอสอบขอนี้ถูกตอง สัดสวนจำนวนผูเรียนที่ตอบขอสอบขอ

นี้ถูกตองเทากับ 40/50 = 0.8 คาความยากที่ 0.8 จึงหมายความวา 80% ของผูเรียนตอบขอสอบขอนั้น

ถูกตอง ซึ่งก็หมายความดวยวาขอสอบขอนี้งาย ในรูปท่ี 6.1 แสดงวิธีการคำนวณคาความยากวิธีหนึ่ง โดยใช

โปรแกรมสเปรดชีท Excel® สำหรับขอสอบขอท่ี 1 ในตัวอยางชุดขอมูลท่ีซึ่ง 1 มีคาเทากับคำตอบท่ีถูกตอง 

และ 0 เทากับคำตอบที่ผิด ทั้งนี้ ในเซลที่ C21 คือคาความยากขอสอบขอแรกในชุดขอมูล คือ 0.94 โดย

สูตรคำนวณแสดงอยูที่เซลที่ B21 ซึ่งก็คือ =AVERAGE(C2:C19) เปนชุดคำสั่งใหโปรแกรมหาคาเฉลี ่ยของ

คะแนนตั้งแตเซลที่ C2 ถึง C19 คาความยากที่เหมาะสมอยูระหวาง 0.3 ถึง 0.7 

  Item facility (IF) is the proportion of students who can answer a particular 

test item correctly. For example, in one particular item, 40 students out of 50 students can 

answer this item correctly. The proportion will be 40/50 = 0.8. The IF of 0.8 thus means 

that 80% of the students can answer that particular item correctly, and so the item is easy. 

In Figure 6.1, how to calculate IF by using the spreadsheet program Excel® is shown for 

item 1, in cell C21. The answer 1 is a correct answer, and the answer 0 is an incorrect 

answer. The formula, =AVERAGE(C2:C19) is shown in cell B21, in which the average is sought 

from cell C2 to cell C19 for item 1. Appropriate IFs range from 0.3 to 0.7. 
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รูปที่ 6.1 วิเคราะหขอสอบแบบอิงกลุม (Norm-referenced item analysis) 

 

  คาอำนาจจำแนก (Item discrimination – ID) 

คาอำนาจจำแนกคือการที่ขอสอบแตละขอสามารถแยกแยะผูสอบที่มีความสามารถสูง

ออกจากผู สอบที่มีความสามารถต่ำได ในรูปที ่ 6.1 การคำนวณเริ่มจากการใชคะแนนรวม (คอลัมน J) 

แยกแยะวาผูสอบคนใดอยูกลุมสูงและผูสอบคนใดอยูกลุมต่ำ โดยทั้งสองกลุมควรมีจำนวนเทาๆ กัน และมี

จำนวนกลุมละประมาณหนึ่งในสามของจำนวนผูสอบท้ังหมด จากนั้นก็คำนวณคาความยากของกลุมสูง โดย

สำหรับขอ 1 ใชสูตรคำนวณ =AVERAGE(C2:C6) ดังแสดงในแถวที่ 22 จากนั้น คำนวณคาความยากของ

กลุมต่ำสำหรับขอ 1 โดยใชสูตรคำนวณ =AVERAGE(C15:C19) ดังแสดงในแถวที่ 23 เมื่อไดคาความยาก

ของทั้งกลุมสูงและกลุมต่ำ ก็นำคากลุมสูงลบดวยคากลุมต่ำ IFupper – IFlower (=C22-C23) ดังแสดงใน
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แถวที่ 24 ไดผลลัพธเปนคาอำนาจจำแนกของขอ 1 เทากับ 0.2 โดยทั่วไป เมื่อเราไดขอสอบที่มีคาความ

ยากเหมาะสมแลว เราจะเลือกเก็บขอสอบท่ีมีคาอำนาจจำแนกสูงสุดกอน ดังแสดงในแถวท่ี 25 

Item discrimination (ID) is when each item can discriminate those that have 

high proficiency from those that have low proficiency. In Figure 6.1, the calculation begins 

with sorting out the test takers using their total scores (column J). They are then arranged 

into a high proficiency group, middle proficiency group, and low proficiency group, each of 

which has around one third of all the test takers. Then the IF of the high group is calculated 

for item 1 using the following formula: =AVERAGE(C2:C6), as displayed in row 22. The IF of 

the low group is calculated for item 1 using the following formula: =AVERAGE(C15:C19), as 

displayed in row 23. With the IFupper and IFlower ready, the ID of item can be obtained by 

substracting IFupper with IFlower, =C22-C23, resulting in 0.2 in row 24. Generally, once we 

get items with appropriate difficulty, we select those with the highest ID first from them. 

This is shown in row 25. 

 

6.3 การวิเคราะหขอสอบสำหรับการทดสอบแบบอิงเกณฑ (Item Analysis for Criterion-

referenced Tests) 

เปาหมายหลักของการทดสอบแบบอิงเกณฑคือเพื่อวัดปริมาณหรือเปอรเซ็นตของเนื้อหา

ในรายวิชาหรือหลักสูตรหนึ่งๆ ที่ผูเรียนรูหรือสามารถทำได โดยปกติเพื่อทำการตัดสินใจในการทดสอบ

วินิจฉัยการเรียน ในการทดสอบความกาวหนา หรือในการวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน สถิติขอสอบที่ใชบอย

ไดแก ดัชนีความแตกตาง และดัชนีบี (Brown 2016) 

The main purpose of criterion-referenced tests is to assess the amount or 

percent of the material in a particular course or program that students know. This is usually 

for decision making in diagnostic tests, in progress tests, or in achievement tests. Statistics 

that are used often include the difference index and the B-index (Brown 2016). 

 

ดัชนีความแตกตาง (Difference index – DI) 

ดัชนีความแตกตางคำนวณโดยคาความยากของขอสอบขอหนึ่งๆ ในการทดสอบหลังเรียน

ลบดวยคาความยากของขอสอบขอนั้นในการทดสอบกอนเรียน กลาวอีกนัยหนึ่ง ดัชนีความแตกตางแสดง

สวนเพิ่มหรือความแตกตางในการแสดงออกของขอสอบแตละขอระหวางการทดสอบกอนเรียนและการ
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ทดสอบหลังเรียน ตัวอยางวิธีคำนวณเชน ในการทดสอบกอนเรียน มีผูเรียน 10 คนจาก 50 คนตอบขอสอบ

ขอที่ 1 ไดถูกตอง คาความยากของการทดสอบกอนเรียนในขอสอบขอนี้ (IFpretest) จึงเทากับ 10/50 = 

0.20 ถาในขอสอบขอเดียวกัน มีผูเรียน 45 คนจาก 50 คน ตอบไดถูกตอง คาความยากของการทดสอบ

หลังเรียน (IFposttest) จึงเทากับ 45/50 = 0.90 คาดัชนีความแตกตางของขอสอบขอนี้ จึงเทากับ 0.70 

(DI = IFposttest – IFpretest = 0.90 − 0.20 = 0.70) รูปที่ 6.2 แสดงการคำนวณคาดัชนีความแตกตาง

ของขอสอบขอนี้ 

The difference index (DI) is calculated by subtracting an IFposttest with an 

IFpretest of the same item. That is, the DI shows the gain or difference of each test item 

between a pretest and a posttest. For example, in item 1 of Figure 6.2, 10 out of 50 test 

takers answer item 1 correctly in the pretest (IFpretest = 10/50 = 0.2). In the posttest, 45 

out of the same 50 test takers answer item 1 correctly (IFposttest = 45/50 = 0.9). The DI of 

item 1 equals IFposttest – IFpretest = 0.90 − 0.20 = 0.70. 

 

 

รูปที่ 6.2 วิเคราะหขอสอบแบบอิงเกณฑ (Criterion-referenced item analysis) 

 

วิธีพิจารณาเหมือนคาอำนาจจำแนก กลาวคือ คาดัชนีความแตกตางยิ่งสูงก็ยิ ่งดี ในรูปที่ 

6.2 ขอที่ 1, 3 และ 7-10 เก่ียวของกับหลักสูตรดีกวาขอที่ 2 และ 4-6 เพราะมีคาดัชนีความแตกตางสูงกวา 
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ขอที่ 4-6 มีความไมเหมาะสมเพราะมีสวนเพิ่มเพียงเล็กนอย หรือก็คือคาดัชนีต่ำมาก สวนขอ 2 ซึ่งมีคาดัชนี

ความแตกตางติดลบ แสดงใหเห็นวา ระหวางคอรสเรียน 80% ของผูเรียนท่ีตอนเริ่มเรียนมีความรูในขอนี้ได

เพิกถอนสิ่งที่รู ณ ตอนปลายคอรส 

Like item discrimination, the higher the value of a DI, the better. In Figure 

6.2, items 1, 3 and 7-10 are better related to the curriculum than items 2, and 4-6. This is 

so because they have higher DI values. Items 4-6 are not suitable because they have low 

DI values and thus only small gains. Item 2, with a negative value, indicates that 80% of the 

students who started out knowing the content of this item unlearned the content by the 

end of the course.  

 

ดัชนีบี (B-index) 

ดัชนีบีคำนวณโดยคาความยากในขอสอบขอหนึ่งๆ ของผูสอบที่สอบผาน ลบดวยคาความ

ยากของขอสอบขอเดียวกันของผูสอบที่สอบตก ดังนั้น ดัชนีบีแสดงวาขอสอบแตละขอสนับสนุนการสอบตก

หรือสอบผานมากนอยเพียงใด ในรูปที่ 6.3 ผูสอบที่สอบผานทั้ง 14 คนทำขอสอบขอที่ 1 ถูกตอง คาความ

ยากสำหรับผูที่สอบผาน (IFpass) จึงเทากับ 14/14 = 1.00 สวนคนที่สอบตกทุกคนทำขอสอบขอนี้ผิด คา

ความยากสำหรับผูที่สอบตก (IFfail) จึงเทากับ 0/6 = 0 จากขอมูลนี้ ดัชนีบีสำหรับขอที่ 1 จึงเทากับ 1 (B-

index = IFpass – IFfail = 1.00 − 0.00 = 1.00) 

The B-index is calculated by substracting the item facility of those who pass 

the test with the item facility of those who fail the test. So, the B-index shows how well 

each item contributes to the pass/fail decisions. In Figure 6.3, those 14 test takers who pass 

the test do item 1 correctly, and their item facility (IFpass) is thus 14/14 = 1.00. Those 6 test 

takers who fail the test do item 1 incorrectly, and their item facility (IFfail) is thus 0/6 = 0. 

With IFpass = 1.00 and IFfail = 0 in hand, the B-index for item 1 is thus 1 (B-index = IFpass 

– IFfail = 1.00 − 0.00 = 1.00). 
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รูปที่ 6.3 คำนวณดัชนีบีในสเปรดชีท (Calculating the B-index in a spreadsheet) 

 

ดัชนีความแตกตางและดัชนีบีใชเพื ่อวิเคราะหขอสอบในการทดสอบแบบอิงเกณฑ 

เปาหมายคือเพื่อการปรับแกขอสอบไดอยางตรงจุด ในทั้งสองกรณี ขอที่ไดคาดัชนีสูงสุดควรเก็บไว โดยคา

ดัชนีความแตกตางจะบอกเราวาขอใดไมเขากับวัตถุประสงคของหลักสูตรเรา สวนคาดัชนีบีจะบอกเราวา

ขอสอบแตละขอสนับสนุนการตัดสินใจวาใครสอบตกสอบผานมากนอยเพียงใด  

The difference index and the B-index are used for analyzing items in criterion-

referenced tests. The purpose is to revise the items efficiently because areas needing 

improvement are identified. In both cases, the items that gain high indices should be kept. 

The difference index will tell us how well each of the items fits the objectives of the 

curriculum. The B-index will tell us how well each of the items is contributing to the pass/fail 

decisions.  
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6.4 สัมประสิทธิ์สหสัมพันธพอยตไบซีเรียล (Point-biserial correlation coefficients) 

สัมประสิทธิ์สหสัมพันธพอยตไบซีเรียลเปนสถิติที่ใชประมาณคาความสัมพันธระหวางตัว

แปรในมาตรวัดแบบนามบัญญัติทวิวิภาค (dichotomous nominal scale) ท่ีเกิดเองตามธรรมชาติ กับตัว

แปรในมาตรวัดแบบชวงชั้น (interval scale) (Brown 2016: 75ff.) ในรูปที่ 6.4 คำตอบถูกคือ 1 คะแนน 

และคำตอบผิดคือ 0 คะแนน อยูในรูปแบบนามบัญญัติทวิวิภาค (natural dichotomous nominal scale) 

สวนคะแนนในคอลัมนขวามือสุดเปนตัวแปรในมาตรวัดแบบชวงชั้น สัมประสิทธิ์สหสัมพันธพอยตไบซเีรียล

เปนอีกวิธีหนึ่งที่สามารถใชในการคำนวณคาอำนาจจำแนกของขอสอบได 

The point-biserial correlation coefficient (rpbi) is a statistic that is used for 

estimating the degree of relationship between a naturally occurring dichotomous nominal 

scale and an interval scale (Brown 2016: 75ff.). In Figure 6.4, a correct answer is scored as 1, 

and an incorrect answer as 0, both of which are naturally in a dichotomous nominal scale. 

In the rightmost column, the scores are in an interval scale. The point-biserial correlation 

coefficient is another statistic that can be used for calculating item discrimination. 
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รูปที่ 6.4 คำนวณ rpbi (Calculating the rpbi) 

 

ในการคำนวณ rpbi สำหรับแตละขอ ใหใชสูตรดังนี้  

In calculating rpbi for each item, use the formula that follows: 

 

𝑟 =
𝑀 −𝑀

𝑆
𝑝𝑞 

โดยที่ 

rpbi = คาสัมประสิทธ์ิสหสัมพันธพอยตไบซีเรียล  

Mp = คาเฉลี่ยของทั้งขอสอบของผูเรียนที่ตอบขอสอบขอนั้นๆ ถูกตอง 

Mq = คาเฉลี่ยของทั้งขอสอบของผูเรียนที่ตอบขอสอบขอนั้นๆ ผิด 

St  = คาสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานของทั้งขอสอบ 

p  = สัดสวนผูเรียนที่ตอบถูก (ท่ีใสรหัสไวเปน 1) 

q  = สัดสวนผูเรียนที่ตอบผิด (ที่ใสรหัสไวเปน 0) 

Where: 
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rpbi = point-biserial correlation coefficient  

Mp = whole-test mean for students who answer the item correctly 

Mq = whole-test mean for students who answer the item incorrectly 

St  = standard deviation for the whole test 

p  = proportion of students that answer correctly (those coded as 1s) 

q  = proportion of students that answer incorrectly (those coded as 0s) 

 

ตัวอยางในการคำนวณ เชน ในขอ 1 ในรูปที่ 6.4 คาเฉลี่ยของคะแนนทั้งแบบสอบของ

ผูเรียนท่ีตอบถูกคือ 45 คะแนน สวนคาเฉล่ียของคะแนนท้ังแบบสอบของผูท่ีตอบผิดคือ 30 คะแนน คาสวน

เบี่ยงเบนมาตรฐานของทั้งแบบสอบคือ 8.29 สัดสวนของผูตอบถูกคือ 0.5 และสัดสวนของผูตอบผิดคือ 0.5 

For example, in item 1 in Figure 6.4, the whole-test mean of the students 

that get this item right is 45. The whole-test mean of the students that get this item wrong 

is 30. The standard deviation of the whole test is 8.29. The proportion of those answering 

correctly is 0.5, and the proportion of those answering incorrectly is 0.5. 

 

𝑟 =
𝑀 −𝑀

𝑆
𝑝𝑞 =

45 − 30

8.29
(0.5)(0.5) =

15

8.29
√0.25 = 1.81(0.5) = 0.91 

 

ฉะนั้น คาสหสัมพันธระหวางขอที่ 1 กับคะแนนรวมทั้งหมดสูงมากที่ 0.91 และขอสอบขอ

นี้กระจายผูเรียนออกในลักษณะเดียวกันกับคะแนนรวม ในลักษณะนี้ คาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธพอยตไบ

ซีเรียลบงชี้วา ขอสอบขอที่ 1 จำแนกแยกแยะผูเรียนในกลุมนี้ไดดี 

Therefore, the correlation between item 1 and the total score is very high, 

at 0.91. This item appears to spread the test takers out in the same way that the total 

scores can. In this way, the point-biserial correlation coefficient indicates that item 1 can 

discriminate this group of students well.  
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อีกหนึ่งตัวอยางในการคำนวณไดแกขอ 3 ในรูปที่ 6.4 คาเฉลี่ยคะแนนของทั้งแบบสอบ

ของผูที่ตอบถูกคือ 37.5 สวนคาเฉลี่ยของคะแนนของผูที่ตอบผิดคือ 0 สวนเบี่ยงเบนมาตรฐานของทั้งแบบ

สอบยังคงเปน 8.29 สัดสวนนักศึกษาที่ตอบถูกคือ 1.00 และสัดสวนนักศึกษาท่ีตอบผิดคือ 0 

Another example for calculation is item 3 in Figure 6.4. The whole-test mean 

for those answering correctly is 37.5, and the whole-test mean for those answering 

incorrectly is 0. The standard deviation of the whole test is still 8.29. The proportion of 

those answering correctly is 1.00, and the proportion of those answering incorrectly is 0. 

 

𝑟 =
𝑀 −𝑀

𝑆
𝑝𝑞 =

37.5 − 0

8.29
(1.00)(0) =

37.5

8.29
√0.00 = 4.52(0.00) = 0.00 

 

ดังนั้น คาสหสัมพันธระหวางขอที่ 3 และคะแนนรวมคือ 0 และขอสอบขอนี้มิไดกระจาย

ผูเรียนออกไปในลักษณะเดียวกันกับคะแนนรวม กลาวอีกนัยหนึ่ง ขอที่ 3 ไมไดจำแนกจำแนกผูเรียนเลย ใน

กรณีนี้เพราะไมมีความแตกตางในคำตอบระหวางกันเลย 

Therefore, the correlation between item 3 and the total scores is 0. The item 

does not spread the test takers out in the same way as the total scores. In other words, 

item 3 does not discriminate the test takers at all because, in this case, there is not any 

variation in terms of the answers. 

 

6.5 การวิเคราะหประสิทธิภาพของตัวลวง (Distractor Efficiency Analysis) 

ในการวิเคราะหประสิทธิภาพของตัวลวง (Brown 2016) เราใชสูตรที่ปรากฏในสามแถว

สุดทายของรูปที่ 6.5 ตัวอยางเชน ผูสอบแบงออกเปน 3 กลุมจากคะแนนรวมทั้งหมด (มิไดแสดงในรูปที่ 

6.5) ไดแก กลุมสูง (Sangworn–Karnjana) กลุมกลาง (Jinda–Manta) และกลุมต่ำ (Arnon–Kamorn) ใน

ขอที ่ 1 คำตอบที ่ถ ูกต องคือตัวเล ือก A ผู สอบกลุ มต ่ำเลือกตัวเลือก B หนึ ่งคน จากสูตรคำนวณ 

=COUNTIF(B15:B19, “B”)/5 คิดเปนรอยละ 20 ของผู สอบกลุมต่ำ คาประสิทธิภาพของตัวลวง B จึง
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เทากับ 0.2 (1/5) เชนเดียวกัน ตัวเล ือก C และตัวเลือก D มีผู สอบกลุ มต่ำตัวเล ือกละหนึ ่งคน คา

ประสิทธิภาพตัวลวงคิดเปน 0.2 ทั้งสองตัวเลือก 

In analyzing distractor efficiency, we use the formulas shown in the last three 

rows in Figure 6.5. For example, the test takers can be grouped into three groups based on 

their total scores (not shown in the figure), namely the high group (Sangworn–Karnjana), the 

middle group (Jinda–Manta), and the low group (Arnon–Kamorn). In item 1, the key is option 

A, and one test taker in the low group chooses option B. From the formula 

=COUNTIF(B15:B19, “B”)/5, the distractor efficiency for this distractor is thus 0.2 (1/5). 

Similarly, option C and option D are chosen each by one test taker in the low group. The 

distractor efficiency of these options is thus 0.2. 

 

   

รูปที่ 6.5 คำนวณประสิทธิภาพของตัวลวง (Calculating distractor efficiency) 
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6.6 การวิเคราะหคาความเที่ยง (Reliability Analysis) 

ในการประมาณคาความเที่ยง มีสามวิธีที่สามารถใชไดแก การทดสอบดวยแบบสอบฉบับ

เดียวสองรอบแลวหาคาสหสัมพันธระหวางคะแนนในทั้งสองรอบ การใชแบบสอบที่เทียบเทา (equivalent 

or parallel forms) ทดสอบแลวหาคาสหสัมพันธระหวางคะแนนในทั้งสองแบบสอบ และวิธีที่สามไดแก 

การหาคาความคงเสนคงวาภายในแบบสอบ ในเชิงปฏิบัติ ขอสอบสวนใหญรายงานคาความคงเสนคงวา

ภายในเปนสัมประสิทธิ์ความเที่ยง (Fulcher & Davidson 2007: 106ff.) คาเหลานี้จริงๆ แลวเปนการวัด

คาสหสัมพันธเฉลี่ยระหวางขอสอบ หรือการวัดวา ขอสอบมีสหสัมพันธกันมากนอยเพียงใด นี่คือคำนิยาม

หนึ่งของความคงเสนคงวา อยางไรก็ดี สัมประสิทธิ์ความเที่ยงภายในไดรับผลกระทบจากอีกหลายปจจัย 

เชน 

1) จำนวนขอในขอสอบ การเพ่ิมจำนวนขอจะเพ่ิมคาความเที่ยงได 

2) ความหลากหลายในเรื่องคาความยาก ขอสอบควรยากเทาๆ กัน เพื่อเพิ่มความเที่ยง 

ขอสอบท่ีมีความยากหลากหลาย คาความเท่ียงจะลดลง 

3) การกระจายของคะแนน ถากลุมตัวอยางความสามารถเทาๆ กัน ไมมีการกระจายตัว

ของคะแนนในกลุม คาความเท่ียงจะลดลง 

4) ระดับของความยากขอสอบ ขอสอบที่มีคาความยาก 0.5 จะเพิ่มคาความเที่ยงไดมาก

ที่สุด 

In estimating reliability, there are three different strategies that can be used 

for the purpose. First, correlation can be sought from one test being administered twice. 

Second, correlation can be sought from one test and its equivalent or parallel form. Finally, 

internal consistency can be sought from one test being administered only once. Most tests, 

in practice, report measures of internal consistency as reliability coefficients (Fulcher & 

Davidson 2007: 106ff.). The measures, in fact, are simply measures of average inter-item 

correlation or those of how well items correlate with one another. However, internal 

reliability coefficients can be affected by other factors, namely: 
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1) The number of items on the test. Increasing the number of items usually 

increases reliability. 

2) Variation in terms of item difficulty. To increase reliability, items should 

be equally difficult. If items are of a range of difficulty, reliability will decrease. 

3) The dispersion of scores. If the sample of the test is homogeneous, 

reliability will decrease. If the sample is of a range of abilities, reliability will increase. 

4) The level of item difficulty. The items whose facility values are 0.5 can 

increase item variance and thus test reliability.  

 

ตอไปนี้เปนวิธีคำนวณคาความคงเสนคงวาภายในโดยใชการคำนวณความเที่ยงครอนบาค

แอลฟาในโปรแกรม SPSS ขั้นตอนแรกคือการจัดเตรียมขอมูลคะแนนในโปรแกรม SPSS ในตัวอยางรูปที่ 

6.6 มีผูสอบทั้งสิ้น 10 คน แตละคนทำขอสอบคนละ 5 ขอ แตละขอคะแนนเต็ม 10 คะแนน 

The following is a way to calculate internal consistency using the Cronbach 

alpha reliability estimation in SPSS. The first step is to prepare data in the SPSS program. In 

the example, Figure 6.6, there are 10 test takers, each of whom do five items. Each of the 

items is 10 points maximum.  
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รูปที่ 6.6 เตรียมขอมูลคะแนนใน SPSS (Preparing data in SPSS) 

 

ในขั้นตอนที่ 2 (รูปที่ 6.7) ใหเลือกแท็บวิเคราะห (Analyze) เลือกฟงกชันสเกล (‘Scale’ 

function) และเลือก Reliability Analysis 

In the second step (Figure 6.7), choose the tab ‘Analyze’, then the function 

‘Scale’, and ‘Reliability Analysis’. 
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รูปที่ 6.7 เลือกฟงกชันการคำนวณคาความเที่ยง (Choosing the reliability function) 

 

ในขั้นตอนที่ 3 (รูปที่ 6.8) ยายขอสอบทั้ง 5 ขอไปที่ชองตัวแปรที่จะวิเคราะหทางดาน

ขวามือ เลือกโมเดล Alpha และกด OK 

In the third step (Figure 6.8), move all the five items into the right box for 

variable selection. Choose the Alpha model and click ‘OK’. 
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ร ูปท ี ่  6.8 เล ือกข อม ูลคำนวณด วยว ิธ ีส ัมประส ิทธ ิ ์แอลฟา (Choosing the data for alpha 

calculation) 

 

ในขั้นตอนสุดทาย (รูปที่ 6.9) คาสัมประสิทธิ์ความเที ่ยงแอลฟาจะถูกแสดงในรายงาน

ผลลัพธ ในตัวอยางคาสัมประสิทธ์ิคือ 0.758 

In the last step (Figure 6.9), the alpha reliability coefficient is reported in the 

output report. In the example, the reliability coefficient is 0.758. 
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รูปที่ 6.9 รายงานคาความเที่ยง (Reporting the reliability estimate) 
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6.7 Exercise 

 

1. Which of the following is the first step in test and item analysis? 

A. analyzing the items carefully 

B. assembling items 

C. choosing the items that are the most effective 

D.  piloting the items 

 

2. In a test administration, there are 100 students taking the test. In an item, 60 students 

answer it correctly. What is the item facility value of this item? 

A. 0.1  B. 0.4  C. 0.6   D.  1.0  

 

3. Which of the following is the calculation for item discrimination? 

A. IFpass − IFfail     B. IFposttest − IFpretest 

C. IFupper − IFlower    D.  proportion correct 

 

4. Which of the following is used for the purpose of item discrimination? 

A. B-index  

B. difference index 

C. item facility 

D.  point-biserial correlation coefficient 

  



146 
 

 

 

5. Which of the following will increase test reliability? 

A. increasing the variation in item difficulty 

B. reducing the number of items 

C. seeking a sample of homogeneous abilities 

D.  using only the items with item facility values near 0.5 

 

 

 

 

  

Answer key: 1. B. 2. C. 3. C. 4. D. 5. D. 
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บทที่ 7 การประเมินผลทางเลอืก  

Chapter 7 Alternative Assessments 

 

ในบทที่ 6 ไดกลาวถึงการวิเคราะหแบบสอบ และสถิติที่ใชในการวิเคราะหขอสอบทาง

ภาษา ในบทนี้ จะกลาวถึงรูปแบบการวัดผลที่นอกเหนือไปจากการใชแบบสอบ ลำดับในการนำเสนอมีดังนี้ 

7.1 ความสำคัญของการประเมนิผลทางเลือก 

7.2 การประเมินการแสดงออก 

7.3 แฟมสะสมผลงาน 

7.4 สมุดบันทึก 

7.5 การสังเกต 

7.6 การประเมินตนเองและการประเมินเพ่ือนรวมชั้น 

7.7 เกณฑการประเมิน 

7.8 Exercise (แบบฝกหัดทายบท) 

In Chapter 6, test and item analyses and statistics used for language testing 

have been dealt with. In this chapter, other techniques apart from tests will be dealt with. 

The order of presentation is as follows. 

7.1 Importance of alternative assessment 

7.2 Performance assessment 

7.3 Portfolios 

7.4 Journals 

7.5 Observations 

7.6 Self- and peer assessment 

7.7 Rubrics 

7.8 Exercise 
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7 . 1  ความสำค ัญของกา รประ เม ิ นผลทาง เล ื อก  (Importance of Alternative 

Assessment) 

การทดสอบโดยใชแบบสอบ (tests) เปนรูปแบบอยางเปนทางการของการเก็บตัวอยาง

การแสดงความรูความสามารถของผูสอบในโดเมนใดโดเมนหนึ่ง (Brown & Abeywickrama 2010) เชน 

แบบสอบรายวิชาภาษาอังกฤษเพื ่อวัตถุประสงคเชิงวิชาการ เปนตน การใชแบบสอบมักกระทำใน

สถานการณที่มีการจำกัดเวลา เชน นักศึกษาตองทำขอสอบรายวิชาหนึ่งๆ ใหแลวเสร็จภายในสองชั่วโมง 

สวนคำวาการประเมินผล (assessment) ใหความหมายที่กวางกวามาก เชน ในขณะที่ครูทานหนึ่งกำลัง

สอน ก็มักมีการประเมินผลในขณะเดียวกัน (real-time assessment) ควบคูไปดวย เชน การประเมินสี

หนาหรือทาทางของผูเรียน เพื่อประเมินวาผูเรียนมีความเขาใจสิ่งที่ครูกำลังพูดอธิบายอยูมากนอยเพียงใด 

จำเปนตองอธิบายหัวขอที่กำลังพูดอยู เพิ ่มเติมหรือไม เปนตน การประเมินผลจึงเปนคำที ่กวางขวาง

ครอบคลุมหลากหลายสถานการณกวามาก ซึ่งรวมไปถึงการสังเกตอยางไมเปนทางการ หรือการทดสอบโดย

ใชแบบสอบ ดังท่ีไดกลาวไวแลวขางตน 

Tests are a formal way of collecting samples of performance from the test 

takers. They are usually based on a specific content domain, e.g., a test on English for 

academic purposes (Brown & Abeywickrama 2010). Tests are often administered in a 

situation where the time for taking the test is restricted. For example, the students must 

finish the test on English for academic purposes within two hours. In contrast, the term 

assessment refers much more broadly to any form of collecting samples of performance. 

For example, while teaching, teachers usually and, perhaps, unknowingly take notice of the 

facial expressions and bodily gestures of the students. They may be assessing the extent 

that the students understand or do not understand what they are explaining. They may 

even take action by explaining more or giving some more examples, in order to ensure the 

students’ understanding of the subject matter being covered. Accordingly, assessment is a 

term that incorporates a variety of situations, including informal observations and tests. 

 

ในชวงทศวรรษ 1990 วัฒนธรรมคิดตางไดปฏิเสธแนวคิดที่วา ความสามารถทุกๆ ดาน

ของมนุษยทุกคนสามารถวัดไดดวยการใชแบบสอบ จึงเกิดเปนแนวคิดใหมที่เรียกรวมๆ วา การประเมินผล

ทางเลือก (alternative assessment) แนวคิดนี้ไดรวมเครื่องมือวัดอยางหลากหลาย เพื่อที่จะสอบทวน
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ผลลัพธที่ไดจากการทดสอบผูเรียน เชน แฟมสะสมผลงาน สมุดบันทึก การสังเกต การประเมินตนเอง การ

ประเมินเพื่อนรวมชั้น เปนตน ทั้งนี้ Brown & Hudson (1998: 657) สนับสนุนใหเรียกการใชเครื่องมือวัด

เหลานี้วา ทางเลือกในการประเมินผล (alternatives in assessment) เพราะการเรียกวาการประเมินผล

ทางเลือก (alternative assessments) ทำใหเกิดความรูสึกไปวา การนำทางเลือกเหลานี้มาใชเปนเรื่องใหม

ที่ไมเคยมีมากอน (ลักษณะเดียวกันกับดนตรีทางเลือก alternative music) แปลกแยก และไมจำตองใช

กระบวนการที่เครงครัดแบบเดียวกันกับการสรางแบบสอบในการทดสอบแบบขนบนิยมทั่วไป Brown & 

Hudson ระบุวา ทางเลือกเหลานี้มีมานานแลว และครูสอนภาษาก็ใชกันมานานแลวเชนกัน การหันมานำ

ทางเลือกเหลานี้มาใชอยางเปนกิจจะลักษณะเปนเพียงแคพัฒนาการใหมในวัฒนธรรมการประเมินผลแต

เพียงเทานั้น อยางไรก็ดี เพื่อใหเขากันไดกับการใชโดยทั่วไป ในเอกสารประมวลฯ นี้จะยังคงใชคำวาการ

ประเมินผลทางเลือกโดยอนุโลม 

In the 1990s, there was a social movement against the traditional belief that 

all aspects of human competence could be measured through tests. The movement gave 

rise to the notion alternative assessment, which encompasses a variety of measures for 

triangulating tests of students’ performance, e.g., portfolios, journals, observations, self-

assessment, peer assessment. It is worth stating that Brown & Hudson (1998: 657) encourage 

scholars to call these measures alternatives in assessment, because the term alternative 

assessment implicitly conveys false impressions that (a) it is completely new (in much the 

same way as alternative music conveys newness, (b) it is isolated, and (c) it does not have 

to go through a rigorous procedure like that of traditional tests. Brown & Hudson state that 

alternatives in assessment have been used for a long time and such a movement in relation 

to alternatives in assessment is just a new development in the field. Despite this suggestion, 

the term alternative assessment will be used in this course document for practicality. 

 

Brown & Hudson (1998: 654–655) ไดสรุปดานบวกของการประเมินผลทางเลือกไว 

ดังตอไปนี้  

1) ใหผูเรียนไดแสดงออก สรางสรรค หรือผลิตสิ่งใดสิ่งหนึ่งออกมา 

2) ใชบริบทหรือสถานการณในโลกความเปนจริง 

3) ไมสรางภาระจนเกินไป ในแงที่ว า เปนการประเมินที่เสริมเพิ่มเติมจากกิจกรรมใน

หองเรียนที่ตองทำอยูแลว 

4) ทำใหผูเรียนมีโอกาสไดรับการประเมินจากสิ่งท่ีทำเปนปกติในชั้นเรียน 
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5) ใชชิ้นงานที่สื่อถึงกิจกรรมในการเรียนการสอนอยางมีความหมาย 

6) มุงเนนทั้งกระบวนการและผลลัพธ 

7) ใชกระบวนการคิดข้ันสูงและทักษะการแกปญหา 

8) ใหขอมูลทั้งดานเดนดานดอยของผูเรียนแตละคน 

9) หากทำอยางเหมาะสม จะสะทอนความตางทางวัฒนธรรมของผูเรียนแตละคนได 

10) เปนการใหคะแนนโดยใชวิจารณญาณของมนุษย แทนที่จะเปนเครื่องจักรใหคะแนน 

11) สนับสนุนมาตรฐานและเกณฑการใหคะแนนที่โปรงใส 

12) ทำใหครูผูสอนไดแสดงบทบาทการสอนและการประเมนิผลท่ีแตกตางออกไป 

Brown & Hudson (1998: 654–655) summarize the advantages of alternative 

assessment as follows: 

1) require students to perform, create, produce, or do something; 

2) use real-world contexts or simulations; 

3) are nonintrusive in that they extend the day-to-day classroom activities; 

4) allow students to be assessed on what they normally do in class every 

day; 

5) use tasks that represent meaningful instructional activities; 

6) focus on processes as well as products; 

7) tap into higher-level thinking and problem-solving skills; 

8) provide information about both the strengths and weaknesses of students; 

9) are multiculturally sensitive when properly administered; 

10) ensure that people, not machines, do the scoring, using human 

judgment; 

11) encourage open disclosure of standards and rating criteria; and 

12) call upon teachers to perform new instructional and assessment roles. 

 

โดยคำนิยามแลว การทดสอบมาตรฐานเนนเชิงการนำมาใชงานไดจริง กลาวคือ ผูเขียน

ขอสอบและผูสอบจะสามารถประหยัดเวลาและทรัพยากรไดมาก เชน หากสรางแบบสอบขึ้นมาหนึ่งชุด 

อาจใชสอบคนหนึ่งพันคนพรอมกันได เปนตน นอกจากนี้ การทดสอบมาตรฐานยังมุงเนนใหแบบสอบมีคา

ความเที่ยงสูงๆ และแมนยำในการใหคะแนนดวย เชน หากแบบสอบมีคำเฉลยคำตอบอยูหนึ่งชุด ไมวาจะให

ใครตรวจก็ตาม ก็จะไดคะแนนของผูสอบแตละคนออกมาเทากันทุกครั้ง เปนตน ในทางกลับกัน การ
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ประเมินผลทางเลือก เชน การใชแฟมสะสมผลงาน หรือการสังเกตพฤติกรรมที่แสดงออกมา ตองใชเวลา

และความพยายามอยางมาก ทั้งในสวนของครูผูสอนและผูเรียน แตกระนั้นเทคนิคการประเมินผลทางเลือก

ก็มีขอไดเปรียบกวาตรงที่วา เปนเครื่องมือที่เหมาะสำหรับการเก็บคะแนนเก็บ และเพราะการที ่การ

ประเมินผลทางเลือกใชขอมูลจากกิจกรรมการเรียนการสอนจริง การประเมินผลทางเลือกจึงมักมีความตรง

เชิงปรากฏ (face validity) สูงกวาการทดสอบมาตรฐาน  

By definition, standardized tests are practice-oriented. The test designers and 

test takers can save a lot of time and resources. For example, when one test has been 

constructed, it may be used for testing thousands of test takers at the same time. Moreover, 

standardized tests are usually designed so as to achieve a high reliability and precision in 

scoring and grading. For example, one standardized test has an answer key, and whoever 

marks it may get the same result. In contrast, alternative assessments such as portfolios 

and in-class observation require a lot of time and efforts from the instructors and the 

students alike. Still, alternative assessments have an edge over standardized testing, in that 

they are very suitable for formative assessment. Because alternative assessments use input 

from real-world, classroom contexts, they usually have higher face validity than 

standardized testing too.  
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ในรูปที่ 7.1 แสดงความสัมพันธระหวางการทดสอบมาตรฐาน การตอบคำตอบในบริบท

หองเรียน และการประเมินผลทางเลือก กับการนำมาใชงานไดจริงและอิทธิพลยอนกลับ โดยดานบนสุด 

แบบสอบเชนขอสอบมาตรฐานแบบเลือกตอบจัดวามีความสามารถในการนำมาใชงานไดจริงสูง (high 

practicality) และความเที่ยงสูงดวย แตแบบสอบมาตรฐานมักจะมีอิทธิพลยอนกลับหรือการยึดโยงสู

รูปแบบการจัดการเรียนการสอนไมมากนัก ในทางกลับกัน ดานลางสุดของรูปที่ 7.1 แฟมสะสมผลงานและ

สมุดบันทึก ซึ่งเปนรูปแบบการประเมินผลทางเลือก มีอิทธิพลยอนกลับหรือการยึดโยงสูรูปแบบการจัดการ

เรียนการสอนสูง เพราะมักเปนรูปแบบที่เก่ียวเนื่องกับกิจกรรมในชั้นเรียนอยูแลว แตอาจจะมีความสามารถ

ในการนำมาใชงานไดจริงและความเที่ยงต่ำกวาแบบสอบมาตรฐาน โดยเฉพาะในกรณีเชนชั้นเรียนเปนชั้น

เรียนขนาดใหญ เปนตน 

High 

Practicality and 

reliability 

Low Washback 

รูปที่ 7.1 ความสัมพันธระหวางการนำมาใชงานไดจริงและอิทธิพลยอนกลับ (Relationship 

between practicality and washback) 

High 
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In Figure 7.1 the relationship between standardized testing, in-class 

assessment, and alternative assessment, and practicality and washback is illustrated. The 

uppermost node represents standardized testing, which is usually highly practical and 

reliable but does not affect many classroom activities. By contrast, alternative assessments 

such as portfolios and journals usually have a high washback effect because they are 

connected to classroom activities. Still, alternative assessments may have lower practicality 

and reliability than standardized tests, especially in the contexts of large classroom. 

 

ตัวอยางเทคนิคที ่ใชในการประเมินผลทางเลือก ไดแก การประเมินการแสดงออก 

(performance-based assessment หรือ performance assessment) แฟมสะสมผลงาน (portfolios) 

แบบประเมินตนเอง (self-assessment) แบบประเมินเพื ่อนรวมชั ้น (peer-assessment) สมุดบันทึก

สะทอนความคิดเห็น (reflective journals) การถกอภิปรายออนไลน (online discussions) แผนผังมโน

ทัศน (concept maps) โครงงานเดี่ยวหรือโครงงานกลุม (individual/group projects) รายงานและการ

สัมมนาประจำภาค (term papers and seminars) การนำเสนอปากเปลา (oral presentations) การ

โตวาที (debates) และการสัมภาษณ (interviews) ทั้งนี้จะไดกลาวถึงบางตัวอยางขางตนโดยสังเขปใน

ลำดับถัดไป 

Examples of techniques for alternative assessment include performance-

based assessment (aka. performance assessment), portfolios, self-assessment, peer-

assessment, reflective journals, online discussions, concept maps, individual/group projects, 

term papers and seminars, oral presentations, debates, and interviews. In this course 

document, some of these examples will be dealt with in the sections that follow.  

 

7.2 การประเมินการแสดงออก (Performance Assessment) 

การประเมินการแสดงออก หมายถึงการแสดงทักษะออกมาใหวัดไดสังเกตได ในชิ้นงานที่

มีความตรงเชิงเนื้อหา (content validity) เชน หากเนื้อหาที่ตองการวัดเปนเรื่องการบอกทิศทาง ผูเรียนท่ี

บอกทิศทางไดก็ถือวาแสดงความสามารถออกมาไดตรงกับเน้ือหาท่ีตองการวัด เปนตน การแสดงทักษะหรือ

ความสามารถออกมาเชนนี ้มักมีความสมจริง (authentic) เพราะสถานการณการใชภาษาเชนการบอก

ทิศทางเปนสถานการณการใชภาษาที่มีใชอยูจริงในบริบทนอกหองเรียน การแสดงทักษะหรือความสามารถ

ยังเปนการบูรณาการทักษะทางภาษายอยๆ หลายๆ ดานเขามา เพื่อใหการแสดงความสามารถหรือทักษะ

ออกมาสำเร็จลุลวงดวย 
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Performance assessment is involved with performing actual behaviors, such 

that they become observable and measurable. The tasks usually require content-valid 

performance. For example, if the content domain is about telling the directions, then we 

would expect the students to tell the directions to somewhere. Doing so would also imply 

authenticity of the test task because telling the directions is a language-use situation existing 

in the real world. Performance assessment is also concerned with an integration of language 

skills, as the students need to get the task done with more than one aspect of language 

use.  

 

การประเมินผลการแสดงออกประกอบดวยลักษณะสำคัญหลายประการ เชน ผูเรียนเปน

ฝายสรางสรรคการแสดงออกมา รูปแบบชิ้นงานเปนแบบเดียวกันกับคำถามปลายเปด คือมีรูปแบบที่ให

อิสระในการตอบโจทยไดมากกวาหนึ่งรูปแบบตายตัว ชิ้นงานที่มอบหมายใหนักเรียนทำจึงมีความหมาย 

ตองใชความพยายาม ท้ังยังสะทอนสถานการณการใชภาษาในชีวิตจริงไดดี ดังท่ีไดกลาวไวแลวขางตน ทำให

สามารถประเมินไดทั้งกระบวนการทำชิ้นงานใหลุลวงและผลลัพธสุดทายไดทั้งสองประการ ตลอดจนเปน

การใหความสำคัญแกการที่ผูเรียนไดเรียนรูเชิงลึก มากกวาที่จะเปนเชิงขยายแตเพียงอยางเดียว เพราะ

สถานการณที่ผูเรียนแสดงออกมาจะถูกวิเคราะหอยางลึกซึ้งไมฉาบฉวยมากกวา 

Performance assessment has several characteristics. First, it is the students 

who construct the responses. This makes the task meaningful and engaging, given that it 

has to reflect the real world. Secondly, because it is of the constructed-response format, 

the students have more freedom in engaging in the assessment task. Moreover, 

performance assessment allows the students to learn with depth, rather than with breadth 

alone. The reason for this is the deep engagement that is activated. The teacher can thus 

assess both their process and the product of the performance. 

 

ในการประเมินการแสดงออก ควรตองมีระเบียบแบบแผนในการประเมินเชนเดียวกับการ

ทดสอบมาตรฐานแบบปกติ ผูสอนควร 

1) ระบุเปาหมายโดยรวมของการใหผูเรียนแสดงออก 

2) ระบุเปาประสงค รวมไปถึงเกณฑในการแสดงออกอยางละเอียด 

3) เตรียมผูเรียนสำหรับการแสดงออกอยางเปนขั้นเปนตอน 
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4) ใชแบบประเมินผล แบบรายการตรวจสอบ (checklist) แบบวัดประมาณคา (rating 

form) อยางคงเสนคงวาระหวางกลุมหรือระหวางผูเรียน 

5) ใหมองการแสดงออกเปนโอกาสที่จะใหผลยอนกลับ (feedback) รวมทั้งตองใหผล

ยอนกลับอยางเปนระบบคงเสนคงวาระหวางกลุม หรือระหวางผูเรียน 

6) หากเปนไปได ควรใชแบบประเมินตนเองและแบบประเมินเพื่อนรวมชั้นเรียนควบคูไป

ดวยอยางเหมาะสม 

In performance assessment, procedures should be implemented rigorously, 

just as in standardized tests. The teachers should 

1) clearly state the goal expected of the performance assigned; 

2) clarify the objectives and criteria for the performance;  

3) prepare the students step-by-step;  

4) use an evaluation form, checklist, or rating form consistently; 

5) treat the students’ performance as a chance to give feedback, and provide 

the feedback consistently;  

6) if possible, use self-assessment and peer-assessment too. 

 

7.3 แฟมสะสมผลงาน (Portfolios) 

แฟมสะสมผลงานเปนการรวบรวมงานของผู เรียนอยางเปนระบบ มักใชแสดงถึงความ

พยายาม ความกาวหนา และการประสบผลสำเร็จในดานใดดานหนึ่ง (Genesee & Upshur, 1996) แฟม

สะสมผลงานมักจะประกอบไปดวยเอกสาร อยางเชน  

1) เรียงความ หรือเร่ืองท่ีแตง เรียบเรียงข้ึนมา ท้ังฉบับรางและฉบับสมบูรณ 

2) รายงาน หรือโครงรางของโครงงานตางๆ 

3) แถบบันทึกเสียง หรือไฟลบันทึกภาพเคล่ือนไหวของการนำเสนองาน การสาธิต ฯลฯ 

4) สมุดบันทึก สมุดอนุทิน (diaries) และงานเขียนแสดงความคิดเห็นสวนตัว 

5) แบบสอบ คะแนนแบบสอบ และแบบฝกหัดที่เขียนเปนการบาน 

6) แบบประเมินตนเอง และแบบประเมินเพ่ือนรวมช้ัน ที่มีท้ังความคิดเห็น การประเมินคา 

และแบบรายการตรวจสอบ 

A portfolio is a collection of students’ work that demonstrates their efforts, 

progress, and achievements in a given area (Genesee and Upshur, 1996). Portfolios usually 

include materials such as: 
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1) draft and final forms of essays and compositions; 

2) reports, and project outlines; 

3) audio and/or video recordings of presentations, demonstrations, etc.; 

4) journals, diaries, and other personal reflections; 

5) tests, test scores, and written homework exercises; 

6) self- and peer-assessments, including comments, evaluations, and 

checklists. 

 

ทั้งนี้ Gottlieb (1995) ไดนำเสนอโมเดลในการพิจารณาลักษณะของแฟมสะสมผลงาน 

โดยใชตัวยอ CRADLE ดังนี้ 

- เก็บรวบรวม (Collecting) เปนการแสดงชีวิตและอัตลักษณของผูเรียน 

- สะท อนความคิดเห ็น (Reflecting) เป นการถ ายทอดความคิดเห ็นเก ี ่ ยว กับ

ประสบการณและกิจกรรมตางๆ  

- ประเมินผล (Assessing) เปนการประเมินคุณคาและพัฒนาการผานชวงเวลาหนึ่งๆ 

- จัดเก็บ (Documenting) เปนการแสดงความสำเร็จในการทำชิ้นงานตางๆ 

- เชื่อมโยง (Linking) เปนการเชื่อมโยงผูเรียนกับครู กับผูปกครอง กับชุมชน และกับ

เพ่ือนรวมชั้นเรียน 

- ประเมินคา (Evaluating) เปนสรางสรรคผลลัพธอยางมีความรับผิดชอบ 

Gottlieb (1995) suggested a scheme for considering the nature and purpose of 

portfolios, using the acronym CRADLE to describe six attributes of a portfolio: 

- Collecting: an expression of students' lives and identities 

- Reflecting: thinking about experiences and activities 

- Assessing: evaluating quality and development over time 

- Documenting: demonstrating student achievement 

- Linking: connecting the students and the teacher, their parents, their 

community, and their peer 

- Evaluating: generating responsible outcomes. 

 

ในการประเมินแฟมสะสมผลงาน ครูผูสอนควร 

1) ระบุเปาประสงคอยางชัดเจน 
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2) ชี้แนะแนวทางวา ควรนำเอกสารใดบางรวมมาไวในแฟมสะสมผลงาน 

3) ส่ือสารเกณฑการวัดและประเมินผลไปยังผูเรียน 

4) ระบุกรอบเวลาที่สอดคลองกับหลักสูตร ใหผูเรียนมีเวลาสรางสรรคแฟมสะสมผลงาน 

5) กำหนดชวงเวลาเปนระยะๆ สำหรับรอบการพิจารณาและพูดคุย 

6) กำหนดจุดจัดเก็บแฟมสะสมผลงานใหเขาถึงไดงาย 

7) ใหขอมูลยอนกลับเชิงบวกเมื่อประเมินผลข้ันสุดทาย 

In assessing the students’ portfolios, the teachers should  

1) State objectives clearly; 

2) Give guidelines on what materials to include; 

3) Communicate assessment criteria to the students; 

4) Designate time within the curriculum or program for portfolio 

development; 

5) Establish periodic schedules for review and conferencing; 

6) Designate an accessible place to keep portfolios; 

7) Provide positive feedback when giving final assessments. 

 

ในการประเมินแฟมสะสมผลงาน ครูผูสอนไมควรใหผลการประเมินยอนกลับเปนแคอักษร

สัญลักษณหรือตัวเลขประเมินผล เชน A, B, C หรือ 1, 2, 3 ผูสอนควรใหผลประเมินเปนเชิงคุณภาพ

เกี ่ยวกับภาพรวมสุดทายของแฟมสะสมผลงาน อาจตั้งคำถามเพื่อใหผูเรียนประเมินตนเอง ตลอดจน

ประเมินออกมาเปนคำบรรยายขอเดนขอดอยของแฟมสะสมผลงาน 

In assessing portfolios, the teachers should not give just a number or letter 

grade for the hard work the students have done. Rather, the teachers should give a 

qualitative evaluation such as an appraisal of the work, questions for self-assessment, or a 

narrative evaluation of strengths and weaknesses. 

 

7.4 สมุดบันทึก (Journals) 

สมุดบันทึกเปนอีกหนึ่งรูปแบบของการประเมินผลทางเลือก สมุดบันทึกทำหนาที่บันทึก

ความรูสึกนึกคิด ปฏิกิริยาตอบสนอง การประเมินผล ความคิดสรางสรรค หรือความกาวหนา โดยมักเขียน

แบบไมตองมีโครงสราง แบบฟอรม หรือกังวลถึงความถูกตองมากนัก ในสวนของการเรียนการสอน สมุด

บันทึกมีหนาที่สำคัญคือ การฝกฝนกลวิธีการเขียน โดยใชการเขียนเปนกระบวนการนึกคิด เปนการแสดง
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ตัวตนความเปนปจเจกบุคคลออกมา และรวมไปถึงเปนการสื่อสารกับครูผูสอน (Brown & Abeywickrama 

2010) 

A journal is a log of one’s thought, feelings, reactions, assessments, ideas, or 

progress, toward goals, usually written with little attention to structure, form, or correctness. 

Journals serve important pedagogical purposes: practice in the mechanics of writing, using 

writing as a thinking process, individualization, and communications with the teacher (Brown 

& Abeywickrama 2010). 

 

การสะทอนความคิดเห็นออกมามีความสำคัญตอการเรียนรู การสะทอนความคิดเห็นแบง

ไดเปนสองประเภทหลักๆ คือ การสะทอนความคิดเห็นขณะที่กำลังทำกิจกรรมอยางใดอยางหนึ ่งอยู 

(reflection-in-action) กับการสะทอนความคิดเห็นหลังจากที่ไดทำกิจกรรมนั้นๆ แลวเสร็จ (reflection-

on-action) การสะทอนความคิดเห็นเปนกระบวนการสรางความหมายอยางเปนระบบ จำตองมีทัศนคติเชิง

บวกในการเห็นคุณคาของการเติบโตในสวนบุคคลและดานสติปญญา ของทั้งตนเองและของผูอื ่น ดังนั้น 

การเขียนสมุดบันทึกความคิดเห็นจึงมิใชเปนเพียงแคการเขียนสมุดบันทึกประจำวันหรือสมุดอนุทิน (writing 

a diary) แตเพียงเทานั้น หากแตการเขียนสมุดบันทึกความคิดเห็นยังครอบคลุมไปถึงการคิดเชิงวิพากษ ที่

ตองใชการตั้งคำถามอยางเชน อะไร? อยางไร? และทำไม? ดวย การเขียนสมุดบันทึกความคิดเห็นจึงเปน

โอกาสในการปูบริบทสำหรับผูเขียน วางกรอบทฤษฎี และทำใหสะทอนตัวตนไดดวย 

Reflection is important for learning. Reflection can be classified into two 

types. The first type is reflection-in-action, which refers to when one gives reflection while 

doing something or doing some action. The second type of reflection is reflection-on-action, 

which refers to when one gives reflection after they have done something or have finished 

doing the action. Reflection is a systematic meaning-making process that requires attitude 

to value the personal and intellectual growth of oneself and others. Writing a reflective 

journal, therefore, is not just writing a diary. It covers a critical approach using questions 

such as what, how and why too. It gives an opportunity to contextualize, theorize, and 

personalize. 

 

ขั้นตอนในการนำสมุดบันทึกมาใชเปนการประเมิน ไดแก 

1) แนะนำความคิดรวบยอดเรื่องการเขียนสมุดบันทึกอยางสมเหตุสมผลแกผูเรียน 
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2) แจงใหทราบถึงวัตถุประสงคในการนำสมุดบันทึกมาใชในการประเมิน เชน เพื่อเก็บ

บันทึกการเรียนรูภาษา เพื่อประเมินการใชไวยากรณ เพื่อบันทึกการตอบสนองตอ

เรื ่องที ่อาน เพื ่อบันทึกการเรียนรู การใชกลวิธีในการเรียนรู ภาษา เพื ่อสะทอน

ขอคิดเห็นเก่ียวกับการประเมินตนเอง ฯลฯ 

3) ชี้แนะแนวทางวา มีหัวขอใดบางที่ควรจะนำมาเขียนในสมุดบันทึก 

4) ระบุเกณฑที่ใชในการประเมินผลสมุดบันทึกอยางระมัดระวัง เกณฑอยางเชนความ

พยายามที่เห็นไดจากความละเอียดถี ่ถวน หรือขั้นตอนการทำความเขาใจเนื้อหา

รายวิชาก็สำคัญเชนกัน 

5) ใหขอมูลยอนกลับอยางเหมาะสม เชน ขอมูลยอนกลับที่ใหกำลังใจ ที่สอนชี้แนะ หรือ

ขอมูลยอนกลับที่ระบุขอเท็จจริง เปนตน 

6) กำหนดกรอบเวลาสำหรับการเขียนสมุดบันทึก ตารางนัดหมายสำหรับรอบการ

พิจารณาติดตามความกาวหนา 

7) ใหความเห็นเพื่อสงเสริมพัฒนาการสำหรับการเก็บคะแนนตอไป 

Regarding steps for using journals, the teacher should 

1) introduce the students to the concept of journal writing sensibly 

2) state the objective(s) of keeping a journal, e.g., language-learning logs, 

grammar journals, responses to readings assigned, strategy-based learning 

logs, self-assessment reflections etc. 

3) give guidelines on what kinds of topics to include 

4) carefully specify the criteria for grading journals. Effort as exhibited in the 

thoroughness of students' content or the extent to which content 

reflects the processing of the course content will be important.  

5) provide positive feedback in your responses: cheerleading feedback, 

instructional feedback, or reality-check feedback 

6) determine appropriate time frames and schedules for periodic review 

7) provide formative comments for creating positive washback 

 

7.5 การสังเกต (Observations) 

การสังเกตเปนวิธีการเก็บบันทึกพฤติกรรมของผูเรียนทั้งดานวัจนภาษาและอวัจนภาษา 

ตองมีการเตรียมการอยางเปนระบบ หนึ่งในวัตถุประสงคของการสังเกตก็คือเพื่อประเมินผูเรียนแบบไมให
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รูตัววามีการสังเกตพฤติกรรมอยู การทำเชนนี้ชวยลดอาการประหมาของผูเรียนได และยังเปนการใหผูเรียน

ไดแสดงออกทางดานภาษาอยางเปนธรรมชาติอีกดวย 

Observation is a planned procedure in systematically recording the students’ 

verbal and non-verbal behavior. One of the objectives is to assess students’ performance 

without their awareness that they are being observed, which might otherwise make them 

anxious. Observation, therefore, maximizes the students’ naturalness in linguistic 

performance. 

 

การสังเกตสามารถมุงเปาไดหลายดาน เชน 

1) ดานทักษะในการพูดระดับประโยค 

2) ดานการออกเสียงในประเด็นตองการวัดโดยเฉพาะ หรือดานการออกเสียงสูงต่ำใน

ประโยค (intonation)  

3) ดานไวยากรณ เชน กาลของคำกริยา การสรางรูปประโยคคำถาม ฯลฯ 

4) ดานทักษะวัจนกรรม (discourse-level skills) เชน กฎเกณฑในการสนทนา การแบง

ผลัดกันพูด ตลอดจนทักษะระดับวัจนกรรมอ่ืนๆ  

5) ปฏิสัมพันธระหวางเพ่ือนรวมชั้น เชน การรวมไมรวมมือกัน ความถี่ในการเปนฝายพูด 

6) ความถี่ในการตอบสนองที่ผูเรียนเปนฝายริเริ่ม ในชั้นเรียน หรือในงานกลุม 

There can be several foci in making observation, for example,  

1) oral production skills at the sentence level; 

2) pronunciation of the sounds that are the target of assessment, or 

intonation; 

3) grammar points, e.g., verb tenses, question formation; 

4) discourse-level skills such as conversation rules, turn-taking, and other 

macroskills; 

5) interaction with classmates such as cooperation, frequency of oral 

production; 

6) frequency of responses that are student-initiated (whole-class situation, 

group work). 

 

ขั้นตอนในการนำการสังเกตมาใชเปนการประเมิน ไดแก 
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1) กำหนดวัตถุประสงคในการสังเกตใหชัด 

2) กำหนดจำนวนผูเรียนที่จะสังเกตในแตละครั้ง 

3) คิดหากลวิธีที่จะสังเกตโดยไมใหผูเรียนรู 

4) ออกแบบระบบบันทึกการแสดงออกที่สังเกตได 

5) ไมกำหนดจำนวนดานที่ตองการสังเกตในแตละครั้งใหมากเกินไป 

6) วางแผนวาตองการสังเกตก่ีครั้ง 

7) กำหนดใหชัดวาจะใชผลลัพธที่ไดจากการสังเกตอยางไร 

Regarding steps for making observations, the teacher should 

1) specify the objectives of the observations; 

2) decide on the number of students that will be observed at a time; 

3) set up a plan to make unnoticed observations; 

4) design a system for recording performances that will be observed; 

5) do not overestimate the number of aspects or elements that can be 

observed at a time; 

6) plan the number of observations that you will make; 

7) determine how exactly you will use the results of observations. 

 

ทั้งนี้ ในการสังเกตก็อาจใชเครื่องมือทางเลือกในการบันทึกผลลัพธที่ไดจากการสังเกต เชน 

รายการตรวจสอบ (checklist) และมาตรวัดประเมินคา (rating scales) เปนตน  

In making observations, a checklist or a rating scale may be used for recording 

the observation results. 

 

7.6 การประเมินตนเองและการประเมินเพื่อนรวมช้ัน (Self- and Peer Assessment) 

การประเมินตนเองมีรากฐานสำคัญมาจากหลักการของการเรียนรูภาษาที่ 2 คือ การให

ผ ู  เร ียนเร ียนรู แบบพึ ่งพาตนเอง (learner automony) การเร ียนรู แบบพึ ่งพาตนเองได  หมายถึง 

ความสามารถของผูเรียนในการกำหนดเปาหมายปลายทางที่ตองการ ทั้งภายในโครงสรางหลักสูตรของวิชา

ที่เรียน และในระดับที่เกินกวาโครงสรางหลักสูตรของวิชาที่เรียน นอกเหนือจากการกำหนดเปาหมายแลว 

การเรียนรูแบบพ่ึงพาตนเองยังหมายรวมไปถึงการประพฤติปฏิบัติตนโดยไมตองมีใครมาบังคับ ตลอดจนเฝา

ประเมินสถานการณเกี่ยวกับการปฏิบัติตนเหลานั้นเองได การพัฒนาแรงจูงใจใฝสัมฤทธิ์ในตนเองจึงเปน

ปจจัยสำคัญย่ิงในการเรียนรูทักษะใดๆ (Brown & Abeywickrama 2010) 
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Self-assessment stems from a principle of second language acquisition. The 

principle is that the learners should have autonomy in learning. The learners can set the 

goal for their learning that they desire, both within and beyond the scope of their 

curriculum. Besides goal setting, learner autonomy entails the situations in which the 

learners choose what to do and how to do that properly, including self-motivating for 

monitoring their own progress while learning (Brown & Abeywickrama 2010).  

 

การประเมินเพื่อนรวมชั้นก็มีรากฐานที่มาคลายๆ กับการประเมินตนเอง หลักการสำคัญ

คือ การเรียนรูแบบรวมมือ ผูเรียนจำนวนมากเรียนตั้งแตชั้นอนุบาลจนจบถึงระดับปริญญาแตอาจไมเห็น

คุณคาของการประสานความรวมมือกันในการเรียนรู การประเมินเพื่อนรวมชั้นจึงเปนเพียงชิ้นงานรูปแบบ

หนึ่งในการจัดการเรียนรูที่ผูเรียนเปนศูนยกลางและการเรียนรูแบบรวมมือ 

Peer assessment has a similar background to self-assessment. A key principle 

is collaborative learning. It would be no surprise that a lot of students learn in the 

kindergarten level up to a graduate degree, and never appreciate the value of collaborative 

learning. On the whole, peer assessment is one of the many tasks and tools that learner-

centered education has.  

 

ชนิดของการประเมนิตนเองและการประเมินเพ่ือนรวมช้ัน ตัวอยางเชน  

1) การประเมนิการแสดงออกอยางใดอยางหนึ่ง 

2) การประเมนิผลสามัตถิยะท่ัวไป (general competence) ทางออม 

3) การประเมนิผลระดับปริชาน (metacognitive assessment) เพ่ือการวางเปาหมาย 

4) การประเมนิทางสังคมและจิตพิสัย (socioaffective assessment) 

5) ขอสอบที่ออกโดยผูเรียน  

Types of self- and peer assessments include 

1) Assessment of a specific performance 

2) Indirect assessment of general competence 

3) Metacognitive assessment for setting goals 

4) Socioaffective assessment 

5) Test generated by the students 
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ขั้นตอนในการใหผูเรียนประเมินผลตนเอง และผูเรียนประเมินเพื่อนรวมชั้น มีแนวทาง

ดังนี้ 

1) บอกวัตถุประสงคในการประเมินผลใหผูเรียนทราบ 

2) ระบุชิ้นงานที่จะใหทำใหชัดเจน 

3) สงเสริมการประเมินผลความสามารถหรือการแสดงออก แบบไมเอนเอียง มีอคติหรือ

เลือกขาง 

4) ใชงานติดตามประเมินผลทำใหเกิดอิทธิผลยอนกลับเชิงบวก (beneficial washback 

through follow-up tasks) 

Some guidelines for self and peer assessment are as follows: 

1) Tell students the purpose of the assessment. 

2) Define the task(s) clearly. 

3) Encourage impartial evaluation of performance or ability 

4) Ensure beneficial washback through follow-up tasks. 

 

ทั้งนี้รูปแบบชิ ้นงานที่สามารถใชกับการประเมินตนเองและการประเมินเพื่อนรวมชั้น 

ตัวอยางเชน 

ทักษะการฟง 

ดูโทรทัศนหรือฟงวิทยุออกอากาศ และเช็คความเขาใจกับเพ่ือน 

ดูคลิปเปนภาษาอังกฤษ และพูดคุยเก่ียวกับความเขาใจเนื้อเรื่องกับเพ่ือน 

ฟงการบรรยายวิชาการ เช็คความเขาใจดวยแบบทดสอบยอย (quiz) เก่ียวกับเนื้อหาในการบรรยาย 

 

ทักษะการพูด 

ใชแบบรายการตรวจสอบ (checklist) และแบบสอบถาม 

ประเมินการนำเสนอปากเปลา 

 

ทักษะการอาน 

อานเรื่องและทำคำถามเช็คความเขาใจ 

ทำแบบทดสอบยอยเกี่ยวกับคำศัพท 

 

ทักษะการเขียน 
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แกงานท่ีเขียนไวเองหรือใหเพ่ือนรวมชั้นชวยตรวจทาน 

แกงานกอนสงฉบับสมบูรณ 

 

There are several types of task that can be used with self- and peer-

assessment, for example, 

Listening tasks 

Listening to TV or radio broadcasts and checking comprehension with a partner 

Watching English clips and checking comprehension with a partner 

Listening to an academic lecture and checking yourself on a content quiz 

 

Speaking tasks 

Using peer checklists and questionnaires 

Rating someone's oral presentation 

 

Reading tasks 

Reading passages with self-check comprehension questions 

Taking vocabulary quizzes 

 

Writing tasks 

Revising written work on your own or with a peer 

Proofreading 

 

7.7 เกณฑการประเมิน (Rubrics) 

เกณฑการประเมินมิใชรูปแบบหนึ่งของการประเมินผลทางเลือก หากแตการใชเกณฑการ

ประเมินเปนเครื่องมือชิ้นหนึ่งในการประเมิน จะทำใหผูประเมินเชนครูผูสอนสามารถประเมินผลไดอยางมี

ประสิทธิภาพและมีความรับผิดชอบ เกณฑการประเมินมักประกอบไปดวยมาตรวัดประมาณคา (rating 

scale) หรือแนวทางการใหคะแนน (scoring guide) เกณฑการประเมินนิยมใชกันอยูสองรูปแบบ ไดแก 

เกณฑการประเมินแบบองครวม และเกณฑการประเมินแบบแยกสวน (Brown & Abeywickrama 2010: 

128f.) ตารางที่ 7.1 แสดงตัวอยางเกณฑการประเมินแบบองครวม ตารางที่ 7.2 แสดงลักษณะเกณฑการ

ประเมินแบบแยกสวน 
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Rubrics are not a form of alternative assessment. But rubrics are a tool in 

assessment, which allows teachers to assess the students’ performance effectively and with 

responsibility. A rubric is usually composed of a rating scale and a scoring guide. There are 

two forms of rubrics that are used in general: a holistic rubric and an analytic rubric (Brown 

& Abeywickrama 2010: 128f.). Table 7.1 shows an example of a holistic rubric, and Table 

7.2 shows the format of an analytic rubric. 

 

ตารางที่ 7.1 ตัวอยางเกณฑการประเมินแบบองครวม (example of a holistic rubric) 

Score Description 

5 
Demonstrate complete understanding of the problem. All requirements 

of task are included in response 

4 
Demonstrates considerable understanding of the problem. All 

requirements of task are included 

3 
Demonstrates partial understanding of the problem. Most requirements 

of task are included 

2 
Demonstrates little understanding of the problem. Many requirements of 

task are included 

1 Demonstrates no understanding of the problem 

0 No response/ task not attempted 

 

ตารางที่ 7.2 ลักษณะเกณฑการประเมินแบบแยกสวน (example of an analytic rubric) 

Criteria 
Beginning 

1 

Developing 

2 

Accomplished 

3 

Exemplary 

4 

Score 

Criteria 1      

Criteria 2      

Criteria 3      

Criteria 4      
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ขั้นตอนในการนำเกณฑการประเมินมาใช ไดแก 

1) พิจารณาเนื้อหาตารางแจกแจงขอสอบ (table of specification) ในพิมพเขียวขอสอบ

อีกครั้งหนึ่ง โดยเฉพาะอยางยิ่งวัตถุประสงครายวิชา 

2) พิจารณารูปแบบและกรอบการใหคะแนนอยางถ่ีถวน 

3) แจกแจงวัตถุประสงคท่ีครอบคลุมโดยขอสอบ เพ่ือนำมาใชเปนเกณฑการใหคะแนน 

4) ระบุลักษณะที่สังเกตไดสำหรับแตละวัตถุประสงค หรือสำหรับแตละเกณฑการให

คะแนน 

5) สำหรับเกณฑการประเมินแบบองครวม ใหเขียนคำบรรยายเพื่อเปนคำชี้แนะการให

คะแนน สำหรับแตละระดับของกรอบการใหคะแนน โดยคำบรรยายควรมีลักษณะ

เฉพาะเจาะจงสำหรับแตละระดับ 

6) สำหรับเกณฑการประเมินแบบแยกสวน ใหเขียนคำบรรยายเพื่อเปนแนวทางการให

คะแนน สำหรับแตละเกณฑแตละประเด็นในกรอบการใหคะแนน โดยคำบรรยายควร

มีลักษณะเฉพาะเจาะจงสำหรับแตละเกณฑและในแตละระดับ 

7) ใหเพื่อนรวมงานดูเกณฑการประเมิน (peer review) ที่จัดทำขึ ้นมา และลองใชกับ

ชิ้นงานของผูเรียนจำนวนเล็กนอย เพ่ือหาขอบกพรอง 

8) แจงใหผู เรียนทราบถึงเกณฑการประเมิน กอนหนาการเก็บคะแนนที่จะใชในการ

ประเมินผล 

The steps for bringing a scoring rubric into use are as follows: 

1) consider the table of specifications in your blueprint (re-examine the 

learning objectives);  

2) consider the grading pattern and schemes carefully;  

3) list the objectives covered in the item/test, as criteria;  

4) identify the observable attributes for each of the objectives/criteria;  

5) for holistic rubrics, write narrative descriptions for each level of the grading 

scheme incorporating specific attributes;  

6) for analytic rubrics, write narrative descriptions for each individual criterion 

for the grading scheme incorporating specific attributes; 

7) conduct peer-review of the rubrics and apply to some representative 

student works to identify problems, if any;  

8) notify the students of the rubrics prior to the assessment task. 
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7.8 Exercise 

 

1. Which of the following is NOT an alternative assessment? 

A. journal 

B. performance-based assessment  

C. portfolio 

D. standardized test  

 

2. Which statement is true? 

A. Alternative assessment has never been used before the 1990s. 

B. Most teachers assess only in the examinations. 

C. The term assessment is larger than testing. 

D. The term assessment usually means standardized testing. 

 

3. Which statement is FALSE about alternative assessment? 

A. Alternative assessment focuses on both processes and products. 

B. Alternative assessment has high practicality and reliability.  

C. Alternative assessment taps into problem-solving skills.  

D. Alternative assessment uses real-world contexts. 

  



168 
 

 

 

4. What can help alternative assessment to have increased objectivity in scoring? 

A. observation 

B. peer assessment 

C. portfolio 

D. rubric 

 

5. Which is NOT a task for self-assessment? 

A.  proofreading 

B. reading passages and using self-check comprehension questions 

C.  setting up a plan to make unnoticed observations 

D.  watching clips and checking comprehension 

 

 

 

 

 

  

Answer key: 1. D. 2. C. 3. B. 4. D. 5. C. 
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บทที่ 8 แนวโนมและประเด็นในการวัดและประเมินผลภาษาอังกฤษ  

Chapter 8 Current Trends and Issues in Language Assessment 

 

ในบทที่ 7 ไดกลาวถึงการประเมินผลทางเลือก ซึ่งสามารถนำมาใชรวมกับรูปแบบการ

ทดสอบแบบดั้งเดิม เพื่อใหเกิดการประเมินผลแบบสามเสา (triangulation) ในบทนี้ จะไดกลาวถึงแนวโนม

และประเด็นในการวัดและประเมินผลในภาษาอังกฤษ ลำดับในการนำเสนอมีดังนี้ 

8.1 แนวโนมในการประเมินผลทางภาษา 

8.2 ประเด็นในการประเมินผลทางภาษา 

8.3 Exercise (แบบฝกหัดทายบท) 

In Chapter 7, alternative assessments have been dealt with. They could be 

used with traditional assessment tasks, thereby creating triangulation for a more valid 

assessment. In this chapter, trends and issues for language assessment will be tackled. The 

order of presentation is as follows. 

8.1 Trends in language assessment 

8.2 Issues in language assessment 

8.3 Exercise 

 

8.1 แนวโนมในการประเมินผลทางภาษา (Trends in Language Assessment) 

ในเชิงประวัติศาสตร แนวโนมและแนวปฏิบัติในการทดสอบทางภาษาไดแปรเปลี่ยนไป

ตามวิธีการสอน ตัวอยางเชน ในชวงทศวรรษ 1940 และ 1950 เปนยุคของพฤติกรรมนิยมและการศึกษา

เปรียบเทียบความแตกตาง การทดสอบทางภาษาก็เนนไปที่หนวยทางภาษา เชน การเปรียบเทียบหนวย

เสียง หนวยไวยากรณ และหนวยคำศัพทระหวางสองภาษา เปนตน พอชวงทศวรรษ 1970 และ 1980 

ทฤษฎีทางภาษาเพื่อการสื่อสารไดนำมาซึ่งมุมมองเชิงบูรณาการมากขึ้น และสถานการณการสื่อสารก็

ยอมรับวามีองคประกอบมากกวาแคนำเอาองคประกอบทางภาษามาประกอบกัน ทุกวันนี ้ ผู ออกแบบ

ขอสอบก็ยังคงตองพยายามคิดหาเครื่องมือที่มีความตรง (validity) และมีความสมจริงเปนตามสภาพจริง 
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(authentic) มากขึ้น ที่จะสะทอนการมีปฏิสัมพันธกันในโลกความเปนจริง (Brown & Abeywickrama 

2010: 12ff.) 

In historical terms, trends and practices in language testing change in 

accordance with teaching methodology. For example, behaviorism and contrastive analysis 

were popular in the 1940s and 1950s, and so language tests emphasized specific language 

elements, e.g., contrasts of phonological, grammatical, and lexical units, between two 

languages. Then in the 1970s and 1980s, theories of language for communication brought a 

more integrative perspective to language testing, and communicative events are recognized 

as containing more than just the sum of their language elements. Nowadays, test designers 

still have to look for a more valid and authentic instruments that would reflect real-world 

interaction (Brown & Abeywickrama 2010: 12ff.).  

 

ในชวงกลางของศตวรรษท่ี 20 การสอนและการทดสอบภาษาไดรับอิทธิพลอยางมากจาก

จิตวิทยาพฤติกรรมนิยมและภาษาศาสตรเชิงโครงสราง เนนไปที่มุมมองไวยากรณระดับประโยค นิยาม

คำศัพท และการแปลจากภาษาหนึ่งไปเปนอีกภาษาหนึ่ง และความสนใจสวนนอยอยูที่การสื่อสารในโลก

ความเปนจริง แบบสอบมักเปนแบบเลือกตอบสำหรับไวยากรณและคำศัพท รวมทั้งมีแบบฝกหัดแปลตั้งแต

ระดับคำเรื่อยไปจนถึงเปนยอหนาสั้นๆ 

In the mid-twentieth century, language teaching and language testing were 

greatly influenced by behavioral psychology and structural linguistics. They focused much 

on sentence-level grammar, vocabulary definition, and translation, and little on real-world 

communication. Tests, typically in multiple-choice format, touched upon grammar and 

vocabulary, and had translation exercises which ranged from the word level to the level of 

short paragraphs. 

 

แบบสอบขางตนนิยมเรียกกันวาเปนขอสอบแบบเรื่องเดี่ยว (discrete point) ปจจุบันก็

ยังคงนิยมใชกันในการสอบเขามหาวิทยาลัยทั ่วโลก การทดสอบแบบนี้ตั ้งอยูบนสมมุติฐานที ่วา ภาษา

สามารถแยกออกเปนองคประกอบยอยๆ และองคประกอบยอยๆ นี้สามารถนำมาทดสอบไดอยางดี การ

ทดสอบเชนนี้ใชวิธีการวัดทางจิตวิทยาและเชิงโครงสรางของการวัดผลเปนฐาน ซึ่งผูออกแบบขอสอบใช

เครื่องมือทางการวัดผลเชน ความตรง ความเที่ยง และความเปนปรนัย ในการวิเคราะหขอสอบได 
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The above tests are usually called discrete-point testing. Nowadays they are 

still used widely in standardized entrance examinations. The examinations are based on the 

assumptions that language is componential, and those components can be tested well. 

Such tests are based on psychometric-structuralist approach, in which the test designers 

use tools to deal with validity, reliability, and objectivity in measurement.  

 

วิธีการวัดแบบเรื ่องเดี่ยวพบวาขาดความสมจริง (inauthentic) เพราะขาดบริบทการ

สื่อสารในการทดสอบ ในขณะที่การสอนภาษาเริ่มหันมาเนนการสื่อสาร ความสมจริง และบริบทมากขึ้น 

การทดสอบจึงกลายมาเปนแบบบูรณาการ (integrative testing) กันมากขึ้น ตัวอยางของการทดสอบแบบ

บูรณาการไดแก ขอสอบแบบโคลซ (cloze tests) และขอสอบแบบบอกจด (dictations)  

The discrete-point approach proved to be inauthentic because it lacked 

communicative contexts in testing. As language pedagogy turned to a more communicative, 

authentic approach with contexts, language testing became integrative testing. Some 

examples of integrative testing include cloze tests and dictations.  

 

ขอสอบแบบโคลซคือขอความที่ทุกเจ็ดคำ (โดยปกติ ±2 คำ) ถูกลบออกไป ผูสอบตองคิด

คำเพ่ือเติมลงในชองวางเหลานั้น ขอสอบแบบโคลซเช่ือวาวัดสมิทธิภาพโดยรวมไดดี 

A cloze test is a passage in which every seventh word (usually ±2 words) is 

deleted. The test takers need to supply words that would fit into those blanks. Cloze tests 

were claimed to be good measures of overall proficiency.  

 

ขอสอบแบบบอกจด (dictation) คือขอสอบที่ผูสอบฟงขอความสั้นๆ และเขียนตามที่ได

ยิน ขอสอบแบบบอกจดเปนขอสอบแบบบูรณาการเพราะวาวัดดานไวยากรณและดานวัจนกรรมที่จำเปน

สำหรับการแสดงออกดานอื่นๆ ในการรูภาษา การทำขอสอบแบบบอกจดไดดีตองอาศัยการฟงอยางตั้งใจ 

การเขียนสิ่งที่ไดยินออกมา ความจำระยะสั้นที่มีประสิทธิภาพ และความสามารถในการคาดการณเพื่อชวย

ความจำระยะสั้น 

Dictation is a test in which the test takers listen to a short passage and write 

what they hear. Dictation was argued to be an integrative test because it used grammatical 

and discourse competence, which were essential in expressing other aspects of language. 
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Doing dictation well needed careful listening, reproduction of what was heard in writing, 

efficient short-term memory, and expectancy ability to aid short-term memory.  

 

นักวิชาการที ่สนับสนุนวิธีการทดสอบแบบบูรณาการ ในไมชาก็หันมาสนับสนุนขอ

สมมุติฐานวาดวยความสามารถหนึ่งเดียว (unitary trait hypothesis) ซึ่งเกี่ยวกับการมองวาสมิทธิภาพ

ภาษาแบงแยกไมได และมีตัวแปรสมิทธิภาพทางภาษาทั่วไปที่ครอบคลุมองคประกอบยอย แตในที่สุดหลัง

การโตแยงและหลักฐานจากการวิจัย ขอสมมุติฐานวาดวยความสามารถหนึ่งเดียวก็ถูกละทิ้งไป 

Proponents of integrative testing soon turned to support the unitary trait 

hypothesis, in which language proficiency was indivisible, and there was a general factor of 

language proficiency in which all the discrete points did not add up to that whole. But after 

debates and evidence from research, the unitary trait hypothesis was abandoned. 

 

ในชวงกลางทศวรรษที่ 1980 การทดสอบทางภาษาไดเริ่มหันมาสนใจการออกแบบชิ้นงาน

เพื่อการสื่อสาร Bachman & Palmer (1996) ไดกลาวถึงความจำเปนที่ตองมีความสอดคลองกันระหวาง

การแสดงออกในการทดสอบทางภาษาและการใชภาษาในสถานการณที่มิใชการสอบ Bachman & Palmer 

ยังเนนย้ำถึงความสำคัญของสามัตถิยะกลยุทธในการสื่อสาร (strategic competence) เชน ความสามารถ

ชดเชยการสื่อความที่ไมสมบูรณ รูปที่ 8.1 แสดงความสัมพันธนี้ 

In the mid-1980s, the field of language testing began to pay attention to 

designing communicative assessment tasks. Bachman & Palmer (1996) mentioned the 

necessity of correspondence between language in test performance and non-test language 

use. They also highlighted the importance of strategic competence in, for example, 

compensating for breakdowns in communication. Figure 8.1 illustrates this point.  
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รูปที่ 8.1 สามัตถิยะผูสอบกับการใชหรือการทดสอบทางภาษา (Bachman & Palmer 1996: 63) 

(Test users’ language competence and language use or test task) 

 

จากการที่จำเปนตองมีความสอดคลองกันระหวางการแสดงออกในการทดสอบทางภาษา

และการใชภาษาในสถานการณที่มิใชการสอบ การทดสอบภาษาเพื่อการสื่อสารจึงเปนความทาทายสำหรับ

ผูออกแบบขอสอบ ผูเขียนขอสอบเริ่มระบุลักษณะชิ้นงานในโลกความเปนจริงที่ผูเรียนภาษาตองแสดงออก 

และตองนำมาตรวจพิสูจน (validate) ดวยสิ่งที่ผูใชภาษาทำจริงๆ กับตัวภาษา ในการวัดสมิทธิภาพทาง

ภาษา ผูเขียนขอสอบจึงตองระบุใหไดวา ผูเรียนใชภาษาเชนนั้นเชนนี้ที่ใด เมื่อใด อยางไร กับใคร ทำไม ใน
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หัวขอใด และมีผลเชนไร การวัดผลก็เริ่มหันมาใสใจกับความสมจริงของชิ้นงาน และความเปนตามสภาพจริง

ของขอความที่ใชในการทดสอบ 

From the necessity of a correspondence between language test performance 

and non-test language use, communicative language testing became a challenge to test 

designers. The test designers began to identify the real-world tasks that the test takers had 

to perform and validate them with what the test takers actually do with the language. In 

language proficiency testing, the test designers had to specify where, when, how, why, in 

what topic, and with what effect the learners use the language. The assessment turned to 

involve authenticity of the test tasks and authenticity of the texts used for the assessment.  

 

ปจจุบัน คอรสสอนภาษาและหลักสูตรทั่วโลกกำลังจัดทำวัตถุประสงคที ่มีผู เรียนเปน

ศูนย กลาง แทนที ่จะใช การทดสอบที ่ใช ปากกากับกระดาษ ก ็ใช การว ัดผลด วยการแสดงออก 

(performance-based assessment) การวัดผลทางภาษาดวยการแสดงออกมักจะเกี่ยวของกับการสงสาร

ดวยคำพูด การสงสารดวยการเขียน การตอบสนองตอคำถามปลายเปด การแสดงออกแบบบูรณาการหลาย

ทักษะ การแสดงออกแบบกลุม รวมไปถึงชิ้นงานที่มีปฏิสัมพันธอื่นๆ โดยเฉพาะอยางยิ่ง การสัมภาษณปาก

เปลา การวัดผลแบบนี้กินเวลามากและมีคาใชจายสูง แตก็ทำใหวัดไดโดยตรงและแมนยำมากขึ้น เพราะ

ผูเรียนถูกประเมินในขณะที่แสดงออกในชิ้นงานจริงๆ หรือในชิ้นงานที่จำลองสถานการณจริง ในแงการ

วัดผล การวัดแบบนี้ถือวามีความตรงเชิงเนื้อหาสูงกวาเพราะผูสอบถูกวัดในขณะที่กำลังแสดงชิ้นงานที่เปน

เปาหมาย อีกชื ่อเรียกของการวัดผลดวยการแสดงออกจึงไดแก การวัดผลที ่อิงชิ ้นงาน (task-based 

assessment) 

At present, language courses and programs around the world are handling 

this new and student-centered approach to assessment. Instead of paper-and-pencil tests, 

performance-based assessment deals with oral and written production, open-ended 

responses, integrated performance, group performance, and other interactive tasks, 

especially oral interviews. Performance-based assessment, thus, is time-consuming and 

expensive. But, in return, the assessment is more direct as well as more accurate, because 

the learners’ performance is assessed while they are actually doing the tasks, or simulated 

tasks reflecting the real world. In assessment, performance-based assessment is considered 

to have higher content validity because the test takers are assessed while doing the target 

tasks. An alternative term for performance-based assessment is thus task-based assessment.  
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8.2 ประเด็นในการประเมินผลทางภาษา (Issues in Language Assessment) 

พหุปญญา (multiple intelligences) 

เชาวนปญญาครั้งหนึ่งเคยเชื่อกันวาคือความสามารถแกปญหาทางภาษาและตรรกะ-

คณิตศาสตร ไอคิว (IQ – intelligence quotient) ไดมีอิทธิพลอยางกวางขวางในการทดสอบมาเกือบ

ศตวรรษ เชาวนปญญาวัดโดยแบบสอบที่จับเวลาและเปนแบบขอเดี่ยวประกอบดวยขอยอยๆ เปนลำดับข้ัน 

สาขาวิชาอื่นจึงนาจะทำแบบสอบเพื่อวัดแบบเดียวกันได โดยใชขอสอบอิงกลุมมาตรฐานที่จับเวลาและเปน

แบบเลือกตอบ ซึ่งหลายขอก็อาจไมมีความสมจริง (Brown & Abeywickrama 2010: 17ff.) 

Intelligence was once believed to be linguistic and logical-mathematical 

problem-solving ability. IQ (intelligence quotient) has influenced the field of measurement 

and testing for almost a century. An IQ test is a timed, discrete-point test, containing a 

hierarchy of items, and so tests of other fields of study could be designed similarly. For 

example, we have witnessed a world of standardized, norm-referenced tests, which are 

timed in a multiple-choice format, but many items of which are inauthentic (Brown & 

Abeywickrama 2010: 17ff.).  

 

อยางไรก็ดี งานวิจัยเก่ียวกับเชาวนปญญาในชวงปลายศตวรรษที่ 20 ไดเปลี่ยนมุมมองแหง

โลกการวัดทางจิตวิทยา หนึ่งในงานวิจัยดังกลาวไดแก เรื่องพหุปญญา (multiple intelligences) ที่ไดแตก

เชาวนปญญาออกเปนแปดดาน อีกงานหนึ่งไดแก เชาวนปญญาทางดานอารมณ (emotional quotient – 

EQ) งานเหลานี้มีอิทธิพลตอดานการวัดและประเมินผลทางภาษาทางออม เชน กิจกรรมในชั้นเรียนเพ่ือการ

สื่อสารในหนังสือตำราและหลักสูตรตางๆ ไดเพิ่มความหลากหลายดานความสามารถในการเรียนและสไตล

ความถนัดในการเรียน สวนดานการเรียนการสอนไดลดทอนการพึ่งพาแตขอสอบแบบเลือกตอบและจับ

เวลาลงในการวัดความสามารถทางภาษา ครูผูสอนก็ไดรับการสนับสนุนใหลดความสนใจแตเรื่องความเปน

ปรนัยในการวัดลง นอกจากนี ้ ครูและผู จัดสอบยังไดรับการสนับสนุนใหวัดทักษะภาษาในภาพรวม 

กระบวนการเรียนรู และความสามารถในการตอรองความหมาย ความทาทายในปจจุบันจึงไดแกการ

ออกแบบการประเมินที่จะวัดดานระหวางบุคคล การสื่อสาร ความคิดสรางสรรค และการมีปฏิสัมพันธ ซึ่งก็

จะตองมคีวามเช่ือม่ันในความเปนอัตนัยและสัญชาตญาณของเราเพ่ิมข้ึน 

Nonetheless, research on intelligence in the late-twentieth century has 

changed perspectives of psychometrics. One of the studies is on multiple intelligences, 

which divide intelligence into eight different aspects. Another is on emotional quotient (EQ). 
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These studies have an indirect influence on language assessment. For example, 

communicative classroom activities in books and programs have increased in terms of 

diversity in learning abilities and learning styles. In language pedagogy, reliance on timed 

and multiple-choice format has decreased for language assessment. Moreover, teachers 

and test administrators have been given support for assessing whole language skills, learning 

processes, and the students’ ability to negotiate meaning. Current challenges thus lie in 

assessing interpersonal, communicative, creative, and interactive skills, which would rely 

more on our intuition and subjectivity. 

 

การประเม ินผลแบบด ั ้งเด ิมและการประเม ินผลทางเล ือก (Traditional and 

Alternative Assessment) 

ในการประเมินผลการแสดงออกในชั้นเรียน มีแนวโนมท่ีวา การออกแบบการทดสอบแบบ

ดั้งเดิมจะถูกเสริมดวยทางเลือกที่มีความสมจริงมากกวาในแงของการดึงพฤติกรรมการสื ่อสารอยางมี

ความหมาย ตารางที่ 8.1 แสดงลักษณะของการประเมินท้ังสองแบบอยางคราวๆ  

In performance-based classroom assessment, there is a trend for traditional 

assessment to be supplemented by alternative assessment, which is more authentic in its 

elicitation of meaningful communication. Table 8.1 shows differences between the two 

approaches. 

 

ตารางที่ 8.1 การประเมินผลแบบดั้งเดิมและการประเมินผลทางเลือก (Traditional and Alternative 

Assessment) 

การประเม ินผลแบบด ั ้ ง เด ิ ม  (Traditional 

Assessment) 

ก า ร ป ร ะ เ ม ิ น ผ ล ท า ง เ ล ื อ ก  (Alternative 

Assessment) 

การทดสอบมาตรฐาน (standardized exams) 

 

แบบเลือกตอบและจับเวลา (timed, multiple 

choice format) 

ข อสอบแยกบร ิบท (decontextualized test 

items) 

วัดผลระยะยาวอยางตอเนื่อง (continuous long-

term assessment) 

แบบคำถามปลายเปดและไมจับเวลา (untimed, 

open-ended responses) 

ช ิ ้นงานการสื ่อสารอิงบร ิบท (contextualized 

communicative tasks) 
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การประเม ินผลแบบด ั ้ ง เด ิ ม  (Traditional 

Assessment) 

ก า ร ป ร ะ เ ม ิ น ผ ล ท า ง เ ล ื อ ก  (Alternative 

Assessment) 

คะแนนเป นข อม ูลสะท อนกล ับ  (scores as 

feedback) 

คะแนนอิงกลุม (norm-referenced scores) 

ม ุ  ง ไปท ี ่คำตอบท ี ่ ช ัด เจนตายต ั ว  (focus on 

discrete answers) 

สรปุรวม (summative) 

มุงไปที่ผลงาน (oriented to product) 

การแสดงออกที่ไมมีปฏิสัมพันธ (noninteractive 

performance) 

ส ง เสร ิมแรงจ ูงใจภายนอก (fosters extrinsic 

motivation) 

ใหขอมูลสะทอนกลับเปนรายคน (individualized 

feedback) 

คะแนนอิงเกณฑ (criterion-referenced scores) 

คำตอบปลายเปด สร างสรรค  (open-ended, 

creative answers) 

ระหวางเรียน (formative) 

มุงไปที่กระบวนการ (oriented to process) 

การแสดงออกท ี ่ ม ีปฏ ิส ัมพ ันธ   (interactive 

performance) 

ส  ง เ ส ร ิ ม แ ร งจ ู ง ใ จภ าย ใน  (fosters intrinsic 

motivation) 

 

 

แตกระนั้น ก็มีขอควรระวังสองประการในการใชตารางที่ 8.1 ประการแรก แนวคิดรวบ

ยอดที่ปรากฏในตารางเปนการสรุปรวมอยางคราวๆ ในความเปนจริง เปนเรื่องยากที่จะแยกแนวคิดออก

จากกันไดอยางเด็ดขาด การประเมินผลหลายแบบก็รวมลักษณะจากทั้งของการประเมินผลแบบดั้งเดิมและ

แบบทางเลือก และขอควรระวังประการที่สองคือ ตารางที ่ 8.1 มีความลำเอียงไปทางการประเมินผล

ทางเลือก จึงไมถูกตองนักหากจะมองวาทุกอยางทางดานซายมือมีตำหนิ และทุกอยางทางดานขวามือ

สมบูรณแบบ ดังนั้น รูปแบบใดในการประเมินผลแบบดั้งเดิมท่ีทำหนาท่ีไดดีอยูแลว เราก็สามารถนำมาใชได 

สวนทางเลือกในการประเมินผลทางเลือกใดท่ีสามารถนำมาใชอยางสรางสรรค เราก็สามารถนำมาปรับใชได

ในชั้นเรียน 

Nonetheless, there are some caveats in using Table 8.1. First, the concepts 

in the table are just generalizations. In reality, it is difficult to differentiate the two columns 

completely. Many forms of assessment may combine features from both traditional 

assessment and alternative assessment. Second, Table 8.1 contains bias toward alternative 

assessment. It thus is not right to see that everything on the left-hand side is flawed, and 

everything on the right-hand side perfect. Therefore, assessment traditions that already work 
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well should be valued. And alternatives in assessment which we can use constructively in 

our classroom contexts could be adapted. 

 

การทดสอบผานคอมพิวเตอร (Computer-based testing) 

ในชวงหลายปมานี้ ไดมีการใชเทคโนโลยีคอมพิวเตอรและการประยุกตใชในการเรียนการ

สอนภาษามากขึ้น ผูเรียนภาษาแทบทุกคนทั่วโลกกลายมาเปนผูใชคอมพิวเตอร จึงไมนาแปลกใจที่รายวิชา

จำนวนมากใชคอมพิวเตอรชวยเรียนภาษา (computer-assisted language learning – CALL) ในดาน

การประเมินผลการเรียนภาษาก็เชนกัน บางเปนแบบทดสอบขนาดเล็กตามเว็บไซตตางๆ บางเปน

แบบทดสอบมาตรฐานขนาดใหญที่มีผูสอบหลายหมื่นคน ผูเรียนไดรับตัวกระตุน (prompts) ในรูปคำพูด

หรือขอความที่เขียนขึ้นจากอัลกอริทึมที่โปรแกรมไวลวงหนา และตองพิมพตอบ ขอสอบผานคอมพิวเตอร

สวนใหญตองการคำตอบที่ตายตัว แตขอสอบเชนโทเฟล (Test of English as a Foreign Language – 

TOEFL) ปจจุบันมีสวนท่ีเขียนเรียงความ และสวนท่ีตองพูด ซึ่งทั้งสองสวนใหคะแนนโดยผูตรวจใหคะแนน 

In recent years, computer technology grows and is applied more in language 

teaching and learning. Nearly all language learners have become computer users. Thus, it 

is no surprise that a large number of subjects or programs use computer-assisted language 

learning (CALL). Similarly, language assessment uses CALL in test making and administration. 

Some websites host small-scale computer-based tests. Other testing programs provide 

standardized, large-scale tests which thousands of test takers are involved in. The test takers 

receive prompts in the form of written or spoken stimuli predetermined by algorithms, and 

have to type their responses. Most of these computer-based tests require fixed and closed-

ended responses. But examinations like the Test of English as a Foreign Language (TOEFL) 

presently have essay and spoken parts, which are both scored by human raters.  

 

พัฒนาการใหมๆ ในการประเมินผลดวยคอมพิวเตอรรวมไปถึงการใชภาษาศาสตร

คลังขอมูลเพิ่มความสมจริงในการสอบ การออกแบบชิ้นงานที่ซับซอนขึ้นในการทดสอบผานคอมพิวเตอร 

การใชซอฟตแวรที่แยกแยะการพูดและการเขียน เพื่อตรวจใหคะแนนการพูดและการเขียนเพื่อสงสาร เปน

ตน เกิดเปนประเด็นคำถามสำหรับการวิจัยใหมๆ วา การทดสอบทางภาษาโดยใชคอมพิวเตอรเปนสื่อกลาง

เปลี่ยนธรรมชาติของสิ่งที่ถูกวัดหรือไมและอยางไร 

New developments in computer-based assessment involve contributions of 

corpus linguistics, which increases authenticity of the texts used for testing, designs of more 
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complex test tasks that are delivered by a computer, use of software that recognizes speech 

and writing to score oral and written production. These developments pose issues in terms 

of the construct being measured, for example, whether and how the computer-based test 

delivery changes the nature of the test construct. 

 

การทดสอบผานคอมพิวเตอรอีกชนิดที่เริ ่มเปนที่นิยมกันมากขึ้นไดแก ขอสอบแบบปรับ

เหมาะ (computer-adaptive test – CAT) ในการทดสอบแบบปรับเหมาะ ผูสอบแตละคนจะไดชุดคำถาม

ที่ตรงกับลักษณะเฉพาะของแบบทดสอบ (test spec) และเหมาะสมกับระดับการแสดงออกของผูสอบแต

ละคน ขอสอบแบบปรับเหมาะเริ่มตนดวยคำถามที่มีความยากปานกลาง ขณะที่ผู สอบตอบแตละคำถาม 

คอมพิวเตอรจะตรวจใหคะแนนคำถามนั้นและใชขอมูลนั้น รวมไปถึงขอมูลจากการตอบสนองตอขอสอบ

กอนหนานั้น เพื่อกำหนดวาควรจะสงคำถามใดมาเปนคำถามถัดไป ตราบเทาที่ผูสอบยังตอบไดถูกตอง 

คอมพิวเตอรก็จะเลือกคำถามที่ยากเทากันหรือยากยิ่งขึ้นมาใหผูสอบ แตหากผูสอบตอบผิด คอมพิวเตอรก็

จะสงคำถามที่ยากเทากันหรือยากนอยกวามาใหผูสอบ ในการสอบแบบปรับเหมาะ ผูสอบจะเห็นคำถาม

เพียงคร้ังละหนึ่งคำถาม ดังนั้น ผูสอบจะทำขอสอบขามขอไมได รวมถึงไมสามารถยอนกลับไปทำขอที่ทำไป

แลวได 

Another type of computer-based assessment is a computer-adaptive test 

(CAT). In a CAT, which is gaining momentum, each test taker will receive a set of questions 

which match the test specification and are suitable for the performance level. The CAT 

begins with questions of moderate difficulty. While the test taker is answering each question, 

the computer will score the question and use that information, together with responses to 

other previous items, to determine which question should be the next. As long as the test 

taker gets it right, the computer will send items of equal or greater difficulty. But if the test 

taker gets it wrong, the computer will send items of equal or lesser difficulty. In a CAT, the 

test taker will see only one question at a time. Therefore, he/she cannot skip questions or 

return to the items that have been answered.  

 

ในบทที ่ 7 กลาวถึงการประเมินผลทางเลือกวา มีความพยายามใชการประเมินผล

ทางเลือกเสริมเขามากับการประเมินผลแบบดั้งเดิม มีคนกลาวไววา การทดสอบผานคอมพิวเตอร หาก

พัฒนาจนถึงขีดสุด จะทำลายความพยายามในการใชการประเมนิผลทางเลือก รวมไปถึงการประเมินท่ีปรับ

ใหเขากับชั้นเรียน อยางไรก็ดี เทคโนโลยีคอมพิวเตอรไมจำเปนตองทำใหเกิดผลกระทบเชนนั้น ครูผูสอน
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และผูเขียนขอสอบปจจุบันถือวามีเครื่องมือหลากหลายมากยิ่งข้ึนที่จะทำใหการทดสอบผานคอมพิวเตอรไม

เปนแบบตายตัว ดวยการใชนวัตกรรมและเทคโนโลยีอยางสรางสรรค ครูและผู สอบสามารถเพิ ่มความ

สมจริง เพ่ิมการแลกเปลี่ยนปฏิสัมพันธกัน ตลอดจนเพ่ิมการพ่ึงพาตนเองของผูเรียนได 

In Chapter 7, it is said that alternative assessments are supplementing 

traditional assessment. Computer-based testing is said to eliminate such efforts as well as 

teacher-tailored classroom assessment if it is developed to the ultimate level. However, 

this does not have to be the case. Teachers and test makers are in a position to use a 

variety of tools that will make computer-based testing less formulaic. By using technology 

and innovations constructively, they can increase authenticity, enhance interactive 

exchange, and encourage student autonomy.  

 

8.3 Exercise 

1. Which is the least related to the developments in the 1940s and 1950s? 

A. behavioral psychology 

B. contrastive analysis 

C. pragmatic expectancy 

D. structuralist linguistics 

 

2. Which approach in test writing is the most authentic? 

A. behavioralist 

B. communicative 

C. integrative 

D. structuralist 
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3. According to Bachman & Palmer (1996), with what does language in test performance 

need to have correspondence? 

A. language knowledge 

B. non-test language use  

C. personal characteristics  

D. strategic competence 

 

4. Which is NOT a characteristic of alternative assessment? 

A. criterion-referenced scores 

B. formative 

C. oriented to process 

D. scores as feedback 

 

5. What is the most important issue in computer-based testing? 

A.  cost of test administration 

B.  nature of the test construct 

C.  software availability 

D.  test length 

 

 

 

 

 

Answer key: 1. C. 2. B. 3. B. 4. D. 5. B. 
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